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ДОРОГИЕ ДРУЗЬЯ!
Остались считаные дни до прихода Но-
вого года, и, какими бы разными мы все 
ни были по возрасту, невольно возвра-
щаемся в детство: ждем, конечно, не Де-
да Мороза со Снегурочкой на пороге, 
но — чуда. Оно для каждого свое, но с 
нетерпением ожидаемое, потому что в 
слове «новый», к чему бы оно ни отно-
силось, всегда скрыты надежды и пред-
чувствия, что впереди — только доброе, 
светлое, и, конечно, радостное…

В нашем номере, завершающем 2025 
год, собраны, как обычно, материалы 
из разных точек страны, рассказыва-
ющие о фестивалях, премьерах, собы-
тиях, о режиссерах и актерах России. И 
нам приятно, что многие из этих статей и заметок написаны не только сто-
личными критиками, а авторами из тех мест, где проходили события. Это 
всегда — немного иной взгляд, позволяющий увидеть и воспринять не толь-
ко то, что «видится на расстояньи».

Не может не радовать и возрастающее количество лабораторий, мастер-
ских, мастер-классов, представляющих интерес и для непосредственных 
участников, и для широкого круга зрителей, которых притягивают результаты 
этих занятий. Ведь любые эксперименты, даже если они не у всех вызывают 
единодушное приятие, как в науке, так и в искусстве, становятся шагом в буду-
щее. И никому не дано знать, каким оно сложится…

Наряду с привычными рубриками, наступающий год ознаменуется для на-
шего журнала не просто новой, но поистине необходимой — «Архив СТД РФ». 
17 января 2026 года войдет в историю отечественного театрального искусства 
учрежденным праздником, Днем артиста. Дата рождения Константина Сер-
геевича Станиславского станет праздником для артистов в широком понима-
нии этого слова. И, мы надеемся, вдохновит наших авторов на создание яр-
ких портретов тех, кого уже нет с нами; тех, кто несправедливо забыт; тех, кто 
еще рядом. Первый материал новорожденной рубрики, посвященный звезде 
немого кино, а позднее актрисе Серпуховского драматического театра Зое 
Баранцевич, вы прочитаете уже в этом номере.

Именно с 17 января начнется по всей стране празднование знаменательной 
даты — 150-летия Союза театральных деятелей РФ, объединившего в единую 
семью всех многочисленных тружеников, что верой и правдой служат искус-
ству Театра. Среди них — и те, кто заполняет зрительные залы в ожидании 
Чуда. И оно свершается…

С наступающим Новым годом, дорогие друзья! Пусть он будет щедрым на 
впечатления и дарит счастливые открытия нового!  

Ваша  Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ

КОЛОНКА РЕДАКТОРА
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ЗАБЫТАЯ ВСЕЛЕННАЯ
Всероссийский театральный проект СТД РФ «Вампилов сегодня и всегда»

Творчество Александра Вампило-
ва у многих ассоциируется исклю-
чительно с пьесами, что неудиви-

тельно. Пожалуй, нет в нашей стране те-
атра, где бы не поставили «Прощание в 
июне», «Старшего сына», «Провинци-
альные анекдоты», «Прошлым летом в 
Чулимске», «Утиную охоту». Драматур-
гия Вампилова, которая признана ве-
ликой, а сам автор назван классиком, — 
большой мир, исследованный и воспе-
тый, и все равно дающий импульсы к раз-
мышлениям, поискам новых трактовок. 
Но есть в его творческом наследии то, 
что продолжает оставаться в тени знаме-
нитых пьес. Речь о рассказах и очерках, 
с которыми Вампилов вошел в большую 
литературу в конце 1950-х – начале 1960-х.  
В коротких сюжетах уже виден почерк 

мастера — точность деталей, знание че-
ловеческой натуры, острая наблюдатель-
ность, умение разглядеть за бытовой ссо-
рой или мимолетной встречей контуры 
будущей судьбы своих героев. По сути, 
эти «вампиловские ситуации» являются 
прологом к его будущим драматургиче-
ским шедеврам.  

Всероссийский проект «Вампилов се-
годня и всегда» стал поводом начать этот 
разговор, чтобы увидеть знакомого клас-
сика с новой, неожиданной стороны. 
Автор идеи и руководитель проекта Ал-
ла Зорина, заведующая Кабинетом лю-
бительских театров СТД РФ, предложи-
ла театрам обратиться к истокам твор-
чества Александра Валентиновича, ко-
торый в пору написания рассказов еще 
только искал свою особую интонацию, и 

«Желание жить». Николай Николаевич — Б. Уразбеков, Душа Н.Н. — Н. Козлов. Народный театр «Карусель» (Омск)

ИЗ ЖИЗНИ СТД РФ
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выбрать то, что кажется им наиболее ин-
тересным и близким. В течение несколь-
ких месяцев шесть любительских коллек-
тивов из Омска, Челябинска, Ангарска, 
Сортавалы, Жуковского и с.  Успенское 
Московской области погружались в ма-
териал, а премьеры сыграли на ежегод-
ном Всероссийском фестивале-конкурсе 
«Театральная завалинка», проходившем 
в начале ноября в Лесном городке Мос-
ковской области. Прологом к этим по-
казам стал документальный фильм, пре-
доставленный Иркутским областным 
фондом Александра Вампилова. В тот 
момент возникло поразительное ощу-
щение личной встречи — тонкая, почти 
мальчишеская фигура писателя, его лег-
кая походка, порывистые движения рук, 
чуть приглушенный голос… «Я не по- 
явился с неба, окруженный стаей кры-
латых существ. Я жил среди людей и я 
очень общителен», — написал он когда-
то в своих записных книжках. 

Можно предположить, что рассказ, 
особенно малоизвестный, в отличие от 
знаковой пьесы дает режиссерам и акте-
рам несравнимо больше творческой сво-
боды. Здесь нет хрестоматийных обра-
зов или примеров созданных когда-то 
выдающихся постановок, а только соб-
ственное проживание сюжетных линий, 
поиски ответов, попытки разобраться в 
хитросплетениях человеческих взаимо-
отношений. Поэтому каждый спектакль, 
появившийся благодаря проекту «Вам-
пилов сегодня и всегда», можно назвать 
ярким, эмоциональным высказыванием. 
А самое главное — постижением забытой 
вселенной Вампилова. Шесть рассказов, 
на которых театры остановили свой вы-
бор независимо друг от друга, удивитель-
ным образом соединились в целостную 
философскую картину, переданную сце-
ническим языком. Так, словно бы сам 
Александр Валентинович выстроил эту 
драматургию. 

«Успех». Актер — В. Ключевский, Варвара Семеновна — К. Халилова, Машенька — А. Гаврилова. Молодежный театр 
«ШЭСТ» (Жуковский, Московская область)
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Народный театр «Карусель» из Омс-
ка сыграл «Последнюю просьбу» по рас-
сказу «Желание жить» в постановке На- 
тальи Козловской. Главный герой ста-
рик Николай Николаевич (Болат Уразбе-
ков) подошел к финальной черте, и в эти 
последние дни в нем особенно обостря- 
ется восприятие вечной и прекрасной 
природы. Он часами сидит у окна и на-
блюдает за движением ветра в березо-
вых ветвях, за солнечными лучами, ко-
торые каждый вечер гаснут за горизон-
том, и словно проходит печальный путь 
прощания с жизнью. Это очень непро-
сто — смириться с неизбежностью, но 
даже в последний момент можно изме-
нить к лучшему чью-то судьбу. Глупая 
ссора вот-вот разлучит пару влюблен-
ных (Борис Чижма и Наталья Маскае-
ва), за которыми наблюдает Николай 
Николаевич. Этого не произойдет, по-
тому что сын Сергей (Александр Федо-
сов) выполнит последнюю просьбу от-

ца, не даст сломаться хрупкой веточке, а 
душа Николая Николаевича, теперь уже 
успокоившаяся, улетит в иные миры. 

Режиссер Молодежного театр 
«ШЭСТ» из Жуковского Елена Жихаре-
ва выбрала рассказ «Успех», но за «весе-
лым и легкомысленным» сюжетом рас-
смотрела очень важные, почти судьбо-
носные мотивы для главного героя —  
начинающего Актера (Василий Ключев-
ский), которому предстоит знакомст-
во с будущей тещей. Влюбленный в Ма-
шеньку (Александра Гаврилова), сущест-
во с его точки зрения абсолютно незем-
ное, он заметно трусит перед ее суровой 
матерью Варварой Семеновной (Ксения 
Халилова). Смущение пытается скрыть 
за шутливым розыгрышем, изображая 
расчетливого и лишенного моральных 
принципов человека. Но чем дальше за-
ходит его импровизация, тем сильнее 
изумление: Варвара Семеновна не толь-
ко не рассержена, но приходит в пол-

«Сумочка к ребру». Сцена из спектакля. Народный театр «Факел» (Ангарск, Иркутская область)
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ный восторг от такого зятя, с которым 
ее дочь точно не пропадет. У молодого 
человека вдруг слетает пелена с глаз, и 
Машенька не кажется такой уж невин-
ной. Отчетливая картина дальнейшей 
жизни — мелкой, ничтожной, лишенной 
высокой цели — заставляет жениха бе-
жать без оглядки. Пока не поздно. 

О том, как важно преодолеть страх и 
выйти из привычного пространства, 
которое с каждым днем делает жизнь 
невыносимой, размышляют режиссер 
Ирина Черниговская и актеры народ-
ного театра «Факел» из Ангарска Ир-
кутской области. Главный герой спек-
такля «Сумочка к ребру» по одноимен-
ному рассказу Вампилова работает ли-
тературным редактором и каждый день 
соприкасается с бездарными произве-
дениями доморощенных авторов. Ду-
шевные силы и физическое здоровье 
Владимира Павловича Смирнова (Евге-
ний Вандышев) на исходе, на службу он 

идет как на казнь, но странным образом 
не пытается что-то изменить. Окружаю-
щий мир литредактора напоминает хор-
рор: назойливые поэты и писатели тре-
буют публикаций, трясут рукописями, 
перебивая друг друга, цитируют вирши. 
Только в мечтах Смирнов рвет на мел-
кие клочки бездарные повести и поэ-
мы и швыряет в лицо графоманам, в ре-
альности же терпит хамство и все боль-
ше погружается в депрессию. Решение 
проблемы оказалось на удивление про-
стым: нужно покинуть зону дискомфор-
та и шагнуть в неизвестность. И тогда 
откроются новые двери, появится лю-
бимое дело, а недавние кошмары транс-
формируются в шаржи на всех этих не-
далеких людей.  

Нежностью наполнил свой спектакль 
«Глупости» режиссер Молодежного те-
атра-студии «Дети понедельника» из 
Сортавалы (Республика Карелия) Ар-
тур Ладысев. Любовная вязь взаимоот-

«Глупости». Никитин — М. Таатинен, Лиля — Е. Писаренко. Молодежный театр-студия «Дети понедельника» 
(Сортавала, Республика Карелия)
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«Эндшпиль». Сомов — А. Ганущак, Ильин — А. Шмелёв. Театр-студия «Наш дом» (с. Успенское, Московская область)

ношений Никитина (Максим Таатинен) 
и Лили (Елена Писаренко) еще толь-
ко складывается в красивый узор, да-
вая надежду на настоящее счастье в буду-
щем. Но сколько же терний предстоит 
преодолеть, прежде чем они удостове-
рятся, что созданы друг для друга. Иног-
да препятствия, прямо скажем, надуман-
ные. Например, невинный поцелуй Ни-
китина, принятый Лилей с необъясни-
мой обидой. Хорошо, что сама судьба 
хранит двух несуразных, но таких свет-
лых персонажей, дарит новую встре-
чу, дает шанс посмотреть на случивше- 
еся другими глазами. А если бы всё выш-
ло иначе? Не случайно эпиграфом к сво-
ей новой работе Артур Ладысев выбрал 
слова Вампилова: «Я люблю людей, с ко-
торыми всё может случиться».   

Тонкий вампиловский юмор точно пе-
редан в спектакле Театра-студии «Наш 
дом» (с.  Успенское Московской обла-
сти), поставленном режиссером Аллой 

Зориной по рассказу «Эндшпиль». Душ-
ным летним днем «тянут» партию в шах-
маты Ильин (Антон Шмелёв) и Сомов 
(Андрей Ганущак). Ленивый разговор 
ни о чем неизменно возвращается к не-
коей Вербовой, которая «в ситцах ще-
голяет», «колоритная в определенном 
жанре», но в целом — ничего особенно-
го. И то, как эти двое убеждают друг дру-
га в своей антипатии к неведомой по-
ка женщине, заставляет усомниться в 
их искренности. А потом появится бе-
локурая Вербова (Александра Шмелё-
ва), прошелестит легким платьем, ода-
рит мужчин лучезарной улыбкой, веж-
ливо отклонит предложение составить 
компанию и так же быстро исчезнет. И 
куда подевались пренебрежение и над-
менность у этих двоих? Мы видим их, 
влюбившихся в солнечную женщину, 
отвергнутых, растерянных, раздосадо-
ванных. И уже точно нет смысла про-
должать шахматную партию. 
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«Тополя». Жена — Е. Хайрулина, Он — Р. Ворожцов. Студия-театр «Манекен» (Челябинск) 

Завершающим показом стали «Топо-
ля» Студии-театра «Манекен» из Челя-
бинска, буквально сотканные режиссе-
ром Владимиром Филоновым из пред-
чувствий, недосказанности, несбыв-
шихся надежд и вечного стремления 
человека к чему-то неизведанному. Про-
зрачная, вбирающая многие оттенки во-
да становится в этом спектакле вырази-
тельным символом зарождения жизни, 
быстротечного времени и метафориче-
ской Леты, в потоках которой исчезают 
тысячелетия, поколения, судьбы. Героя 
Романа Ворожцова (Он) можно назвать 
счастливым и состоявшимся, и все же в 
отдельные моменты он испытывает не-
объяснимую душевную боль из-за чего-
то не случившегося в жизни, неудержи-
мого, подобно хрустальным струям во-
ды. На сцене практически нет действия, 
но разыгрывается внутренняя драма не-
встречи, не-свершения, не-судьбы, на-
веянная шепотом тополей у дороги. Но 

ведь благодаря «снам о чем-то большем» 
наша душа и остается живой. Все по Вам-
пилову, очень верно сформулировавше-
му эту мысль: «Человек может быть гол, 
нищ, но если у него есть хоть какая-ни-
будь задрипанная идея, цель, надежда, 
мираж — всё, начиная от намерения со-
брать лучший альбом марок и кончая 
грезами о бессмертии, — он еще чело-
век, и его существование имеет смысл». 

Всероссийский театральный проект 
«Вампилов сегодня и всегда» можно на-
звать смелым, отчасти рискованным 
экспериментом, но он состоялся и взял 
высокую ноту. Творческая идея объеди-
нила людей неравнодушных и мысля-
щих, а мы услышали голос молодого и 
бесконечно талантливого Александра 
Вампилова, чье слово оказывается нуж-
ным и важным и сегодня, и всегда. 

Елена ГЛЕБОВА
Фото Ивана СКРЫЛЬКОВА

предоставлены организаторами проекта
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ВЕЛИКИЙ НОВГОРОД.  
Образы и символы эпохи

Мемуарная или автобиографи-
ческая основа для спектакля —  
прием не новый. Пожалуй, 

«общее место» на сегодняшний день. 
Сходу можно назвать двузначное число 
просмотренных спектаклей, так или 
иначе, с различной степенью успешно-
сти, тяготеющих к той или иной доку-
ментальности. И как тут не вспомнить 
хотя бы легендарный театр «Суббота», 
еще в студийный ленинградский пери-
од успешно строивший спектакли из 
сюжетов собственных судеб. В XXI ве-
ке этот прием обрел некую обновлен-
ную актуальность: «основанное на ре-
альных событиях» неизменно соблаз-
нительно как возможность что-то под-
глядеть в чьей-нибудь личной истории. 
Любопытство — одна из сильнейших 
мотиваций, и театру грех ею не вос-
пользоваться. О том, насколько худо-
жественно состоятельно и интересно 
это получается, можно дискутировать 
бесконечно. Но активный опыт осво-
ения подобного материала уже с на-
чала века обязывает признать: ника-
кой документ в качестве основы спек-
такля не обладает художественной са-
моценностью. Его появление на сцене 
всегда нуждается в драматургическом, 
действенном, композиционном оправ-
дании, и это очень непростая задача, 
в решении которой нельзя полагать-
ся ни на какую индульгенцию (будь то 
исторический, политический или ли-
рический бэкграунд). Тем не менее, 
удачи случаются.

С одной из таких удач мне повезло 
встретиться в Новгородском академи-
ческом театре драмы им.  Ф.М. Досто-
евского: спектаклем «Мой Высоцкий» 

режиссера Игоря Лебедева, с идеей ар-
тиста того же театра Дениса Котыко-
ва в основе. Более того: с автором идеи 
и владельцем биографии в роли глав-
ного героя. Последнее — максимально 
рискованно, ибо «лицом к лицу лица 
не увидать», а преодолеть личную при-
частность, преосуществить ее по-на-
стоящему творчески… Здесь удалось. 

Удалось вывести факты биографии и 
образы памяти — в образы и символы 
эпохи, в плоскость философских мак-
сим («познай самого себя», «не сотво-
ри себе кумира»). Не упрощая их при 
этом до нравоучительных клише, а на-
полняя энергией тех завоеваний и по-
терь, которые герою-автору-актеру 
пришлось когда-то пережить для осоз-
нания неизбежных истин. На сцене 
этот процесс становится совершенно 
живой историей, искренним и орга-
ничным «внутренним диалогом» героя 
с юным самим собой и кумиром своей 
юности. 

Фабула, что и говорить, вполне типич-
ная, если не банальная: услышав одна-
жды голос Высоцкого, юноша возжаж- 
дал его славы, а потом обрел его «мас-
ку», которая сослужила ему и добрую, и 
дурную службу. 

На сцене три актера. Денис Котыков —  
довольно плотный, крепко сбитый, 
брутальный, с крупными чертами не-
улыбчивого лица — носитель истории 
от себя и от автора. Светлана Саба- 
ева — светловолосая, плавная, почти 
архетипическая Женственность (она 
и мать, и трагически погибшая возлюб- 
ленная, и Колдунья-Влади). Дмитрий 
Брейкин — персонаж «решающий, де-
лать жизнь с кого», типажом и орга-

Диалог с кумиром
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никой достаточно схожий с героем-ав-
тором, чтобы олицетворять его юное 
альтер-эго. А еще — изобретательно 
трансформирующееся пространство 
сценографа Ивана Мальгина (подвиж-
ные ширмы-страницы с машинописны-
ми столбцами стихотворных строчек), 
в меру и осмысленно используемая ви-
деопроекция на заднике-экране (реф-
реном — знакомые глаза, пристально 
вглядывающиеся прямо в нас, зрите-
лей), великолепная световая партиту-
ра. А еще — сам Высоцкий в кинохро-
нике, в своих песнях и стихах, в атмос-
фере недлинного (час десять всего), но 
эмоционально и содержательно насы-
щенного спектакля. 

В диалоге с кумиром (от комплимен-
тарно восхищенного до агрессивно по-
лемического, почти саркастического) 
перед нами проходит непростой путь 
взросления героя. Подобно начинаю-
щему художнику, достигающему мас-

терства через копирование шедевров 
великих мастеров, он «примеряет» на 
себя знаковые образы истории: тут и  
киногерой Михайло Ломоносов, и Ле-
нин «такой молодой» (кстати, послед-
него Высоцкий, наравне с Гарибаль-
ди, назвал самой замечательной исто-
рической личностью в анкете 1970 г.), 
переживает неизбежную травму обна-
ружения несовершенств звезды Таган-
ки (прочитав нашумевшую мемуарную 
книгу Марины Влади, открывшей чи-
тателю не только романтические, но 
бытовые, и даже клинические сторо-
ны жизни артиста). Герой проходит че-
рез искусительный успех копирования 
интонаций и манеры Высоцкого: чте-
ние его стихов на вступительных экза-
менах, исполнение его песен очень уда-
ется и одобряется слушателями… и не 
сразу приходит осознание: «Я не могу, 
как ты. Могу, как я — но срываюсь на 
твои интонации». Отчаянные и упор-

«Мой Высоцкий». Главный герой — Д. Котыков. Новгородский академический театр драмы им. Ф.М. Достоевского. 
Фото С. Гриднева
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ные попытки заново обрести себя он 
предпринимает и в вербальном спо-
ре с упомянутой анкетой, в то же вре-
мя упорно повторяя попытки встать на 
голову, подражать атлетическим шту-
диям своего кумира. Пластические ме-
тафоры — сильная сторона спектакля в 
целом. Оправданно сильная и важная, 
ибо не только Высоцкий мастерски 
владел этой стороной актерской про-
фессии, но и в творческой биографии 
героя спектакля одну из ключевых ро-
лей сыграл его учитель — Виктор Евгра-
фов, актер, педагог, каскадер, знамени-
тый «профессор Мориарти» советской 
киношерлокианы. Многочисленные 
аллюзии, аналогии, параллели судеб 
в сценическом сюжете выходят к по-
чти эпическому обобщению, к разгад-
ке великой тайны артистической сла-
вы — через вроде бы простое и очевид-

ное: «Высоцкий — он обо всех». Отсюда 
начинается путь героя к самому себе, к 
финалу, где в полный голос прозвучит 
его собственная песня. 

Этот результат вполне рискованной 
затеи дорогого стоит. Замечательно, 
что судьба свела на новгородской сце-
не единомышленников: выпускника 
Самарского института культуры и уче-
ника выдающегося театрального педа-
гога Вениамина Фильштинского. Оба 
оказались настолько убедительными 
профессионально и смелыми творче-
ски, чтобы вместе им удалось расска-
зать обо всех нас то, что рассказывает 
о себе главный герой спектакля. Рас-
сказать так, что спектакль не отпуска-
ет еще долго, что хочется увидеть его 
еще раз.

Анна КОНСТАНТИНОВА

«Мой Высоцкий». Он — Д. Брейкин, Она — С. Сабаева.  
Новгородский академический театр драмы им. Ф.М. Достоевского. Фото С. Гриднева
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«Шарлотта. Девочка, которая мечтала изменить мир». И. Савельева.  
Новгородский театр для детей и молодежи «Малый». Фото М. Вихровой

В центре всего — человек

Прежде, чем перед зрителями по-
явится заглавная героиня спек-
такля «Шарлотта. Девочка, ко-

торая мечтала изменить мир», группа 
молодых архитекторов в пластическом, 
чуточку сентиментальном этюде ищут 
деревянному манекену место в космиче-
ском пространстве. Эмоциональный и 
философский вектор задан, а вот время 
нарратива еще впереди.

Новгородский театр для детей и молоде-
жи «Малый» обращается к документаль-
ному, биографическому материалу не в 
первый раз. В разные годы здесь появля-
лись «Небесный мост» Надежды Алексее-
вой (по переписке Марины Цветаевой и 
Райнера Марии Рильке), «Ради бега» Ан-
дрея Данилова (о новгородском марафон-
це Иване Осипове), «3 сестры» Патриции 
Барбуиани (по фактам биографии сестер 

Бронте)… Режиссер Ксения Павлова 
предложила для постановки книгу дизай-
нера Анджелы Леон о французском архи-
текторе Шарлотте Перриан, которая сов-
сем недавно вышла на русском языке.

Книга Леон — собрание отрывочных би-
ографических сведений с попыткой поэ-
тизации, но в первую очередь — это иллю-
страции, передающие и авторскую стили-
стику, и архитектурные находки героини. 
Хотя для Ксении Павловой это не пер-
вый опыт переноса книжек-картинок на 
театральную площадку («Дневник ласточ-
ки» в петербургском БТК), для художника 
Наталии Макаровой — это серьезный вы-
зов. Удивительно, но создатели ничем не 
погрешили против автора-дизайнера, не 
впрямую следуя ее манере, и даже расши-
рили текст и визуальный ряд, чем сделали 
саму историю плавной и сосредоточенной.
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Следуя логике театра кукол, режиссер 
берет в рассказчики компанию архитек-
торов, которые время от времени рас-
творяются в объектах и визуальных этю-
дах. Они заняты очередным проектом и, 
как будто в перерыве, на чертежном сто-
ле рождается маленькая Шарлотта — пло-
ская кукла, сошедшая со страницы книги.

Время художник Наталия Маркова обо-
значает элегантными женскими прическа-
ми и костюмами. Первая половина XX века 
не всегда позволяла проявлять заметную 
индивидуальность, особенно на рабочем 
месте. Эпоха ощущается и в инструментах, 
и конечно же, культовом стеллаже Nuage 
по проекту Шарлотты Перриан, который 
обнаруживает игровую природу. В его сек-
циях, способных трансформироваться по 
желанию владельца, скрываются ящички 
с фрагментами истории. Он выражает сво-
боду, с которой человек может управлять 
данными ему возможностями, даже если 
возникают трудности и препятствия.

Как и в книге, режиссер не делает акцен-
тов на невзгодах Шарлотты. Коллектив-

ный персонаж Кристины Машевской, Еле-
ны Федотовой и Ирины Савельевой по 
большей части жизнерадостен, мечтате-
лен, любопытен и подвижен. Аккуратны-
ми штрихами проходит мысль, что у жен-
щин в прошлом веке было меньше возмож-
ностей для самореализации, но открыто-
го феминистского фокуса не случается. И 
дело даже не в адресности спектакля — де-
ти от восьми лет и подростки. Заданный в 
начале вектор бесполым и безликим мане-
кеном устремляется в сторону гармонии с 
природой вне социальных условностей.

В комнате есть еще мансардное окно, 
где проявляются портрет Леонардо да 
Винчи, фрагменты чертежей и другие 
знаки, природные виды (видеохудожник 
Валерий Криван). Вписывание человека 
в мироздание побеждает любые рамки, 
намеки на глобальные катаклизмы. Впро-
чем, одна тема все же заострена. Разговор 
о Второй мировой войне проходит на фо-
не тревожных звуков, падающих с полок 
ящиков и пролетающих в окне силуэтов 
боевых самолетов. На несколько мгнове-

«Шарлотта. Девочка, которая мечтала изменить мир». Сцена из спектакля.  
Новгородский театр для детей и молодежи «Малый». Фото М. Вихровой
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ний в ироничном и светлом повествова-
нии появляется темная дыра.

И совсем не противен самодовольный 
Ле Корбюзье, которого примеряет на себя 
Алексей Тимофеев. Вместе со своим двою-
родным братом (Ксения Павлова не упусти-
ла возможность сделать отсылку к книж-
ной иллюстрации, где тот поливает цветы) 
он вовсе не препятствие, а милая помеха 
на пути упрямой Шарлотты. Великий архи-
тектор-революционер, не признающий ре-
волюций политических, выглядит старо-
модным, архаичным, а потому безопасным.

Персонаж Алексея Коршунова в общем 
ансамбле находится как будто между муж-
ским и женским мирами. С одной сторо-
ны, по праву пола в игре он поддержива-
ет коллегу. Но его непоседливость и от-
крытость, молодость, конечно, ближе к 
постоянно путешествующей героине. Ак-
тер играет и японского друга, с которым 
у Шарлотты был тесный человеческий и 
творческий контакт.

Спектакль позволяет наблюдать за транс-
формациями, происходящими в театре 
для детей. Поначалу они пугают отсутстви-
ем канонов — бесфабульность, деликатный 

темпоритм, мягкие световые решения Та-
тьяны Дёминой, буквально антистресс, 
образная последовательность, уворачива-
ющаяся от дидактичности и морализатор-
ства, но при этом касающаяся важнейших 
этических и эстетических концепций, на 
которых строится современное общество. 
Повествовательность, порой стремящая-
ся к монотонности, компенсируется без-
граничным формотворчеством, исполь-
зованием привычных предметов для игры 
наравне с художественными объектами, 
лишь отчасти сохраняющими кукольный 
функционал. И, конечно же, актерская во-
влеченность, которая не терпит недове-
рия или неуверенности. В этом случае дра-
матическое освоение значительно при-
бавляет к визуальным структурам и поко-
ряет детское внимание, апеллирующее к 
технологичной дискретности, макрообъ-
ектности.

«Шарлотта» даже по сюжету идеально 
вписывается в этот уже не поиск, а уве-
ренное формирование театрального ди-
скурса, размывающего дисциплинарные 
границы.

Сергей КОЗЛОВ

ЗАРЕЧНЫЙ. Судьбою рвется нить

Недавняя премьера спектакля «Оле-
ся» по А. Куприну в Театре юного 
зрителя города Заречного Пензен-

ской области связана со значительной да-
той — 150-летием со дня рождения русского 
классика, чьи произведения продолжают 
притягивать психологической глубиной 
и точно переданной атмосферой време-
ни. Есть в таком выборе и другая, не менее 
важная причина. Ее можно назвать корне-
вой, потому что Александр Иванович Куп-
рин родился на пензенской земле в уезд-
ном городке Наровчат. Но для режиссера 
Натальи Кучишкиной обращение к повес-
ти, которую сам автор называл самой лю-

бимой и душевной, это еще и желание ра-
зобраться в том, что происходит в потаен-
ном пространстве человеческой памяти. 
Там, даже по прошествии многих лет, тра-
гические события не отпускают, застав-
ляют вновь погружаться в пережитое, ис-
кать ответы, чтобы однажды освободить-
ся от тяжкого груза. Это стало главным 
мотивом инсценировки Натальи Кучиш-
киной, где обострена тема осознания ви-
ны и позднего прозрения.

Отправная точка сценической версии 
«Олеси», созданной в эстетике, близкой к 
магическому реализму, — конкретный эпи-
зод из жизни молодого барина Ивана Ти-
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мофеевича, а точнее, сбывшееся проро-
чество полесской ведьмы. Наступил в его 
жизни момент, когда уже ничто не удержи-
вает на этом свете, а смерть видится счаст-
ливым избавлением. В напряженной, пуга-
ющей тишине главный герой сосредото-
ченно проверяет на крепость веревку, за-
вязывает петлю, примеряется к ней. Но 
так же, как и в предсказании, «не посмеет, 
так снесет», забудется тяжелым, полным 
кошмаров сном. В состоянии полуяви, по-
лубреда, когда сегодняшний день не отли-
чить от давно минувшего, в его сознании 
возникает бесконечная вереница фантас-
магорических картин. Они будут напоми-
нать мрачный карнавал, но в отдельные 
моменты вдруг станут реальными, обре-
тут строгие очертания, поразят подлинно-
стью происходящего и глубиной пережи-

ваний героев. Именно так решены сцены 
знакомства Ивана Тимофеевича с загадоч-
ной лесной девой, их внезапно вспыхнув-
шей любви (тончайший, интимный рису-
нок придумала режиссер по пластике Оль-
га Тришкина) и последнего разговора на-
кануне трагедии, когда Олеся решается 
пойти в церковь ради своего избранника. 
Рассказывая о встрече двух людей из абсо-
лютно разных миров, чьи дороги пересе-
клись по прихоти судьбы только на крат-
кий миг, режиссер создает крупные планы. 
Такое максимальное приближение позво-
ляет уловить оттенки их характеров, вслу-
шаться в диалоги и угадать недосказанное, 
чтобы в какой-то момент осознать неот-
вратимость грядущего. 

Аскетизм и монохромность сценическо-
го пространства, созданного художником-
постановщиком Оксаной Афониной, на-
вевает ощущение беспросветной тоски, 
которая давит, пригибает к земле, выса-
сывает жизненные силы. В этой вырази-
тельной метафоре внутреннего мира глав-
ного героя особым элементом становят-
ся серые, щелястые стены, сквозь кото-
рые просачиваются неприятные видения 
прошлого, а чья-то рука услужливо протя-
гивает ружье, словно намекая на неудав-
шееся самоубийство и подталкивая к еще 
одной попытке. Пугающие миражи отра-
жаются и на оконном стекле, за которым 
только кромешная тьма. 

В спектакле нет ничего, что впрямую бы 
ассоциировалось с первозданной природой 
Полесья, описания которой в повести Куп-
рина даны так сочно и осязаемо. Только пу-
гающие звуки леса и завывание ветра вры-
ваются иногда в комнату Ивана Тимофе- 
евича как таинственное послание на древ-
нем и давно утраченном языке. Замкнутый, 
удаленный от людских глаз мир старой га-
далки Мануйлихи (Анна Тихомирова) то-
же очень условный, существующий вне 
времени и пространства. Лишь образ Оле-
си в череде воспоминаний наполнен жи-
вым дыханием. Героиня Натальи Давыдо-
вой (во втором составе эту роль исполня-
ет Кристина Андрейчук) кажется одновре-
менно сказочным эльфом с золотистыми 

«Олеся». Олеся — Н. Давыдова
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 Иван Тимофеевич — Н. Хайкин, дочь Ярмолы — К. Денисова, Ярмола — О. Кшуманёв

Олеся — Н. Давыдова, Иван Тимофеевич — Н. Хайкин, Мануйлиха — А. Тихомирова
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волосами и обычной земной девушкой, пол-
ной сил и надежд. В ней природная любо- 
знательность, открытость и «врожденная  
изящная умеренность», которые так притя-
гивают скучающего в этой глуши барина. 

До какого-то момента для Олеси абсолют-
но ясен ее дальнейший путь — перенять от 
бабушки сакральное знание и хранить его, 
как и происходило испокон веков в их жен-
ском роду ведуний. Встреча с этим милым, 
образованным человеком, его пылкие ре-
чи заставили усомниться в таинственном 
предназначении, поверить, что возмож-
на и другая жизнь, где магией может быть 
только духовная близость мужчины и жен-
щины. Еще недавно Олеся относилась к 
врожденному дару общаться с силами при-
роды, разгадывать сны, узнавать будущее 
как к части своего естества, а теперь ощу-
щает его непосильную ношу. Всё понимая 
о «холодном, ленивом» сердце избранни-
ка, не упрекает его, потому что истинная 
любовь умеет прощать. 

Исполнитель роли Ивана Тимофеевича 
Никита Хайкин играет две ипостаси сво-

его героя. Окрыленный встречей с зага-
дочными обитательницами лесной избуш-
ки, открывающий новые грани бытия, — 
и уставший, надломившийся, потерявший 
себя человек. Прежде чем между ним и 
Олесей возникнет сильнейшая привязан-
ность, он будет вести себя как сторонний 
наблюдатель, воспринимая жизнь иронич-
но и словно бы не всерьез. Лишь однажды, 
когда Мануйлиха и ее внучка, исполняя на-
стойчивую просьбу погадать, проведут та-
инственный ритуал и прочитают печаль-
ные строки из книги его судьбы, почувству-
ет соприкосновение с чем-то неведомым, 
не поддающимся логическому объясне-
нию. Защищаясь от неприглядной правды, 
постарается отогнать нахлынувший страх, 
обратит все в шутку. Его любовь к Олесе 
искренна, но малодушие не позволит осво- 
бодиться от условностей. В рассуждени-
ях Ивана Тимофеевича о том, что не сто-
ит слепо доверять судьбе, нет глубокой убе-
жденности. Он рисует в своем воображе-
нии картины совместного будущего с этой 
простолюдинкой, но одновременно опаса-

Олеся — К. Андрейчук, Иван Тимофеевич — Н. Хайкин
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ется людской молвы. И от рокового поступ-
ка Олесю не отговорит, и лишь спустя годы 
осознает истинную цену ее жертвы. 

На контрасте с красивым миром Олеси 
жизнь местных крестьян выглядит мрач-
ной и уродливой. Полумаски из серо-бело-
го грима делают похожими друг на друга Яр-
молу (Олег Кшуманёв), его жену (Людмила 
Кучерявенкова) и дочь (Кристина Дени-
сова). В них живет бессознательная злоба 
ко всему, что кажется непонятным, необъ-
яснимым. В чем же тогда вера? Чем осве- 
щены души, если даже в Божием храме, куда 
Олеся приходит со смирением и чистыми 
помыслами, в них закипает темная, страш-
ная, помутившая рассудок ненависть? Сце-
ну жестокого избиения героини режиссер 
скроет от наших глаз: она шагнет в полы-
хающее красное марево, словно в жертвен-
ный костер. А потом, уже в снах Ивана Ти-
мофеевича, уйдет по лунной дорожке в не-
досягаемую даль. 

Судьба — одно из ключевых слов в повес-
ти Куприна. В режиссерской трактовке это 
тоже своего рода шифр, который позволит 

Ивану найти выход из запутанного лабирин-
та воспоминаний и обрести душевный по-
кой. С его помощью можно понять мотива-
цию Олеси, которая принимает предначер-
танное с достоинством и мужеством, пото-
му что внутренне остается свободной. Да и 
тот самый народ, переполненный «ужасом 
сверхъестественного», ни что иное, как сле-
пое, неумолимое орудие судьбы. 

Пройдя через давние трагические собы-
тия, ощутив боль и унижение Олеси как 
свои собственные, Иван смотрит теперь 
на эту историю непредвзято, видит непри-
глядные стороны своей натуры, осознает 
всю тяжесть вины и через искупление осво-
бождается от памяти-проклятия. Нить судь-
бы давно порвалась, но в финале спектакля 
красные бусины, одна за одной, выкатыва-
ются на сцену и постепенно преображают 
серое безрадостное пространство. Словно 
душа Олеси рассыпалась драгоценными ка-
мешками и заполнила внутреннюю пустоту 
своего возлюбленного, вернула его к жизни. 

Елена ГЛЕБОВА
Фото предоставлены театром

«Олеся». Сцена из спектакля



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    4-284/202518

В РОСС И И

ЕВПАТОРИЯ. Больше, чем спектакль

В истории театра случаются ру-
бежные спектакли, которые ме-
няют не только репертуар, но и 

саму суть коллектива, его диалог со вре-
менем и зрителем. Для Крымского госу-
дарственного театра юного зрителя та-
ким событием стала премьера спекта-
кля «Фуга ля минор». Это не просто оче-
редная постановка — первое обращение 
к теме специальной военной операции, 
выстраданный и честный разговор, 
превративший сцену в пространство об-
щей памяти и понимания.

Пьеса написана Артемом Малаховым —  
луганским актером, драматургом и 
участником событий. Произведение со-
здано в рамках всероссийского проек-
та «СВОи. Непридуманные истории» и 
основано на реальных событиях. Этот 
документальный стержень определил 

ответственность, с которой к работе по-
дошли все участники спектакля. Пьеса 
стала откровением, которое необходи-
мо было бережно донести до зрителя.

Художественный руководитель Крым-
ского ТЮЗа, режиссер Андрей Пермя-
ков обратился к этой работе с особым 
чувством ответственности, видя зада-
чу глубже простой реконструкции со-
бытий: «Наша главная задача — принять 
участие в сокращении той дистанции, 
что существует между людьми в мирных 
городах, и парнями, которые воюют. 
Наш спектакль — попытка объединить 
людей, сократить дистанцию, дать пони-
мание серьезности происходящего».

Этот принцип лег в основу художест-
венной системы постановки. Вместе с 
художником Димитрием Николаевым 
и пластиографом Дариной Димидки-

«Фуга ля минор». Сцена из спектакля
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Крот — В. Миллер, Катя — В. Меттель

Мама Скрипача — Ю. Авдонина, Скрипач — Д. Макаров
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ной режиссер нашел мощную и лаконич-
ную метафору — центральный образ-куб. 
Его можно осмыслить как сценографи-
ческую проекцию гиперкуба: статичная 
форма служит точкой схождения разных 
измерений реальности — памяти, связи 
с домом, медийного шума и внутренней 
рефлексии. Точка притяжения, где сдер-
жанная, лишенная красивости пластика 
актеров наполняет абстрактную геомет- 
рию живым дыханием и чувством.

Важнейшим открытием спектакля стало 
то, что его действие разворачивается не 
только на сцене, но и за кулисами, в неви-
димом зрителю звуковом пространстве. 
Новаторским решением стало и исполь-
зование технологии звука в режиме реаль-
ного времени: голоса командиров в рации 
(в исполнении Дмитрия Керна и Дани- 
ила Бажова), телефонные разговоры с ма-
мой и дочерью, зарождающееся счастье 
в общении Кати и Крота — всё это звучит 
здесь и сейчас. Контрапунктом становит-
ся монотонный гул стиральной машины —  

упрямое напоминание о параллельном, 
мирном измерении бытия. Этот ком-
плексный прием стирает границу между 
сценой, закулисным миром и зрительным 
залом, создавая эффект полного погруже-
ния и превращая каждого зрителя в сви-
детеля, чье ухо становится таким же важ-
ным органом восприятия, как и глаз.

Как и в музыкальной фуге, в спектакле 
сплетаются голоса разных, но одинако-
во пронзительных судеб. Актерский ан-
самбль, избегая пафоса и наигрыша, со-
здал картину подлинного человеческого 
опыта. Денис Макаров в роли молодого 
офицера Льва (Скрипач) виртуозно про-
водит линию внутренней борьбы, мета-
ний между приказом, долгом и болью по-
тери. Владимир Миллер (Крот) являет 
собой образ мудрой, выстраданной стой-
кости, воплощая архетип защитника род-
ной земли. Дмитрий Шершов (Митяй) 
проживает путь простого солдата — от 
иронии до молчаливого осознания глубо-
кой трагедии.

Скрипач — Д. Макаров



4-284/2025    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  21

В РОСС И И

Особую глубину спектаклю придают 
женские образы. Роль Мамы Скрипача, 
олицетворяющей любовь, тревогу и не-
мую силу ожидания, в разные дни испол-
няют Юлия Авдонина и дебютантка Ма-
рия Андреева. Каждая из актрис привно-
сит в образ уникальные краски, делая 
его объемнее. Елизавета Чумакова (Доч-
ка Митяя), Вильгельмина Меттель (Ка-
тя) и Елена Петрова (Медсестра/Жена) 
дополняют эту полифонию темами на- 
дежды, милосердия и сохранения памя-
ти. Отдельной историей стал выход на 
сцену режиссера Андрея Пермякова в 
роли Отца, что добавило личное, про-
нзительное измерение всей постановке.

Истинным соавтором этого действа 
стал зал. На премьерных показах в Евпа-
тории вместе сидели бойцы-участники 
СВО, волонтеры, жители Донецка и Лу-
ганска, крымчане. Энергия совместно-

го, почти осязаемого переживания была 
главным мерилом успеха. Кульминацией 
каждого показа становилась не овация, а 
оглушительная тишина — пауза высшего 
понимания и катарсиса, после которой 
зал взрывался искренними, идущими от 
сердца аплодисментами.

«Фуга ля минор» в Крымском ТЮЗе — 
это больше, чем спектакль. Это граждан-
ский поступок, художественное свидетель-
ство и коллективная терапия. Это мост, 
переброшенный через барьер непонима-
ния, и напоминание о том, что даже в хао-
се истории продолжает звучать своя, чело-
веческая, мелодия. Этой премьерой театр 
не только заявил о творческой зрелости, 
но и выполнил важнейшую миссию — по-
мог стране почувствовать себя единой.

Людмила МУСАТОВА
Фото Алексея ЧУМАКОВА

ЗЛАТОУСТ. Служение Павла Аносова

На сцене златоустовского театра 
«Омнибус» состоялась премьера 
романтической драмы «Отечество 

мы не меняем» по пьесе мастера современ-
ной поэтической драматургии Константи-
на Скворцова, написанной и впервые по-
ставленной более 50 лет назад. Сегодня 
она обрела новую, необычно зрелищную, 
духовно мощную сценическую версию.

Златоустовский театр, который впер-
вые представил ее публике более полуве-
ка назад, в этом году актуализировал по-
становку, расставив несколько иные ак-
центы, практически полностью сменив 
сценографию, декорации, обновив «веч-
ные» символы и скрытые смыслы. Новое 
прочтение пьесы, одобренное автором, 
осуществил главный режиссер театра, за-
служенный деятель искусств РФ Борис 
Горбачевский в содружестве с художни-
ком-постановщиком, заслуженным работ-
ником культуры РФ, заслуженным деяте-

лем искусств РБ Виктором Хлыбовым, ху-
дожником по костюмам Лилей Файзули-
ной, хореографом Викторией Пестовой.
... Знаменитый металлург и ученый Па-

вел Аносов, создавший прочнейшую сталь 
на основе раскрытых секретов древних 
иранцев и индийцев, — уральский булат 
и возглавляющий Златоустовский гор-
ный округ, оказывается в центре интриг 
завистников и злопыхателей. Они меша-
ют ему расширить применение булатной 
стали, жаждут его ниспровержения с пье-
дестала мировой известности и лишения 
должности. Причем, не только стремят-
ся умалить заслуги, сорвать новые иссле-
дования и достижения талантливого ин-
женера-металлурга, но готовы даже ли-
шить его жизни, семьи, жены. Для этого в 
ход идут все возможные средства, включая 
лживые доносы императору. Коварными 
недоброжелателями Павла Петровича яв-
ляются французский инженер Шпренгер 
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 «Отечество мы не меняем». Глинка — А. Тегленков, Аносов — М. Фаустов

(его роль прекрасно исполнил Руслан Се-
ребренников), Глинка, начальник заводов 
хребта Уральского (очень хорошая работа 
Алексея Тегленкова), бывший начальник 
горного округа Фон Ахте, изощренный и 
одновременно жалкий интриган и завист-
ник, отталкивающий образ которого убе-
дителен и ярок в воплощении заслуженно-
го артиста РФ Вячеслава Борисова. И как 
прямое противопоставление этим отрица-
тельным персонажам — богатырская фигу-
ра мастера по стали, крепкого телом и ду-
шой мужика Швецова, отдавшего жизнь за 
горного начальника и его передовые раз-
работки (Андрей Плакунов). А также ис-
кренний и честный поэт В.А. Жуковский, 
очень симпатичный в исполнении Ники-
ты Безрукова. 

Павлу Аносову приходится тратить мно-
го душевных сил на сопротивление демо-
ническому давлению не только со сторо-
ны соотечественников. В Златоуст то и де-
ло приезжают посланцы разных правите-
лей, чтобы заманить уникального ученого 

и практика в свои страны. Это, в частно-
сти, английский путешественник Мурчи-
сон (Юрий Чулошников), египетский ин-
женер Али-Магомед (Денис Коломин). 
Они, словно охотники, устраивают лов-
лю. Становится грустно, когда их уловкам 
начинает поддаваться супруга Аносова Ан-
на (впечатляющая работа Виктории Фро-
ловой). Все это подтачивает дух Аносова, 
который оказывается на грани отчаяния, 
едва не приведшего к глубокому внутрен-
нему надлому, гибели в опасных испыта-
ниях кирас на себе.

Но любовь к России, подлинный, а не по-
казной чиновничий патриотизм, предан-
ность своему делу и служению русскому на-
роду, русскому оружию помогают Аносову 
выстоять в сложнейшей борьбе с духовной 
нечистью, в западне которой он оказался 
практически один, если не считать заступ-
ничества на встрече с царем Николаем I 
поэта Жуковского. И только после непрос- 
тых искушений его союзницей и соратни-
цей вновь становится жена. 
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Анна — В. Фролова, Фон Ахте — В. Борисов 

Али-Магомед — Д. Коломин, Аносов — М. Фаустов
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Если отталкиваться от исторических 
фактов, Анна Аносова, по сути, повторила 
подвиг жен декабристов, покинув столич-
ную жизнь и отправившись с супругом на 
Урал, в глухую тогда окраину государства 
Российского, родила ему девять детей. И 
тут она подтверждает свою удивительную 
жертвенную любовь, силу характера и духа. 

На эти роли, как и на остальные, режис-
серу-постановщику, по его признанию, 
пришлось длительно и вдумчиво подби-
рать исполнителей. Максим Фаустов, ве-
дущий актер театра, обладающий импуль-
сивной натурой, яркостью и глубиной эмо-
ций, редким внутренним напряжением, 
достоверно воплощает бунтарский образ 
Аносова, борца-одиночки, неустанного 
труженика и подвижника. Виктория Фро-
лова уже не впервые демонстрирует такое 
же «попадание» в задуманный драматургом 
и постановщиком образ. 

По ощущению зрителей, пьеса была на-
писана будто вчера, а не полвека назад, на-
столько она современна, интересна и дина-
мична. Режиссер-постановщик подтвержда-
ет эту установку в работе над спектаклем. 

«Автор драмы, Константин Скворцов, 
пророчески заглянул далеко вперед, пото-
му ставить ее было делом хоть и непрос- 
тым, но вдохновляющим. Мы с актерами хо-
дили на Оружейную фабрику, в музей, со-
поставляли ту эпоху с сегодняшней, чтобы, 
стремясь к достоверности в поведении ге-
роев, декорациях, костюмах, найти точки 
соприкосновения в духовном плане, в па-
триотическом настрое наших оружейных 
дел мастеров и организаторов, — говорит 
Борис Горбачевский и добавляет, что проб- 
лема вреда государству, настоящим его пат- 
риотам и труженикам, энтузиастам и геро-
ям от коррумпированных и честолюбивых 
чиновников злободневна и в наше время». 

Так же насущна тема развития и укрепле-
ния России, ее армии и гражданского про-
изводства за счет достижений отечествен-
ной науки, внутренних резервов страны. 
Выпукло и остро, без перегибов, искренне 
и убедительно обыгрывается эта тема на 
стыке и в столкновении духовных и соци-
альных перипетий общества. Тот же Ано-
сов трудится не только над совершенст-
вованием оружия, но и над созданием на- 

«Отечество мы не меняем». Сцена из спектакля
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дежных орудий труда для крестьян. Но ему 
вставляют палки в колеса, привлекая к 
травле самого императора. При этом глав-
ный персонаж взывает со сцены к окруже-
нию и зрителям с призывом дорожить от-
пущенным временем, не жалеть жизни на 
доброе и полезное для Отечества.

«Родина не только то место, где родился, 
но и то, где пригодился, — размышляет Бо-
рис Горбачевский. — Где нашел себя и свое 
дело, выполняешь возложенную на тебя Бо-
гом миссию, достойно несешь свой жизнен-
ный крест, там и есть твоя настоящая Роди-
на. Для Павла Аносова, выходца из Санкт-
Петербурга, Родиной стал Златоуст. Здесь 
он состоялся как личность, как успешный 
ученый и инженер, как народный лидер». 

На первый премьерный показ приехал 
из Москвы автор драмы, почетный граж- 
данин Златоуста Константин Скворцов. 
Открывая очередной театральный сезон 
вместе с руководителями города и «Омни-
буса», он вспомнил постановку 53-летней 
давности, которую вместе с любителями 
искусства посмотрело областное руковод-
ство. Тогда наряду с огромной благодар-

ностью зрителей имели место партийные 
«оргвыводы» и безотлагательные «реше-
ния» высокого начальства: восстанови-
ли разрушенный дом Аносова, оживилось 
производство гравюры на Оружейной фа-
брике, лучше заработал металлургический 
завод, снесли общественный туалет рядом 
с памятником великому земляку на цент-
ральной площади Златоуста.

«Уже тогда в воздухе носилась досада про-
стого народа, уставшего от продовольст-
венной и другой зависимости от Запада. 
Народ чаял видеть страну более сплочен-
ной, без разделения на элитные «верхи» 
и скудно живущие, но ударно работающие 
«низы», — подчеркнул Константин Василь-
евич. — Драма уже тогда была весьма акту-
альна, а сегодня грандиозная постановка 
златоустовского театра усилила ее духов-
но-социальную проблематику, стала гим-
ном традиционным национальным ценно-
стям, истинному патриотизму».

Валерий ЕРЕМИН
Фото Веры ГАРНИЦКОЙ 
предоставлены театром

Николай I — А. Казачков, Ковалевский — В. Романов, Жуковский — Н. Безруков
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РУБЦОВСК. Театр объединяет

Рубцовский драматический театр из-
вестен не только своему зрителю. 
Этот коллектив в третий раз при-

нимал участие во Всероссийском проекте 
«Большие гастроли», его спектакли за по-
следние три года увидели зрители Вольска, 
Ангарска, Черемхово, Серова и других го-
родов России. 

«Участия в таких проектах очень важны 
для артистов. Они получают новый опыт, 
видят другую публику. Прежде театр уже 
отправлялся на гастроли в дальние края в 
рамках Всероссийского проекта «Большие 
гастроли», а теперь решили поехать к сво-
им соседям, в Бийск, — говорит директор 
Рубцовского драматического театра Ста-
нислав Спивак. — Пришла очередь науко-
града. С таким предложением мы обрати-
лись к руководству Бийского драматиче-
ского театра и получили согласие. Предло-
жение о проведении обменных гастролей 
руководитель Бийского драматического 

театра Лариса Гуляева приняла с большим 
интересом. Мы соседи не только террито-
риально, но и по искусству. Интересно по-
смотреть, каков репертуар наших коллег, 
показать свои спектакли. Тем более, наши 
театры объединяет многое и, прежде все-
го, исторические корни. В далеком 1937 го-
ду по просьбе жителей Рубцовска открыть 
в городе театр было принято решение пе-
ревести труппу Бийского колхозно-совхоз-
ного передвижного театра в Рубцовск. Так 
и появился наш театр». 

В этом году Рубцовский драматический 
открыл 88-й театральный сезон и отметил 
эту солидную дату обменными гастроля-
ми. В Бийске с большим успехом сыграли 
два вечерних спектакля и один детский. 
Взрослым зрителям показали «Блэз» по 
пьесе Клода Манье и «Палату бизнес-клас-
са» Владимира Коровкина, вызвавшую  
настоящий фурор. В этом спектакле ав-
торы поднимают актуальные вопросы 

«Палата бизнес-класса». Чиновник — П. Фролов, Бухгалтер — С. Волобуев
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сегодняшнего дня, в том числе проблему 
коррупции, рассматривают тему малень-
кого человека и его роль в современном 
обществе. 

«Зрители были в восторге от увиденных 
спектаклей, а ведь им и принадлежит глав-
ная оценка. Но еще обменные гастроли — 
это, прежде всего, дружба театров», — под-
черкивает директор Бийского драматиче-
ского театра Лариса Гуляева. 

С восторгом отозвались о спектакле 
«Кошкин дом» по пьесе Самуила Маршака 
и юные зрители. Впрочем, и родители не 
остались равнодушными. 

«Все артисты играли отлично, но боль-
ше всех моей дочери и мне понравилась 
главная героиня — кошка, хотя она и отри-
цательный персонаж. Очень оригиналь-
но выполнена сцена пожара. Прекрасны 
и музыкальное оформление, и хореогра-
фия. Даже не думала, что благодаря ин-
тересной режиссуре можно так по-ново-
му взглянуть на известный текст Самуи-
ла Маршака», — рассказывает жительница 
Бийска Элеонора Халикова. 

Постановку этих спектаклей осуществил 
режиссер, заслуженный работник культу-
ры РФ Станислав Спивак. 

«Мы очень тщательно подбираем репер-
туар. Ставим классику — Островского, Че-
хова, но не обходим вниманием и совре-
менных драматургов. Особый подход у нас 
к детским спектаклям. Они должны нена-
вязчиво помогать детям разобраться в том, 
что такое плохо и что такое хорошо. Так, 
«Кошкин дом» рассказывает о том, что на-
до помогать своим ближним, другим людям. 
Все наши спектакли для детей поучитель-
ны. Они помогают ребенку разобраться во 
многих вещах, понимать добро и зло, — раз-
мышляет Станислав Спивак. 

За время поездки у артистов Рубцовско-
го театра появилась возможность познако-
миться с историей Бийского драматическо-
го театра. Это было творческое общение с 
коллегами, а на закрытии гастролей гости 
вручили хозяевам памятные подарки. 

«Каждые гастроли для меня очень важны. 
Они дают профессиональный рост, встре-
чу с новыми зрителями, — говорит артист-

«Кошкин дом». Сцена из спектакля
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ка Рубцовского драматического театра Га-
лина Ростовцева. — А еще это возможность 
познакомиться с коллегами из других горо-
дов и показать себя на новой сцене».

С ответным визитом в Рубцовске побы-
вали артисты Бийского драматического. 
В рамках обменных гастролей они показа-
ли спектакли для взрослой аудитории «Во-
семь любящих женщин», «Сейчас или ни-
когда» и для детей — «Вовку в Тридевятом 
царстве», также вызвавшие большой ин-
терес зрителей. На открытии гастролей 
Бийского театра в Рубцовске артистов по-
приветствовали начальник управления 
культуры, спорта и молодежной полити-
ки Марина Зорина и директор Рубцовско-
го драматического Станислав Спивак. Они 
вручили директору Бийского драматиче-

ского театра Ларисе Гуляевой благодарст-
венное письмо и книги о Рубцовске. 

По окончании спектаклей рубцовчане 
еще долго не отпускали соседей по искусст-
ву, дарили им аплодисменты. Это событие 
надолго запомнится артистам и зрителям 
двух городов. Ведь искусство объединяет. 

«Обменные гастроли дали мне новый за-
ряд энергии. Это хорошая возможность 
обменяться творческим опытом, увидеть, 
как тебя воспринимает другой зритель, — 
делится впечатлениями артист Бийского 
драматического театра Максим Сивков. — 
Думаю, каждый из нас извлек из этого что-
то полезное».

Галина ПЛУЖНИКОВА
Фото из архива Рубцовского драматического театра

НЕОСТАНОВИМОЕ ДВИЖЕНИЕ  
XXII Международный фестиваль 
русских театров национальных 
республик России и зарубежных 
стран «Мост дружбы»

Мост — сооружение достаточно 
сложное, требующее не только 
точных технических расчетов, 

прочнейших укреплений и множества ин-
женерных ухищрений, но и непременной 
уверенности в том, что он устоит в любых 
условиях, выдержит груз испытаний, груз 
времени. А еще в понятие моста в широ-
ком смысле непременно заложено стрем-
ление соединить не просто берега, но оби- 
тателей этих берегов, облегчив им путь 
друг другу навстречу. Задуманный двумя 
выдающимися деятелями искусства, Геор-
гием Константиновым и Юрием Соломи-
ным в непростое время разъединения еди-
ного многонационального советского про-

странства, «Мост дружбы» был призван за-
ново скрепить театральное сообщество 
с помощью русского языка, русской куль-
туры. И он выполняет эту миссию уже не-
сколько десятилетий, опираясь на благо-
дарную память о людях, заложивших пер-
вые и главные сваи моста…

Нынешней осенью фестиваль собрал те-
атры из Республик Мордовии и Чувашии, 
Башкирии, Калмыкии и Коми, нескольких 
городов Татарстана, России, гостей Мо-
сквы и, конечно, свои работы представил 
Академический русский театр драмы име-
ни Георгия Константинова столицы Ма-
рий Эл, Йошкар-Олы, открывший фести-
валь спектаклем «Коварство и любовь» 

ФЕСТИВАЛИ
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Шиллера в постановке художественного 
руководителя Владислава Константинова.

В эту «мещанскую трагедию» режис-
сер вложил те многочисленные значе-
ния, что существуют в немецком названии 
«Kabale», по сложившейся с позапрошло-
го века традиции переводимом как «ковар-
ство». В спектакле же мы отчетливо разли-
чаем и другие смысловые оттенки этого 
слова: интриги, махинации, происки, коз-
ни… Они присутствуют в отношениях пер-
сонажей, заставляя глубже, внимательнее 
вникнуть в мотив каждого: почти карика-
турного интригана Вурма (Илья Петров), 
испытывающего неподдельную страсть к 
Луизе (Юлия Ангеловская); уверенного в 
себе, твердо знающего свои цели Прези-
дента фон Вальтера (Владимир Пряхин); 
предчувствующего грядущие беды, но го-
тового к любым испытаниям ради люби-
мой дочери Миллера (Антон Типикин); 
легкомысленной жены Миллера, счастли-
вой мыслью о том, что ее дочь попадет в 
«высшие круги» общества (Юлия Охот-

никова); оскорбленной в своих чувствах, 
готовой мстить любой ценой отвергнув-
шему ее Герцогу леди Мильфорд (Ксения 
Немиро)… И два юных заложника всех 
происков и интриг, Луиза и Фердинанд 
(Ярослав Ефремов), влюбленные, но на-
ивные, словно малые дети, поглощенные 
первым чувством. Хотя Фердинанд, сын 
Президента, ощущает себя одинаково рас-
кованно, как в доме Миллера, так и на при-
думанном режиссером и выразительно во-
площенном «балу персонажей дель арте» 
(балетмейстер Петр Колесников). Худож-
ник Наталья Авдонина создала то свобод-
ное пространство, которое когда-то вы-
дающийся режиссер Григорий Козинцев 
назвал «пространством трагедии», обо-
значив безграничность космоса: ведь тра-
гедия появляется незаметно и неумолимо. 
В спектакле Владислава Константинова 
эти незаметность и неумолимость велико-
лепно воплощают безмолвные «слуги сце-
ны», выносящие на подмостки и убираю-
щие с них предметы, обозначающие место 

«Коварство и любовь». Луиза — Ю. Ангеловская, Миллер — А. Типикин, Фердинанд — Я. Ефремов. Академический 
русский театр драмы имени Георгия Константинова (Республика Марий Эл)
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действия. Они, в своих черных одеждах и 
париках, воспринимаются не просто как 
знаки определенной эпохи, но и — одно- 
временно — как некие посланцы вечности, 
что свидетельствует о четком стилевом ре-
шении спектакля.  

Одна из самых сильных сцен «Коварст-
ва и любви» — встреча Луизы и леди Миль-
форд. Именно в ней происходит очень 
важное событие, ставшее, как представля-
ется, главным для Владислава Константи-
нова в выборе и трактовке Шиллера: ре-
жиссер ненавязчиво, но отчетливо под-
черкивает — подлинная трагедия лише-
на социальных координат. Мещанская, 
по определению драматурга, она утрачи-
вает черты лишь того «слоя общества», в 
котором разворачивается. Трагедия ари-
стократки леди Мильфорд — это трагедия 
осознания бессмысленности, суеты всей 
прошлой жизни. Неизвестно, как сложит-
ся ее будущее, но оно будет без интриг, 
происков, козней. А юных героев, принад-
лежащих к разным мирам, но равных в сво-
их неопытности, наивности, стремлению 
к обреченной на гибель свободе выбора — 
ждет уход в небытие… Именно эта главная 
мысль спектакля продиктовала режиссе-
ру отказ от шиллеровского финала: раска-
яние и смятение двух отцов. Мы видим пе-
ред собою фигуры девушки и юноши, рас-
ставшихся с жизнью, и понимаем глубину 
трагедии, где и в какие времена она не про-
исходила бы с мещанами, аристократами, 
просто — с людьми… От жизнеутверждаю-
щего начала спектакля, когда квартет деву-
шек-учениц музыканта Миллера, смеясь и 
водя смычками по воздуху, извлекают ме-
лодичные звуки, а Луиза с нетерпением 
ждет Фердинанда, зрители вместе с арти-
стами проходят путь познания. То «отно-
шение бытия к небытию», которое, сфор-
мулировав значительно позже, более все-
го ценил в Шиллере молодой Федор Досто-
евский, начинавший свой творческий путь 
с переводов немецкого писателя и продол-
живший «Бедными людьми» и «Унижен-
ными и оскорбленными» … 

Государственный русский драматиче-
ский театр Республики Мордовия привез 

на «Мост дружбы» трагический фарс по 
«Собачьему сердцу» М.А.  Булгакова. Его с 
полным правом можно назвать авторским 
спектаклем режиссера Алексея Доронина, 
которому принадлежат не только инсце-
нировка и постановка, но также художе-
ственное и музыкальное оформление. Те, 
кто знаком с творчеством этого молодого 
режиссера, знают, что его спектакли отли-
чает именно эта «целостность охвата», ко-
торая не всегда воспринимается строгими 
критиками, но неизменно вызывает жи-
вую реакцию зрителей, заставляя неволь-
но углубляться в содержание произведе-
ния, созданного писателем. И — что, быть 
может, еще более существенно, — разру-
шать во многом пародийный стереотип, 
привычный со времени выхода всеми лю-
бимого фильма Владимира Бортко с заме-
чательным Владимиром Толоконниковым 
в роли Шарикова. 

Спектакль начинается на фоне полураз-
рушенной церкви, в которой «закадро-
во» звучит голос, читающий текст Свя-
щенного писания, а затем, присев на одну 
из ступеней, Священник (Геннадий Аре-
каев) толкует его нескольким женщинам. 
Позже, по ходу сюжета они превратятся в 
Пролетарок, вдохновенно произносящих 
лозунги и читающих некий литературный 
монтаж из стихов Вл. Маяковского, поэмы 
А. Блока «Двенадцать» и так далее. Среди 
них будет мелькать почти карикатурный 
Клим Чугункин (Сергей Самарин), донос-
чик ОГПУ. Наглый, туповатый, он будет 
навязчиво приставать к каждому, вызывая 
почти физическое омерзение… 

Подобное начало, казалось бы, Булгако-
вым совершенно не предусмотренное, на-
страивает зрительный зал на мысль о том, 
что в повести, названной «Собачье сер-
дце», речь идет о пересадке собаке гипо-
физа, одной из важнейших частей голов-
ного мозга. И тогда становится очевид-
ным, что мозг умершего Клима Чугункина, 
доставшийся милой и несчастной соба-
ке Шарику, сыграет особую роль в жизни 
уверенного в себе, привыкшего к победам 
профессора Преображенского (Николай 
Большаков), вернув его к тому, от чего он 
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 «Собачье сердце». Борменталь — Д. Михеев, Преображенский — Н. Большаков. Государственный русский 
драматический театр Республики Мордовия

упорно уходил все годы своей блестящей 
карьеры. Убежденный в том, что «разру-
ха в голове», он, выходец из семьи священ-
ников (о чем свидетельствуют фамилия 
и многочисленные подобные примеры в 
жизни и литературе), пытается провести 
эксперимент по соединению созданного 
Богом (сердца, души) с результатом эволю-
ции, пройденной мозгом человека в зави-
симости от среды обитания, воспитания, 
влияния окружающей действительности 
и людей определенного круга. Иными сло-
вами, создать некоего нового человека, в 
котором гармония сердца победит разру-
ху в голове. И когда эксперимент приве-
дет к краху, профессор Преображенский в 
финале появится перед нами с Библией в 
руках. Как со знаком раскаяния. Как с при-
знанием поражения перед силой приро-
ды, силой Творца. И возникает перед ним 
и перед нами древо познания…

Необходимо сказать хотя бы несколько 
слов о блистательной работе артистов. 
Николай Большаков, Швондер (Сергей 

Адушкин), все без исключения участники 
«народно-революционного представле-
ния», которым пронизано действие глав-
ного сюжета, буквально живут в простран-
стве спектакля. Что же касается Сергея 
Самарина, на долю которого выпало фак-
тически три роли, — Клима Чугункина, по-
лусобаки-получеловека, наглого Полигра-
фа Шарикова — он в каждом из этих обра-
зов находит щедрые, яркие краски, от по-
чти откровенно клоунских с включением 
акробатики до гротесково-вальяжных, 
словно в каждой сцене примеряет на се-
бя новые привычки, но и от прежних от-
казаться не может. Что же касается само-
деятельных артистов и не в меру вдохнов-
ленного режиссера (Александр Борзов), 
они порой начинают откровенно коми-
ковать, плюсовать, но это не вызывает от-
рицательных эмоций, потому что увлечен-
ность артистов тем, что они играют, реак-
ция зрителей на их преувеличенные эмо-
ции искупаются видимой радостью того, 
что они творят… 
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Спектакль «Педагогическая поэма» 
(инсценировка Я. Пулинович по книге 
А.С. Макаренко), показанный Русским 
драматическим театром «Мастеровые» 
из Набережных Челнов, покорил уже 
программкой с надписью «Авторы спек-
такля посвящают эту постановку своим 
учителям» с перечислением драматур-
га, ученицы Н. Коляды; режиссера Его-
ра Чернышова (ученик Г. Козлова); ху-
дожника Светланы Тужиковой (ученицы 
Э. Кочергина); художника по свету Эми-
ля Авраменко (ученик Е. Ганзбурга). Как 
и обращение к основательно забытому се-
годня произведению, по праву входяще-
му в советскую классику, как и первое по-
явление на подмостках похожего внешне 
на Антона Семеновича Макаренко арти-
ста Константина Цачурина с его первой 
же фразой: «Очень скучаю по педагоги-
ческой работе…». Чередование дат про-
исходящих событий 1920-го и 1936-го дает 
возможность талантливому артисту про-
живать каждый эпизод с возрастающим 

напряжением, испытывая все большее 
ощущение загнанности в угол. 

Учитель по высокому, почти забытому се-
годня призванию, получив задание моло-
дой республики Советов воспитать собран-
ных едва ли не со всей страны «малолет-
них уголовников», преодолев свою перво-
начальную растерянность и ожесточенное 
сопротивление будущих учеников, посте-
пенно на наших глазах проникается чувст-
вом педагогического долга сделать из этих 
несчастных уже отнюдь не подростков (де-
тей мы видим только нарисованными на 
черном экране мелом), а вполне взрос- 
лых, немало переживших людей — лично-
сти. Неумело и поначалу не совсем охотно 
помогают ему Калина Иванович (Андрей 
Щербаков) и нежная Лидочка (Александ-
ра Петрова), с трудом скрывающие свой 
ужас при виде этих пяти монстров, но по-
степенно воодушевленные Макаренко. И 
одним из главных, на мой взгляд, досто-
инств спектакля «Мастеровых» становит-
ся именно та отчетливо выявленная черта, 

«Педагогическая поэма». Сцена из спектакля. Макаренко — К. Цачурин. Русский драматический театр «Мастеровые» 
(Набережные Челны)
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что вызывала жаркие споры и неприятие 
в годы его жизни и после смерти: «педаго-
гика отношений», стремление воспитать 
коллектив, состоящий из отдельно взятых 
личностей. Три детские колонии-комму-
ны воспитал этот поистине великий педа-
гог за свою жизнь, испытав не только не-
понимание, осуждение, гонение, но и гор-
дость за своих выросших колонистов. Они 
стали оправданием его короткой жизни: 
убедительно сыгранные Женя (Артемий 
Зайцев), Игорь (Евгений Баханов), Илья 
(Дмитрий Жуков), Матвей (Румиль Ихса-
нов), Раиса (Елизавета Чежегова), с кото-
рыми Антон Семенович неожиданно стал-
кивался на разных станциях во время сво-
его странствия-бега от преследователей, 
убеждали его, загнанного в тупик, в право-
те созданного им метода. 

Выразительно решены сцены диалога 
Макаренко с начальственной дамой Шари-
ной (Марина Кулясова), на авансцене, мак-
симально приближенно к зрительским ря-
дам. Столь же выразительны и разговоры 
со Следователем (Александр Братенков), 
когда на экранах мерцает настольная лам-
па, и мы видим лицо педагога, все более 
четко осознающего, насколько бессмыс- 
ленна битва с «веком-волкодавом»… Спек-
такль Егора Чернышова можно без пре- 
увеличения назвать пронзительным. Он 
не только открывает для молодых зрите-
лей практически незнакомое, давно за-
бытое имя и произведение, но и дает воз-
можность задуматься о том высоком назна-
чении педагогики, которое в последние 
десятилетия потускнело и потеряло пер-
воначальный смысл. Ну, а старшие поко-
ления вспомнили давным-давно прочитан-
ную книгу, своих учителей и смогли покло-
ниться их памяти… 

Иное чувство испытали зрители на спек-
такле Молодежного театра Республики Ко-
ми (Сыктывкар) «Белкин. Истории о жиз-
ни и любви» в постановке Юрия Попо-
ва (сценография, костюмы и свет Влади-
мира Королева). Соединение пушкинских 
«Станционного смотрителя» и «Метели» 
требовало, с одной стороны, более четко-
го определения любви и жизни в каждой из 

повестей; с другой же — почти пародийно 
пыталось «подменить» реального автора 
вымышленным: даже письмо Александра 
Сергеевича невесте, Наталье Гончаровой, 
оказывалось написанным Иваном Петро-
вичем Белкиным. Почти на протяжении 
всего спектакля этот персонаж (Денис Рас-
сыхаев), сидя в глубине кареты, вдохновен-
но взмахивал пером. Но и то, что привлека-
ло внимание, возбуждало интерес: начало, 
когда ямщики катят одно за другим колеса, 
создает иллюзию неостановимого движе-
ния жизни; когда появляется Вырин (Ми-
хаил Липин), нежно любящий свою дочь 
Дуню (Мария Шучалина). А она неожидан-
но проявляет такой живой интерес к Бел-
кину, что ее увлечение Минским трудно 
объяснить внезапно вспыхнувшим чувст-
вом. Кажется, что с надеждой на «похище-
ние» для нее связан приезд любого нового 
лица. Тем более что большинство сцен ре-
шено пластически режиссером Светланой 
Скосырской. Отчаяние Вырина, разбрасы-
вающего по сцене подорожные, выглядит 
чрезмерным — это ведь не дружеская пе-
реписка, а документы ответственного слу-
жаки. Так же неестественны и некоторые 
другие сцены. А вот финал, когда Дуня при-
езжает на могилу отца, одиноко лежащего 
колеса из тех, что катили по сцене в нача-
ле спектакля ямщики, заставляет почувст-
вовать «пушкинскую ноту»…

Что касается «Метели», трудно отделать-
ся от ощущения, что она решена наспех. 
Иначе чем объяснить откровенно карика-
турные изображения икон в церкви, где 
венчают Марию Гавриловну (Кристина 
Чернева) с неизвестным? Или обозначе-
ние 1812 года появлением всех персонажей 
на коньках? Или смертью Гаврилы Гаври-
ловича (Евгений Читалев) тоже на катке, 
где он сбрасывает халат на руки жене и до-
чери и в длинной белой рубахе уходит за ку-
лисы, что обозначает его уход из жизни? 
Или, наконец, полное отсутствие какого 
бы то ни было выражения на лице Марии 
Гавриловны, когда Бурмин (Константин 
Карманов) рассказывает ей о своем стран-
ном венчании неизвестно с кем? Актри-
са равнодушно смотрит в зрительный зал, 
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словно не слыша его, не воспринимая этот 
рассказ о собственном жизненном собы-
тии. Казалось бы, и замысел хорош, и воз-
можностей артистам давал немало, а ре-
зультат оказался пунктирным…

За фестивальные дни довелось увидеть 14 
спектаклей. Написать подробно о каждом 
из них — невозможно, тем более что не все 
они вызвали желание поделиться с читате-
лями впечатлениями. Для этого проводят-
ся обсуждения с труппой театра критика-
ми, которые высказывают профессиональ-
ное мнение об увиденном с надеждой по-
мочь артистам и режиссерам взглянуть на 
то, что можно видеть не «изнутри», а толь-
ко «снаружи». Но о нескольких спектаклях 
невозможно просто упомянуть: они, по-
строенные на материале совершенно раз-
ном, вызвали чувство сопричастности к 
высокой поэзии, несмотря на то, что один 
был посвящен трагической судьбе Поэта, а 
другой — первой любви, зародившейся во 
время Великой Отечественной войны. 

«Свет далекой звезды» — спектакль по мо-

тивам жизни и творчества классика татар-
ской литературы Хасана Туфана. Его по-
ставил Рашид Загидуллин по пьесе Елены 
Аржаковой в театре «Созвездие “Йолдыз-
лык”» (Казань). Художник Асель Исмаги-
лова создала пустое черное пространство, 
в верхнем углу которого огромный голубой 
шар то ли Вселенной, то ли сияющее звез- 
дами небо, то ли планета. Музыка Юрия 
Чаплина, ненавязчивая, негромкая, сопро-
вождает пластические номера так естест-
венно, словно движения артистов рожда-
ются из мелодии. И первые же слова по-
явившегося в этом пустом пространстве 
человека в белых одеждах: «Меня поэтом 
мать не родила, / Мой стих — итог пере-
житого: \ Всех предков горести, надежды 
и дела \ В душе моей живут и просят сло-
ва», — буквально приковывают к его сияю-
щим глазам, к естественности интонации, 
словно рождающейся на наших глазах и со-
зидающей особый мир, наполненный По-
эзией. Искандер Нуризянов захватывает 
зрительный зал с первых минут появления 

«Свет далекой звезды». Поэт — И. Нуризянов. Театр» Созвездие-Йолдызлык» (Казань, Татарстан)
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на сцене своей энергетикой, пластическим 
познанием себя и мира и — словно вместе 
с ним родившегося ощущением, что всё в 
этом мире становится источником поэзии. 
«Я мыслю образами, я хочу, чтобы мир стал 
чище», — для Поэта отнюдь не высокие сло-
ва, а способ существования. Недостижи-
мый, что понимается с течением времени, 
но необходимый как воздух. И первая же 
встреча с будущей женой Луизой (Камил-
ла Кабирова), юной актрисой, мечтающей  
играть трагические роли и не ведающей, 
что пережить подлинную трагедию ей при-
дется в жизни, когда она окажется после 
ареста мужа в ссылке и умрет, не дождав-
шись его, тоже станет для Туфана источ-
ником поэзии, ведущей от счастья к траге-
дии познания… Этот пронзительный спек-
такль, словно рожденный на одном дыха-
нии, захватывает и надолго запоминается.

Как и спектакль московского «Ведогонь-
театра» «Звездопад» по мотивам повести 
Виктора Астафьева о первой любви юных 
солдата Миши Ерофеева (Данил Ники-

тин) и медсестры Лиды (Арина Храмова). 
Режиссер Павел Курочкин, художник Ки-
рилл Данилов, композитор Андрей Гаври-
лов, художник по свету Евгений Лисицын 
достаточно скупыми средствами создают 
на сцене мир, в котором, если вспомнить 
поэтические строки Давида Самойлова, 
совпали «война, беда, мечта и юность», 
чтобы годы спустя «очнуться» ярким, не-
тускнеющим воспоминанием. Многонасе-
ленный спектакль дарит возможность не 
просто увидеть, а узнать практически каж-
дого из персонажей, так или иначе при-
званных «пробудить» юного героя к взрос- 
лению, пониманию жизни в многообразии 
ее проявлений, в ее ценности…

Несколько обиняком воспринимались в 
преобладании классических названий спек-
таклей «Три счастливых дня в Париже» 
Клода Манье хозяев фестиваля и «Ужин 
с дураком» Франсиса Лебера Молодежно-
го Театра на Булаке (Казнь). Но если Иван 
Немцев поставил комедию положений, до-
статочно широко известную под названием 

«Звездопад». Лида — А. Храмова, Миша — Д. Никитин. «Ведогонь-театр» (Москва)
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«Блэз» во многих городах нашей страны и 
пользующуюся неизменным успехом у зри-
телей, именно как комедию положений, а 
не фарс, это стало несомненным достоин-
ством по сравнению с гостями фестиваля.

Режиссер не пошел по ставшему почти 
традиционном пути осовременивания си-
туаций и характеров персонажей (пожа-
луй, только сценография Сергея Таныгина 
показалась избыточной, мешающей геро-
ям), сделав ставку на неизменность чувств, 
инстинктов, проявления желаний у лю-
дей вообще. Прекрасно зная возможности 
труппы, с которой он работает, Иван Нем-
цев дал им свободу импровизаций, что вы-
зывает аплодисменты и смех в зрительном 
зале. Суетливые сборы в поездку хозяйки 
квартиры Арианы (Евгения Москаленко), 
появление семейства Карлье (изумитель-
ное трио Владимира Пряхина, Галины За-
кировой и Юлии Синьковской), беготня 
по комнате и перевешивание картин ху-
дожником Блэзом (Евгений Сорокин), по-
явление нелепой Мари, с порога признаю-

щейся в том, что нанялась прислугой, хо-
тя ничего не умеет делать (Галина Коршу-
нова), картинное явление манекенщицы 
Женевьевы в ослепительном наряде (Ал-
ла Новосёлова). А уж появление экзоти-
ческой, танцующей с кастаньетами краса-
вицы Пепиты (Ксения Немиро) вызыва-
ет шквал аплодисментов тех, кто пытается 
вникнуть в сумятицу происходящего… Все 
эти стремительно меняющиеся события 
увлекают и развлекают зрителей, в чем нет 
ничего дурного: не секрет, что часть публи-
ки, заполняющей зрительные залы, прихо-
дит в театр отвлечься от повседневных за-
бот, получить удовольствие от полюбив-
шихся артистов. 

На Малой сцене показали еще один 
спектакль хозяев фестиваля, вернее, мо-
носпектакль «Лошадка» Евгении Моска-
ленко по пьесе Юлии Тупикиной и ак-
трисы Ольги Богословской. Режиссер 
Роман Алексеев дал щедрую возможность 
великолепной актрисе провести экскур-
сию не по пошивочному цеху театра, а по 

«Три счастливых дня в Париже». Мсье Карлье — В. Пряхин, Пепита — К. Немиро. Академический русский театр драмы 
имени Георгия Константинова (Республика Марий Эл)
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истории жизни нескольких поколений 
женщин одной семьи. Это воспомина-
ния о судьбах бабушки, матери, ее самой 
и ее дочери. Причем, каждая повторяла 
предыдущую судьбу: несбывшиеся мечты, 
выход замуж «за кого-то», несложивше-
еся счастье, мечты о котором заставля-
ли полностью отдаваться вспыхнувшему 
чувству, а потом испытать горькое разо-
чарование. Но если разочарование жен-
щин трех поколений переживалось вну-
три, скрывалось от окружающих, то ны-
нешнее поколение молодых отрекается 
от той, кто менее всего повинен в этом. 
От своей матери, которая и рассказы-
вает нам грустные истории, не сетуя на 
судьбу. И в этом — не только ее величие 
и знак смирения, а приятие того, что ни-
спослано. А значит, урок тем, кто ищет 
способы сопротивления. Порой это по-
могает, но всегда ли стоит того?.. Глубо-
кая проникновенность Евгении Моска-
ленко, естественность ее существования 
превращает спектакль в диалог со зрите-

лем, который будет продолжаться в ка-
ждом из них…   

Иное в «Ужине с дураком». Здесь отсут-
ствует, на мой взгляд, главное в пьесе: го-
речь и унижение человека, которого счи-
тают дураком в обществе далеко не самых 
умных и деликатных людей. Режиссер Ди-
нара Сайфутдинова и художник Ринат Фал-
ляхов создали явно неудобное простран-
ство, в котором играющий роль Франсуа 
Пиньона Ильдар Валеев с первого же по-
явления заявляет о себе как о человеке не-
далеком, амбициозном, не понимающим, 
что его назначение — развлекать своей глу- 
постью. Потому и ведет себя клоунски, и 
ни на миг не воспринимается незащищен-
ным маленьким человеком. И, вопреки ан-
нотации спектакля, так и не наступает мо-
мент, «когда это перестает казаться смеш-
ным». И не возникает в финале сочувствия 
ни к кому, потому что развития действия 
нет, сюжет словно топчется на одном ме-
сте, не дав возможности задуматься над 
судьбой того, над кем и почему смеются… 

Е. Москаленко в моноспектакле «Лошадка». Академический русский театр драмы имени Георгия Константинова 
(Республика Марий Эл)
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Национальный молодежный театр Ре-
спублики Башкортостан имени Мустая 
Карима показал спектакль «Отец» по пье- 
се М. Горького «Последние», вызвавший 
немалое удивление уже аннотацией в 
программке: «Гибель всего человеческо-
го и животного в этих молодых наслед-
никах семьи происходит именно от попу-
стительства и бездушия их отца. Но мы 
не осуждаем его, мы ищем выход вместе с 
ним. Потому что на его месте был, есть и 
будет каждый из нас». Подобное толкова-
ние, полагаю, не для меня одной, призы-
вает до неузнаваемости изменить смысл 
широко известного произведения совет-
ского классика. Каким образом происхо-
дит и в Иване Коломийцеве, дворянине 
по рождению, ставшим полицейским чи-
ном, и в его разновозрастных наследни-
ках одновременная гибель человеческого 
и животного? Проблема, серьезно инте-
ресовавшая общество первого десятиле-
тия ХХ века, вообще ушла за рамки спек-
такля, как и волновавшая в ту пору крити-

ков тема разделения людей на «соколов» и 
«ужей», ставшая для Горького очень важ-
ной едва ли не с самого начала его творче-
ства. Разумеется, можно оправдать мно-
гое в спектакле «Отец» главной задачей 
писателя в то время: создание мелодра-
мы нового типа. Но и в подобном оправ-
дании ткань спектакля будет трещать по 
швам. Режиссер Денис Хуснияров, худож-
ник Александр Мохов, художник по ко-
стюмам Мария Лукка не затруднили себя 
углублением в мотивы появления пьесы, 
характеры персонажей, подлинную со- 
временность происходящих в ней собы-
тий, а создали довольно поверхностную 
«пробежку» по верхнему слою. Отсюда —  
и смертельно больной Яков (Дмитрий 
Гусев), начинающий спектакль гимна-
стикой такой сложности, что не каждый 
здоровый справится; и излишняя пафос-
ность госпожи Смирновой (Александра 
Комарова); и неоправданность перехода 
шаловливой и веселой девочки Веры (За-
рия Муратова) в истерическое состояние; 

«Дядюшкин сон». Москалева — Л. Родик, Князь — А. Тырлов, Зинаида — А. Селянкина. Государственный русский 
драматический театр Республики Чувашия
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и сидение в зрительном зале на протяже-
нии всего спектакля няни Федосьи (Оль-
га Мусина), постоянно бормочущей и на-
певающей нечто, и многое другое.

Обвинять артистов было бы несправедли-
во. Они выполняли поставленные режиссе-
ром не совсем внятные задачи: брутальный 
Иван (Ренат Фатхиев), скорбная Софья 
(Лада Николаева), мгновенно прозревший 
Петр (Булат Султангузин), любующаяся со-
бой Надежда (Карина Фат-Ярмеева), озлоб- 
ленная Любовь (Светлана Бронникова), 
эпизодический, лишенный всего, написан-
ного Горьким, Лещ (Асхат Накиев) и другие 
явились в этом спектакле носителями одно-
го качества. «Семейной драме» так и не уда-
лось выйти за рамки произошедшего неког-
да в одной «случайной» семье…

Пожалуй, больше всех не повезло на фе-
стивале двум классикам — Н.В. Гоголю и 
Ф.М. Достоевскому. Так в спектакле Рус-
ского драматического театра Республики 
Чувашия (Чебоксары) «Дядюшкин сон» 
Ф.М. Достоевского, определив жанр «ко-
медийная мелодрама», режиссер Алексей 
Доронин и художник Людмила Доронина 
чересчур далеко отошли от замысла писа-
теля, находящегося после Мертвого до-
ма в ссылке в Семипалатинске и мечтав-
шего вернуться в литературу. Памятуя об 
огромном успехе своего первого произ-
ведения, повести «Бедные люди», Досто-
евский, начинавший творческий путь с 
увлечения Шиллером, не мог не задумы-
ваться о том, что наиболее перспектив-
ным после перенесенных им мучений мо-
жет стать «гоголевский путь», тот «смех 
сквозь слезы», что становился все более 
популярным для читателя. Можно пред-
положить, что этим и был продиктован 
отчасти «Дядюшкин сон», в котором, не-
смотря на фарсовую окраску происходя-
щих в повести событий, сыграли свою 
роль и другие, сугубо жизненные для пи-
сателя обстоятельства. 

Алексей Доронин, спектакли которо-
го довелось видеть в разных городах и на 
видео, всегда производили на меня глубо-
кое впечатление именно точностью погру-
жения в материал, попыткой исследовать 

его на самых разных уровнях сопоставле-
ния и вывести к современности. Здесь, к 
сожалению, этого не произошло. Продол-
жив тот путь, что был проложен в «Соба-
чьем сердце», режиссер слишком увлекся 
уже найденным и удачно воплощенным. 
Обозначив место происходящих событий 
как Театр Мордасова, начав спектакль с 
репетиций «Ромео и Джульетты», на ко-
торых присутствуют Достоевский (Сер-
гей Куклин) и Шекспир (Александр Ша-
повалов), режиссер перевел конкретное 
содержание повести, в котором органи-
чески сходятся мелодрама, трагедия ста-
рости, смерть молодости, честолюбивые 
и корыстные надежды, существование в 
тесном мирке глухой провинции, простор 
для сплетен, зависти, недоброжелатель-
ства и еще многое — в фарсовое представ-
ление, где эти авторы никоим образом не 
могут сосуществовать. Чрезмерное увлече-
ние клоунадой, подчеркивание каждого из 
персонажей как носителя лишь одного ка-
чества (это в равной степени относится к 
Москалевой Ларисы Родик, князю К. Алек-
сандра Тырлова, Мозглякову Александра 
Смышляева, Зине Анастасии Селянкиной 
и других персонажей), неопределенность 
положения в доме Москалевой полноправ-
ного участника всех действий и интриг 
приживалки Настасьи, которая из Джуль-
етты перевоплощается в прислугу, обозна-
ченную в программке как Первый человек 
театра (Валентина Ермолаева) — все это 
не приближает к Достоевскому, а уводит 
дальше и дальше от него…

Еще одним спектаклем по Достоевскому 
был привезенный из Элисты Республикан-
ским русским театром драмы и комедии 
«ПиН. Эпизоды», поставленный режиссе-
ром Мариной Кикеевой по собственной 
инсценировке «Преступления и наказа-
ния» (художник Павел Корниенко), пока-
занный на Малой сцене. Эта работа театра 
вызвала смешанные чувства: выразитель-
ная, яркая работа молодого артиста в ро-
ли Раскольникова (Станислав Тимонин), 
отличный дуэт Дуни (Лада Зубкова) и Сви-
дригайлова (Санал Церенов), неожидан-
ная по типажу, но очень интересная Со-
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«ПиН. Эпизоды». Раскольников — С. Тимонин, Соня — В. Райхман. Республиканский русский театр драмы и комедии 
Республики Калмыкия 

ня (Валерия Райхман), точно попавший в 
созданный Достоевским образ Мармела-
дов (Василий Муджиков), к сожалению, 
лишенный «многокрасочности», которой 
наделил его автор романа Порфирий Пет-
рович (Леонид Сангаджиев)… Но впечат-
ления лоскутного одеяла, неудачно сши-
того наспех из вырванных из контекс-
та фраз, лишают спектакль целостности 
и создают стойкое ощущение, что школь-
никам категорически нельзя показывать 
«ПиН». Особенно тем, кто предпочита-
ет не читать необходимое по программе, 
а довольствоваться увиденным в театре 
или кино. Тем более что целостность нару-
шена еще и невнятной последовательно-
стью действия, и долгими метаниями Рас-
кольникова перед дверью Алёны Иванов-
ны, которую он пытается перед убийством 
процентщицы даже взломать топором, за-
ранее измазанным следами крови. 

А в «Женитьбе», сыгранной Бугульмин-
ским государственным русским драмати-
ческим театром им. А.В. Баталова (режис-

сер Александр Лебедев, художник Дмит-
рий Захаров) вообще царило нечто не-
вообразимое: разбросанная, словно для 
переезда, мебель в квартире Подколеси-
на (Роман Никитин), скачущий на пан-
цирной сетке кровати Степан (Герман 
Звегинцев), три экрана, на которые про-
ецируется происходящее на сцене, на-
пример, гример, которого вызывает Сва-
ха (Надежда Вышенская), чтобы несколь-
ко раз провести кисточкой по лицу того 
или иного персонажа, камера, на которую 
все снимается… Пересказывать происхо-
дящее не имеет смысла, потому что смы-
сла не доискаться. Создается ощущение 
импровизации, но… тщательно отрепети-
рованной, что уже само по себе нелепо. И 
главное, вступает в противоречие с текс-
том, когда вполне современные не только 
по одежде, но по способу общения, инто-
нации и другим «атрибутам» люди изъяс- 
няются почему-то языком гоголевских 
времен. Кочкарев (Ильдар Вильданов) во-
обще своим видом, манерами, самим об-
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ликом напоминает знакового персонажа 
1990-х. Слишком много усилий было по-
трачено на чрезмерное увеселение публи-
ки, например, навязчиво возникающие 
надписи на одном из экранов: «Употреб- 
ление алкоголя вредит вашему здоровью 
(актеры пьют воду)» и другие в том же ду-
хе. Как и песни конца прошлого столетия 
в исполнении группы женихов, как и над-
пись «Женитьба» на розовом треугольни-
ке и еще многое другое. Но и в самом пло-
хом можно при желании обнаружить при-
влекательное. В «Женитьбе» таким стали 
два артиста: трогательная, растерянная 
происходящим Агафья Тихоновна (Ольга 
Санчарова) и словно со страниц пьесы со-
шедший Жевакин (блистательный Алек-
сандр Кочетов).  

Завершился фестиваль «Мост дружбы» 
спектаклем гостей из столицы: Театр 
«Школа драматического искусства» пока-
зал «театральную игру по мотивам Карло 
Гоцци» «Турандот» в режиссуре Глеба Че-
репанова и изысканном сценографиче-

ском, музыкальном и хореографическом 
решении Елены Ярочкиной, Кирилла 
Теплякова, Глеба Черепанова и Алексан-
дра Шеверова. Яркий, веселый, во мно-
гом построенный на импровизациях спек-
такль, выразительная игра актеров (в ро-
ли Турандот — Людмила Дребнёва) вызвал 
у зрительного зала волну эмоций, став по-
дарком для жителей и гостей столицы Ма-
рий Эл. Это было праздничное заверше-
ние фестиваля.

Построенный за прошедшие десятиле-
тия «Мост дружбы» с каждым годом рас-
ширяет круг театров, завязывая между ни-
ми творческие и дружеские отношения, а 
значит — заложенные несколько десятиле-
тий назад его основы не только были, но и 
остались необходимыми. И мы встретимся 
через год в ожидании новых событий. Они 
непременно произойдут, потому что дви-
жение по мосту неостановимо.

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ
Фото предоставлены оргкомитетом фестиваля

«Женитьба». Жевакин — А. Кочетов, Яичница — Т. Багаманов, Анучкин — Р. Сунгатуллин. Бугульминский 
государственный русский драматический театр им. А.В. Баталова (Татарстан)
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ВСЕ ЗВЕЗДЫ К НАМ   
Оперно-балетный фестиваль 
«Чайковский-фест. Якутск»

В Якутии прошел уникальный фести-
валь, посвященный 185-летию вели-
кого русского композитора Петра 

Ильича Чайковского. 33 года составил вре-
менной промежуток между первым Между-
народным фестивалем имени П.И. Чай-
ковского в Якутске с участием звезд мон-
гольской оперы и вторым форумом «Чай-
ковский-фест. Якутск», прошедшим при 
поддержке Президентского фонда культур-
ных инициатив.

Уникален этот фестиваль по многим при-
чинам. Кроме того, что собрал на своей 
площадке артистов Мариинского, Большо-
го, Башкирского академического государ-
ственного театра оперы и балета, так они 
еще и выступили вместе с артистами Госу-
дарственного театра оперы и балета Рес- 
публики Саха (Якутия) имени Д.К. Сивце-

ва-Суоруна Омоллоона в спектаклях собст-
венно якутского производства, чем очень 
порадовали любителей искусства респуб- 
лики. Так, состоялись два оперных спек-
такля на музыку Чайковского: «Иоланта» 
режиссера Татьяны Саввиновой и «Евге-
ний Онегин» Карла Сергучёва; два балета: 
«Щелкунчик» в хореографии Екатерины 
Тайшиной и «Лебединое озеро» выдающе-
гося балетмейстера Юрия Григоровича. 
Завершающим событием стал большой Га-
ла-концерт в двух отделениях — балетном 
и оперном, где, как и в спектаклях, состоя-
лись весьма интересные премьеры.

Впервые на якутской сцене в «Иоланте» 
выступил солист Мариинского театра Глеб 
Перязев — русский богатырь в образе Ко-
роля Рене. Управлял оркестром дирижер 
Мариинского театра, приглашенный ди-

«Иоланта». Король Рене — Г. Перязев 
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рижер Большого театра Алексей Асланов, 
который прежде провел основательную 
подготовку, отшлифовав до блеска сцены 
с солистами, благодаря чему спектакль за-
звучал необыкновенно свежо. «Я ничего 
нового не привнес, — прокомментировал 
дирижер. — Мы просто следовали тому, 
что написал Чайковский и проделали серь-
езную работу во время репетиций».

Не ошибусь, если скажу, что это был бле-
стящий мастер-класс, весьма полезный для 
артистов хотя бы потому, что молодой гра-
мотный дирижер зарядил исполнителей 
на успех. И он, несомненно, был: зрители 
благодарили исполнителей аплодисмен-
тами, цветами и восторженным «браво». 
Спектакль «Евгений Онегин» стал счаст-
ливым случаем и для зрителей, и для соли-
стов. И безусловно, для солиста Мариин-
ского театра, заслуженного артиста РС(Я) 
и Санкт-Петербурга Григория Чернецо-
ва, впервые выступившего в опере на сце-
не своей малой родины. И впервые он ис-
полнил Онегина в паре с солистом театра 
«Новая опера», приглашенным солистом 
Большого театра России, заслуженным 
артистом Республики Северная Осетия — 
Алания, лауреатом премии «Золотая Мас-
ка» Алексеем Татаринцевым, который бук-
вально вывел роль Ленского на передний 
план. Представится ли еще случай им вый-
ти вместе в одном спектакле, большой во-
прос, а то, что происходило в Якутске, бы-
ло весьма впечатляюще. Артисты творили 
чудеса. Литературные персонажи оживали 
и становились реальными. Это был редкий 
спектакль с великолепнейшим вокалом, 
где зритель страдал и плакал вместе с Лен-
ским и Онегиным. Каждая нота брала за ду-
шу, оставляя ощущение щемящей чистоты 
и невосполнимых потерь.

Организаторы фестиваля сами остались 
довольны тем, что у них получилось. Ди-
ректор фонда поддержки классического 
музыкального искусства F.E.S. Дмитрий 
Дедух сказал: «То, что в этом проекте, в 
опере «Евгений Онегин» встретились Гри-
горий Чернецов и Алексей Татаринцев — 
это и для них впервые, и для нас. Эмоции 
зашкаливают, потому что нам повезло уви-

деть высокого уровня уникальный спек-
такль с хорошими солистами, и мы очень 
рады за якутского зрителя».

Впечатлил организаторов и балет «Щел-
кунчик» в оригинальной версии Екате-
рины Тайшиной и сценографии Саргы-
ланы Ивановой, исполненный хозяева-
ми — якутской балетной труппой театра —  
лауреатом Национальной театральной 
премии «Золотая Маска» за этнобалет 
«Сияющий камень» сразу в трех номина-
циях. Балет в якутской интерпретации 
оценила Татьяна Антоновская, директор 
образовательной программы фонда F.E.S. 
(Forma Energia Scaena): «Такого «Щелкун-
чика» мы еще не видели! Это было очень 
интересно! Особенно поразила вырастаю-
щая на глазах и занявшая всю сцену рожде-
ственская елка — прямо на спектакле про-
исходило настоящее чудо».

«Евгений Онегин». Татьяна — З. Колодезникова,  
Онегин — Г. Чернецов
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В балете «Лебединое озеро» в заглав-
ной партии Одетты-Одиллии в Якут- 
ске дебютировала выразительная солист-
ка Мариинского театра, лауреат премии 
«Vaganova Prix» Мария Буланова. Ее пар-
тия — одна из самых сложных в балетном 
репертуаре, требующая от балерины не 
только виртуозной техники, но и глубо-
чайшего актерского перевоплощения. 
Это, как шутят сами артистки, смерть ба-
лерины. Но Буланова, яркая представи-
тельница старейшего в России учебно-
го заведения — Академии русского балета 
имени А.Я. Вагановой, справилась с этой 
задачей блестяще. Хотя, снова шутит, ле-
бедем так и не стала: им, говорит, надо 
родиться.

Достойным партнером для Марии Була-
новой выступил премьер Башкирского те-
атра, народный артист Рустам Исхаков. В 
танце принца Зигфрида чувствовалась не 

только техническая безупречность — его 
прыжки и вращения завораживали, как и 
настоящая драматургия. На Гала-концерте 
эта пара вновь исполнила «Белое адажио» 
из «Лебединого озера», а «Черное па-де-
де» зрители увидели в исполнении заслу-
женных артистов Якутии: лауреата «Золо-
той Маски» Марии Кузьминой и номинан-
та «Золотой Маски» Валерия Аргунова.

Гала-концерт явил новые открытия, 
сложил новые прекрасные дуэты: впер-
вые Татьяна Павловская из Мариинско-
го театра, заслуженная артистка России, 
двукратный номинант премии «Грэмми» 
и заслуженная артистка России Агунда 
Кулаева из Большого театра России спе-
ли вместе, исполнив очаровательный ду-
эт Лизы и Полины из оперы «Пиковая да-
ма». Другим чувственным дуэтом стали 
Иоланта и Водемон в исполнении заслу-
женной артистки РС(Я) Екатерины Заха-

«Лебединое озеро». Одетта-Одиллия — М. Буланова, принц Зигфрид — Р. Исхаков 
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ровой и лучшего в мире Ленского — Алек-
сея Татаринцева.

Не одними спектаклями был напол-
нен «Чайковский-фест. Якутск». Каждый 
день масштабного музыкально-просвети-
тельского форума — это лекции, выстав-
ки, мастер-классы, творческие встречи, 
иммерсивные экскурсии, на которые за-
писывались не только артисты Театра 
оперы и балета, Государственной филар-
монии, ученики Якутской балетной шко-
лы и Высшей школы музыки, но и увле-
ченные оперным и балетным искусством 
зрители. Концертмейстером этих вече-
ров с приглашенными участниками фе-
стиваля стал известный пианист Анато-
лий Кузнецов — постоянный концерт-
мейстер Академии молодых оперных 
певцов Мариинского театра и многолет-
ний концертмейстер народной артистки 
СССР Елены Образцовой.

Владимир Еленко, куратор фестиваля, 
исполнительный директор по работе с 
регионами Российского творческого Со-
юза работников культуры, продюсер, ре-
жиссер-постановщик, педагог, член реги-
ональной экспертной группы по внедре-
нию Регионального Стандарта развития 
креативных индустрий в Санкт-Петербур-
ге, лауреат Национальной премии «Театр 
масс» высказал свое мнение: «”Чайков-
ский-фест” превратил Якутск в значимый 
культурный центр, а известные исполни-
тели обеспечили высокий художествен-
ный уровень фестиваля. Он стал знако-
вым событием для всех, кто увлечен клас-
сическим искусством. Все, кто его посе-
тили, будут стремиться вернуться в этот 
театр за яркими эмоциями».

Руководитель проекта, директор Те-
атра оперы и балета Республики Саха 
(Якутия) имени Д.К.  Сивцева-Суоруна 

Дуэт Лизы и Полины из оперы «Пиковая дама» в исполнении Т. Павловской и А. Кулаевой



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    4-284/202546

ФЕСТИВАЛИ

Омоллоона Владислав Левочкин проком-
ментировал событие: «Мы счастливы, 
что звезды Мариинского, Большого теа-
тров исполнили спектакли с нашими ар-
тистами. Это было уникальное культур-
ное явление, которое, увы, больше ни-
когда не повторится. Но такое сотрудни-
чество дает импульс для создания новых 
проектов, и у нас уже есть пара идей, ка-
сающихся новых постановок и образо-
вательной части. Музыка Петра Ильича 
Чайковского в Якутии всегда востребо-

вана. Его творчество — достояние всего 
человечества. Мы стремились показать 
наследие великого композитора во все-
возможных форматах и даже в докумен-
тальном кино: в дни фестиваля у нас про-
ходили съемки фильма о закулисье наше-
го театра под названием «Театр бооту-
ра» — еще один проект с нашим участием, 
поддержанный Президентским фондом 
культурных инициатив.

Елена СТЕПАНОВА
Фото Кристины НОВГОРОДОВОЙ

Дуэт Водемона  
и Иоланты из оперы 
«Иоланта» в исполнении 
А. Татаринцева  
и Е. Захаровой
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ПЕРВЫЙ ЮБИЛЕЙ   
Х Фестиваль музыкальных театров 
«Видеть музыку» (Москва)

На Новой сцене Большого театра 
России 1 декабря прошел гала-
концерт, посвященный заверше-

нию Х Фестиваля музыкальных театров 
«Видеть музыку», на котором была про-
ведена торжественная церемония вруче-
ния премии «Легенда».

Фестиваль, который задумывался бо-
лее десяти лет назад как своего рода аль-
тернатива «Золотой Маске» — и не толь-
ко потому, что ее тогдашней полити-
кой были недовольны многие, но еще и 
потому, что традиционно музыкально-
му театру в палитре сугубо театрально-

го фестиваля доставалось меньше вни-
мания — встретил свой первый юбилей. 
Институция состоялась, укрепилась, 
разрослась. Осенняя афиша Москвы 
теперь немыслима без фестиваля «Ви-
деть музыку», которая создает настоя-
щий праздник музыкального театра во 
всероссийском масштабе. Созданный 
Ассоциацией музыкальных театров при 
финансовой поддержке Министерст-
ва культуры РФ и Президентского фон-
да культурных инициатив, фестиваль  
«Видеть музыку» стал за десять лет од-
ним из самых представительных фору-

А. Бариев и Л. Хитрова. Большой театр Беларуси
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мов современного музыкального теа-
тра, благодаря которому можно уви-
деть реальную картину сегодняшней 
музыкальной сцены. В этом году на фе-
стиваль приехало более 40 спектаклей 
театров из 15 регионов России и стран 
ближнего зарубежья (Белоруссии и Уз-
бекистана), а посмотрели эти спекта-
кли, которые проходили на всех музы-
кальных сценах Москвы, больше 10 ты-
сяч зрителей.

У фестиваля нет конкурсной состав-
ляющей и экспертного отбора спек-
таклей — театры со всех концов Рос-
сии сами решают, что везти в столицу. 
Экспертная оценка имеет место толь-
ко в плане рецензирования столичны-
ми критиками уже привезенных на фо-
рум работ. Смысл не в конкурсе, а в па-
литре, в демонстрации реальной кар-

тины музыкального театра по всей 
стране: чем живут театры, какую эсте-
тику исповедуют, что считают акту-
альным и лучшим в своей деятельнос-
ти, чем хотят поделиться с московским 
зрителем, с профессиональным сооб-
ществом. Есть и другие мотивы. На-
пример, равноправное представление 
всех жанров музыкального театра —  
«Видеть музыку» привечает всех: оперу 
(и большую, и камерную), балет (и клас-
сический, и современный, и большой, 
и камерных форм), оперетту, мюзикл, 
многочисленные новые синтетические 
формы на стыке жанров. Или мотив 
объединяющий — «сшить» огромное 
российское пространство музыкально-
го театра (а лучше шире — постсовет-
ское), поддержать связи между творца-
ми из разных регионов.

Вручение премии «Легенда» Вячеславу Окуневу
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Объединяющий мотив явственно про-
ступил в программе финального гала-
концерта. Она была задумана президен-
том Ассоциации музыкальных театров, 
режиссером Георгием Исаакяном как 
увлекательный вечер для зрителей и 
праздник подлинного театрального 
братства для профессионалов и объеди- 
нила на Новой сцене артистов теат- 
ров России и стран СНГ, расположен-
ных порой за тысячи километров друг 
от друга. В концерте приняли участие 
оперные певцы Тигран Мелконян (На-
циональный академический театр опе-
ры и балета имени А. Спендиарова), 
Эльвина Муллина (Музыкальный те-
атр Республики Карелия), Тихон Го-
рячев (артист Молодежной оперной 
программы Большого театра России), 
Эльвина Ахметханова (Башкирский го-

сударственный академический театр 
оперы и балета), Ольга Земскова (Ро-
стовский государственный музыкаль-
ный театр), Талгат Мусабаев (казахс-
танский театр «Астана Опера»), Би-
лигма Ринчинова (Бурятский государ-
ственный академический театр оперы 
и балета имени Г.Ц. Цыдынжапова), 
Анатолий Бадаев (Красноярский театр 
оперы и балета имени Д.А. Хворостов-
ского), Богдан Гуенок (Астраханский 
театр оперы и балета), Павел Шни-
пов (Михайловский театр), а также со-
листы балета Андрей Бариев и Людми-
ла Хитрова (белорусский Большой те-
атр), Варвара Серова и Иван Титов 
(Детский музыкальный театр имени 
Н.И. Сац), Кирилл Макурин и Булган 
Рэнцэндорж (Пермский театр оперы и 
балета имени П.И. Чайковского). 

Вручение премии «Легенда» Тамаре Синявской
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Оркестром Театра Сац, который со-
провождал выступления артистов на 
протяжении всего вечера, руководи-
ли дирижеры из разных регионов стра-
ны и ближнего зарубежья: главный ди-
рижер «Геликон-оперы» Валерий Ки-
рьянов, художественный руководитель 
белорусского Большого театра и одно- 
временно главный дирижер Театра Сац 
Артем Макаров, музыкальный руково-
дитель Московского театра оперетты 
Константин Хватынец, дирижер Музы-
кального театра им. К.С. Станиславско-
го и Вл.И. Немировича-Данченко Ариф 
Дадашев, худрук Астраханского теа-
тра оперы и балета Валерий Воронин, 
дирижер «Санктъ-Петербургъ Опе-
ры» Александр Гойхман. Гала-концерт 

стал праздником единения всего рос-
сийского музыкального театра, а в его 
финале артистами балета Театра Сац  
были исполнены фантастически эф-
фектные «Половецкие пляски» из вто-
рого действия оперы «Князь Игорь» 
А. Бородина. 

Несмотря на отсутствие конкурсной 
составляющей у фестиваля, награды 
все же он вручает. Это премия «Леген-
да», которую присуждают ежегодно вы-
дающимся деятелям музыкального теа-
тра, чьи имена вписаны золотыми бук-
вами в его мировую историю. Перед 
вручением фестиваль продемонстри-
ровал видеоролик-коллаж из фотогра-
фий прошлых церемоний, и аж дух за-
хватывало — «какие имена» за прошед-

«Половецкие пляски» из оперы «Князь Игорь». Московский государственный академический детский музыкальный 
театр им. Н.И. Сац 



4-284/2025    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  51

ФЕСТИВАЛИ

шее десятилетие были объявлены ле-
гендами отечественного музыкального 
театра: Владимир Васильев, Владимир 
Федосеев, Маквала Касрашвили, Алек-
сандр Титель, Людмила Семеняка, Ми-
хаил Лавровский, Галина Писаренко, 
Юрий Григорович, Владимир Мато-
рин, Борис Эйфман, Леонид Сметан-
ников, Валерий Гергиев, Максим Дуна-
евский и многие-многие другие. В этом 
году легендами стали не менее великие 
личности — народные артистки СССР, 
звезды Большого театра балерина На- 
дежда Павлова и певица Тамара Синяв-
ская, народные артисты России певцы 
Виктор Кривонос и Анатолий Каню-
ка, режиссер Дмитрий Бертман, народ-
ный художник России Вячеслав Оку-
нев, композитор и философ Владимир 
Мартынов. «Премия “Легенда” — это 
наш поклон тем, кто посвятил жизнь 
музыкальному театру. Наша благодар-
ность им. Символ нашей любви и вос-
хищения теми, у кого мы всю жизнь 
учимся, с кем спорим, кого боготво-
рим, — сказал президент Ассоциации 
музыкальных театров и режиссер гала-
концерта Георгий Исаакян. — Им, ху-
дожникам, чья жизнь в искусстве вдох-
новляет нас тянуться к звездам, мы го-
ворим сегодня под гром аплодисмен-
тов: “Вы — Легенда”».

Оперная афиша фестиваля этого года 
отличалась в целом особым богатством 
нетривиальных названий — новые опе-
ры «Петр Первый» Михаила Богданова 
из Челябинска и «Белгородский полк» 
композиторской четы Бирюковых из 
Белгорода, итальянские шедевры «Ан-
на Болейн» и «Андре Шенье» (обе — ра-
боты МАМТа), прокофьевские «Мад-
далена» и «Семен Котко» (работы «Ге-
ликона» и Большого театра), бурят-
ский национальный эпос «Эреэхэн» из 
Улан-Удэ, «Сказание о невидимом гра-
де Китеже и деве Февронии» из Ижев-
ска и «Сказка о царе Салтане» из «За-
зеркалья», «Орлеанская дева» из Мин-
ска, «Птицы» Вальтера Браунфельса и 

«Три сестры» Александра Чайковско-
го (эти редкости подарил Театр Сац). 
Не отстала по этой части и Студенчес- 
кая программа фестиваля — оперная 
студия Нижегородской консерватории 
им. М.И. Глинки показала оперу компо-
зитора-эмигранта первой волны Нико-
лая Черепнина «Сват» (мировая пре-
мьера сочинения), а оперная студия 
Гнесинского училища возродила заме-
чательную лирико-комическую оперу 
совершенно забытого ныне многолет-
него «кормчего советских композито-
ров» Тихона Хренникова «Безродный 
зять» («Фрол Скобеев»). Столь богатое 
разнообразие оперной афиши, полную 
эксклюзива и редкостей, Москва ви-
дит, пожалуй, только в дни фестиваля  
«Видеть музыку» — одно перечисление 
этих раритетных названий способно 
поразить воображение меломана-теа-
трала.

Праздник музыкального театра завер-
шен. Но уже через несколько дней не- 
утомимый Театр Сац выдает новую ра-
боту — российскую премьеру оперы Эд-
варда Ламберта «Шесть персонажей в 
поисках сцены», Большой театр раду-
ет премьерой редчайшей оперы Рим-
ского-Корсакова «Сервилия», первый 
президент АМТ знаменитый режиссер 
Юрий Александров в своей «Санктъ- 
Петербургъ Опере» представляет но-
вую версию «Ромео и Джульетты» Шар-
ля Гуно… Жизнь музыкального теа-
тра России кипит, бурлит, искрит-
ся и — продолжает свой бесконечный  
бег, полный открытий и радости твор-
чества.

Александр МАТУСЕВИЧ
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Когда пять лет назад в Кировском 
районе Санкт-Петербурга поя-
вились изумрудные афиши с пер-

сонажами сказки, уже было понимание, 
что фестиваль детских камерных теа-
тров «Волшебный фонарик» станет важ-
ной частью осенней театральной жизни 
для многих коллективов со всей страны 
и не только. А все потому, что у команды 
Театра у Нарвских ворот и его художест-
венного руководителя Валентины Лутц 
исключительно серьезный и профес-
сиональный подход к делу. Главная осо-
бенность формата — камерность, умение 
рассказать о больших и важных вещах 
самым маленьким.

У фестиваля есть еще одна важная 
сторона: здесь можно увидеть не толь-
ко «фестивальные» эксперименталь-
ные работы, получающие медийную ос-
вещенность. На свет «Волшебного фо-
нарика» слетаются замечательные теа-
тры со спектаклями, которые любимы 
именно детьми и их родителями в их го-
родах. Это демонстрация мастерства и 
внимательного отношения к своей пуб- 
лике. Хотя и здесь возникают пробле-
мы, которые необходимо обсудить. Это 
не только анализ спектаклей с теорети-
ками и практиками театра, но и творче-
ские встречи с мастерами, круглые сто-
лы и дискуссии.

Со всем впечатляющим багажом «Вол-
шебный фонарик» вошел в свой пятый, 
юбилейный год, нисколько не потуск-
нев. И, вольно или не вольно, предло-
жил изящный сюжет. Что ни день про-
граммы — то рифмы и сочетания, пробу-
ждающие аналитический энтузиазм. По-

рой это не только форматные рифмы, 
но и жанровые.

Сравнивать «Сказку о попе и о работни-
ке его Балде» Рыбинского театра кукол 
и «Журавля и цаплю» Брянского ТЮЗа 
можно в ракурсе скоморошины. Привле-
кательность приемов народного и пло-
щадного театра в театре для детей оста-
ется неизменной. Постановщиками они 
используются, с одной стороны, чтобы 
привлечь маленького зрителя пестро-
той красок и комедийными ситуациями. 
С другой, настойчиво сохраняется лука-
вый прищур для взрослых, затрагиваю-
щий в «куплетной» форме и политиче-
скую повестку, и гендерные взаимоотно-
шения, что порой становится скучным 
общим местом и совсем не смешит.

Свой скомороший котел режиссер 
Светлана Озерская заварила не только 
из «Сказки о попе…», но и из множест-
венных поэтических и визуальных ци-
тат А.С. Пушкина. Да и сам поэт триж- 
ды является в постановке. Сначала пу-
стым сюртуком и цилиндром, вальяжно 
размахивающим пером. Затем куколь-
ным рыжим котом с баками и в цилин-
дре. И даже петрушкой с инфернальным 
голосом. Я/МЫ Пушкин — так и хочет-
ся съязвить сильно устаревшим и пота-
сканным мемом. Ведь духа Александра 
Сергеевича тут и нет — всё это игры че-
тырех девиц за стиркой.

Благодаря художнику Андрею Запо-
рожскому в игровом пространстве есть 
и дуб, и русалка с лоскутным хвостом. В 
изобретательности и энергичности ав-
торам спектакля и актрисам Алене Ка-
ретниковой, Екатерине Мясоедовой, 

КУКЛЫ И ЛЮДИ   
V Международный фестиваль 
детских камерных театров 
«Волшебный фонарик»  
(Санкт-Петербург)
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Анне Рыбиной и Анастасии Васильевой 
отказать невозможно. Но остается чув-
ство избыточности приемов, которые 
вдруг улетучились к финалу практически 
полностью. Три девицы решили про- 
учить жадную подружку, которая не по-
делилась с ними яблоком, разыграв пуш-
кинский сюжет. От слов — к игре, таков 
принцип спектакля. И вот «картонный» 
забор и повешенная сушиться простыня 
превращаются в ширму для кукол. Пер-
сонажи-куклы приходят в этот мир глу-
поватыми, а девицы учат их уму-разуму, 
подсказывая, что сделать и что сказать. 
Иногда куклы начинают им мстить —  
плюнут, например, в лицо. Забавляясь с 
множеством изобретений, которые до 
определенного момента льются как из 
рога изобилия, саму сказку авторы за-
бывают. Приемы так захватывают оча-
ровательных актрис, что зелено-капуст-

ное настроение в этюдах рискует пере-
литься через край. В первоисточнике 
важен гротесковый мотив трудолюбия, 
хотя никаких домашних занятий режис-
сер и не показывает юной аудитории. 
Пашут тут только актрисы, исполняя за-
дорный танец, даже сидя на табуретах. 
Постановщик Алла Туровская порабо-
тала и с народными элементами вплоть 
до цыганочки на базаре, и рок-панк кон-
церт устроила. А разные системы кукол, 
что уже общее место, все же позволяют 
полюбоваться мастерством исполни- 
тельниц. 

Когда же сюжет у девиц истаивает и на-
ступает час расплаты для попа, на его ме-
сте оказывается та самая жадная подруж-
ка (надо сказать, что кукольная роль Але-
ны Каретниковой, пожалуй, самая соч-
ная при всех прочих равных ансамблевых 
условиях). Она принимает на свою голо-

«Сказка о попе и о работнике его Балде». Сцена из спектакля. Рыбинский театр кукол
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ву удары, а… убийства не случается. Свет-
лана Озерская пожалела современных 
детей, но приговор ее практически су-
ров. Хитрость из человека щелчками не 
вышибешь. Отдав подругам яблоки, геро-
иня оставляет себе апельсин…

Чище по приемам площадного театра 
постановка Светланы Науменко в Брян-
ске. Художник Юрий Соломонов пред-
ложил для «Журавля и Цапли» балаган-
ные подмостки с собственным занаве-
сом, а в костюмах и оформлении — зна-
комую пеструю лоскутность. Элементы 
русского народного костюма передают 
анималистичность персонажей, остав-
ляя им человеческую природу. За осно-
ву взята инсценировка Никиты Шмыть-
ко и Павла Овсянникова, с довольно 
острым юмором и объемным содержа-
нием о мужчине и женщине, что пыта-
ются эгоистично добиться в отношени-

ях только личной выгоды. В спектакле 
это не всегда прочитывается. На перед-
ний план выходят игровая форма и ак-
терский кураж. В зачине два скомороха 
жонглируют балалайкой и жалейкой —  
и ох, как обидно, что они вживую тол-
ком и не прозвучат! Пара шапок с выпу-
ченными глазами — и Лилия Киндирова 
с Ниной Алгуновой уже две ехидные ля-
гушки, бойко комментирующие в стихах 
и песнях события. Именно их живость 
и энергичность не позволяет устать от 
сюжетного маятника хождения то Жу-
равля, то Цапли на обреченное сватов-
ство. Невозможно пройти мимо актер-
ской стати исполнителей заглавных 
ролей. Меланхоличный Журавль, по-
тускневший от одиночества, распрям-
ляется и начинает светиться востор-
гом, как только свет чувства озаряет его 
болото. Артур Леонтьев добавляет па-

«Журавль и цапля». Журавль — А. Леонтьев, Цапля — С. Красавкина. Брянский ТЮЗ
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стельных нюансов в скоморошью рез-
кость спектакля. Его лиричные стансы, 
кажется, даже выходят за границы жан-
ра. Но эта взрослая широкая оценка не 
лишена черт саркастичности. Такой Жу-
равль может быть и надменным, и даже 
не чутким, если оказывается задета его 
гордость. Светлана Красавкина, играя 
стройную Цаплю, собирает в характер 
всю женскую вздорность, капризность, 
карикатурное кокетство, оставляя уго-
лочек для искренней женской тоски по 
мужской поддержке. Пародийная пла-
стика актрисы делает Цаплю смешной и 
симпатичной одновременно. Она не не-
уклюжая по своей природе, а именно ха-
рактерность заставляет ее ломаться. И 
вот, в мечтах о свадьбе, на разрумянен-
ном лице мелькнет абсолютно живое, 
естественное предощущение страдания. 
Дальше жанр не пускает, но этого впол-

не достаточно, чтобы появился совре-
менный драматический объем.

По характеру игры и юмора к этим по-
становкам примыкает «Муха-Цокоту-
ха» Павла Акинина в Набережночел-
нинском государственном театре кукол. 
Здесь тоже в сценическом решении уга-
дываются черты скоморохов, которых 
играют Ева Кошкина и Егор Митрофа-
нов. Деликатная и подробная партнер-
ская работа победила и кукол Валентины 
Войтенко, спорящих с русско-народным 
музыкальным оформлением пучеглазой 
пестротой, игрушечностью и преодоле-
нием ожиданий вплоть до костюма су-
пергероя у Комарика. Конечно, поэтиче-
ский стиль и реалии Корнея Чуковского 
задают нечто старинное в виде золотого 
самовара, цыганского танца бабочек. Но 
желание пошутить про крепкий рубль и 
иностранное влияние, эстрадной остро-

«Муха-Цокотуха». Е. Кошкина и Е. Митрофанов. Набережночелнинский государственный театр кукол
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той будоражащее родителей, проносит, 
собственно, пародийный героический 
сюжет мимо детской публики.

Необычно подробный персонаж Му-
хи вышел у Евы Кошкиной. И смеш-
ная, и кокетливая, она вполне расчет-
лива, когда выбирает, на что потратить 
найденную «денюжку». Павел Акинин 
придумал целый базар, населенный жу- 
ликоватыми торговцами-насекомыми. 
Муха с удовольствием принимает поче-
сти от гостей, которые ведут себя шум-
но и вульгарно. Тараканы-мексиканцы, 
мучимые жаждой букашки с намертво 
приставшими чашками… Разве толь-
ко блошки дарят хозяйке вожделенные 
красные сапоги с золотыми бляшками. 
И это повод для блистательного дивер-
тисмента обоих исполнителей. Крово-
жадный Паук Егора Митрофанова чуть 
более напоминает сказочного злодея. 
Совсем не страшного в суетливости, 

скорее нелепого и заранее обреченно-
го на неудачу. Да и Комарик, роль кото-
рого переходит от одного исполнителя 
другому, осмеян.

По степени комедийной и пародий-
ной лихости драматический театр в фе-
стивальной программе не уступил теа-
тру кукол. А что, если? Спросил режис-
сер Александр Иванов, которого мы уже 
знаем как прекрасного актера Смолен-
ского камерного театра. И поставил на 
родной площадке «Красную Шапочку» 
по собственной пьесе с безудержным са-
тирическим прищуром. Сюжет ориги-
нальной сказки Александр Иванов по-
чти сохранил. Разве только усложнил 
и местами переиначил мотивации пер-
сонажей. Никто никого не ест, а насту-
пает финальная битва всех со всеми с 
шарльперровской моралью — не разго-
варивайте, дети, с незнакомцами. Жанр 
фарса позволил дурачиться актерам, вы-

«Красная Шапочка». Красная Шапочка — П. Вегнер, Волк — О. Марковкин. Смоленский камерный театр
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страивать пространные репризы, над 
которыми маленькие зрители от души 
веселятся.

Старенькая-старенькая Бабушка в ис-
полнении Надежды Трапезниковой дол-
го-долго пытается наладить хозяйство. 
Но то ревматизм вступит, то зуб в ябло-
ке застрянет. Зато наподдать Волку и 
привести охотников на разборки ей здо-
ровье уже не мешает. Сила в характе-
ре! Красная Шапочка же у Пелагеи Вег-
нер типичная «голубая героиня», поме-
щенная в условия балагана. То ли напу-
ганное, то ли восторженное выражение 
не сходит с юного лица, что бы с ней не 
происходило.

Экспериментируя с жанром, Алек-
сандр Иванов добавил к фарсу драмба-
лет. Тоже в пародийном ключе, но с ба-
летмейстером Александрой Ивановой 
вышел удачный постановочный дуэт. И 
классическая балетная музыка поддер-

живает игру, в которой юмор сохраня-
ется, с прибавлением этакого торжест-
венного театрального настроения. Пла-
стические и ритмические структуры, 
которые Мама (Анастасия Шендрик) и 
дочь исполняют с кухонной посудой, не-
вольно отсылают к видеобалету Иржи 
Килиана. И знакомит детей с театраль-
ной культурой, которую уже и не встре-
тишь. В спор, пожалуй, вступают только 
сценография и костюмы Светланы Ар-
хиповой. Оформление под старинную 
красивую сказку, книжная иллюстратив-
ность и подробность поначалу дезори-
ентируют. И молодая и задорная паро-
дия, которая выводит из темного-темно-
го леса заезженных ожиданий.

Абсолютным актерским фавори-
том стал ансамбль Михаила Быстрова, 
Дмитрия Пивоварова и Ильи Кулишки-
на в спектакле «Вождь краснокожих» 
Арзамасского театра драмы. Вместе с 

«Вождь краснокожих». Сэм — Д. Пивоваров, Джонни — И. Кулишкин, Билл — М. Быстров. Арзамасский театр драмы
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художником Ириной Сергеевой режис-
сер Ольга Елизарова придумала доволь-
но традиционное пространство и для те-
атра, и для О' Генри. Задник с выцвет-
шим фотографическим изображением 
алабамской пустыни, бутафорские ска-
лы, кактусы, милый светящийся косте-
рок и фургон, без которого не обходит-
ся ни один вестерн. И прекрасно про-
думанные костюмы с деталями, вроде 
обгоревшей рубашки Сэма, штанишек 
Джонни цвета ржавчины на подтяж-
ках и клетчатых брюк простака Билла. 
Дмитрий Пивоваров и Михаил Быстров 
отменно работают комедийным дуэтом, 
где Сэм франтоватый лидер, а Билл ве-
домый и менее сообразительный. Весь 
нехитрый сюжет о том, как мальчиш-
ка покалечил двух взрослых аферистов, 
разыгрывается в многочисленных гэ-
гах, пластических и танцевальных этю-

дах (постановщик Галина Удот), трю-
ках с несложным, но выразительным 
реквизитом. Жанровая изобретатель-
ность, динамизм и составляют основ-
ное содержание спектакля, не повторя-
ясь и двигая при этом анекдотическую 
в своей лаконичности фабулу. Илья Ку-
лишкин с хищным оскалом, злым выра-
жением прищуренных глаз и вихрами в 
рыжей шевелюре, недвусмысленно на-
поминающими рожки, истинный бес. 
Джонни целиком и полностью порожде-
ние театральной игры, маски, где коме-
дийное противостояние не ставит слож-
ных вопросов. Но у рефлексирующего 
взрослого они возникают сами по себе. 
Ведь в неугомонном мальчишке, кото-
рый на ходу изобретает опасные игры 
с оружием и вопросы без ответа, угады-
вается СДВГ. Не стало ли ужасное пове-
дение мальчика результатом домашне-

«Не улетай!». Сцена из спектакля. Вышневолоцкий областной драматический театр 
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го насилия, ведь он признается, что па-
паша Дорсет поколачивал сына? Почему 
двое взрослых мужчин не находят спо-
соб поговорить с ребенком, а применя-
ют к нему штампы «есть и спать»? Если 
продолжить размышлять, то Джонни, 
несмотря на отрицательное обаяние са-
мого молодого актера, отнюдь не злодей 
и не хулиган. Никто ему даже не пытает-
ся объяснить, почему нельзя причинять 
другим боль. Взрослые просто бегут от 
проблем, как бегут Сэм и Билл до канад-
ской границы. Собственно, с репризы о 
том, в какой стране оказались герои, и 
начинается спектакль. Внезапно шуточ-
ный мотив становится чуть ли не глав-
ной режиссерской темой спектакля, 
мерцающей довольно невеселыми педа-
гогическими выводами. Вот пусть ребе-
нок вдоволь посмеется и получит пред-
ставление о качественных актерских ра-
ботах, а уж потом возьмемся за его вос-
питание. Или хотя бы понимание.

В этот же день фестиваля, как будто в 
подтверждение, что современный театр 
для детей умеет проникать в сердца не 
только через комедию положений, Выш-
неволоцкий областной драматический 
театр показал лиричный спектакль «Не 
улетай!». Поэтичная сказка в режиссу-
ре Ирины Коваленко трогает чистотой 
и ясностью с отсылками к театральным 
традициям. Александр Болдинов в каче-
стве драматурга разработал вариацию 
истории об Аистенке и Пугале, зарожда-
ющейся дружбе, первом предательстве 
и вере в себя. А Ирина Коваленко уви-
дела в нем не только антропоморфный 
сюжет, а визуальную культуру панто-
мим Серебряного века. Вместе с худож-
ницей Ириной Смирновой для четырех 
персонажей сочинены традиционные 
костюмы, которые, однако, обнаружи-
вают оригинальные детали. Высокий, 
стройный Лев Моисеев играет Пугало 
как Пьеро — в характерном бледном гри-
ме, с печально-восторженными интона-
циями и белом плаще, подол которого 
заземляют изображения голых ветвей. 

Деревянные котурны придают его дви-
жениям тяжеловесность. А в финале на 
кармане алеет сердце, завершающее де-
кадентский образ. Его антагонист — Кот-
Бригелла. Блестящая актерская работа 
Карины Благовещенской, уморитель-
но смешная и подробная. В мешкова-
том костюме с крупными хищными зад-
ними лапами, она находит замечатель-
ную подвижность и выразительность. И 
человеческую правду. Обманывая Пуга-
ло, ставя капканы на птиц, Кот, как мо-
льеровский Гарпагон, до конца неиспра-
вим. Хотя режиссер сжалилась над ним 
и позволила в финале комично «поле-
теть». Кот укладывает живот на низкую 
стремянку и с визгом изображает полет. 
Наконец, Аистенок в исполнении Анас-
тасии Санюкевич — Коломбина. Птичий 
костюм собран не только из тканевых 
перышек, бутафорского клюва и крас-
ных чулок. Буфы придают ощущение 
мягкой карнавальности, театральности. 
Как самоуверенный подросток, Аисте-
нок с детскими упрямыми интонациями 
бесстрашно встречает окружающий его 
мир. Столь же легко улетает от Пугала 
и прощает его. С большой любовью ак-
теры относятся к своим персонажам, а 
режиссер — к актерам и маленьким зри-
телям. Она пробуждает в них стремле-
ние чувствовать и читать условности те-
атрального языка, следуя за маленьким 
путешествием, исследовать природу гру-
сти и цену дружбы.

Любопытный контраст обнаружился 
в интерпретации хрестоматийных сю-
жетов. Камерный драматический театр 
привез из Минска вариацию «Карлика 
Носа» по Вильгельму Гауфу. Постанов-
ка Наталии Башевой отражает традиции 
детского театра с декорациями-ширма-
ми, условными чудесами, вокальной фо-
нограммой и той степенью непосред-
ственности, с которой взрослые любят 
рассказывать маленьким сказки. В по-
становке задействованы как мэтры бело-
русской сцены Валерий Шушкевич, Ва-
лерий Кащеев, Ирина Воробьева, так и 
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молодежь — Максим Губанов, Дарья Ко-
валькова, Елизавета Цилько, Анастасия 
Бабеня. Ощущается разница в темпера-
менте и вовлеченности в историю. Гра-
ница между прежним и новым проходит 
ощутимо, но она отнюдь не волшебная.

А вот хозяева фестиваля, Театр у Нарв-
ских ворот, показали новую версию 
«Снежной королевы» режиссера Ольги 
Парфёновой, спектакль, устремленный 
в будущее. Хрестоматийный сюжет ском-
бинирован из Ганса Христиана Андерсе-
на, выученных наизусть не одним поко-
лением вариаций Евгения Шварца и соб-
ственных сентенций режиссера. Пост-
модернистская свобода повела Ольгу 

Парфёнову дальше. Предчувствие в Кае 
и Герде будущих знаменитых разлучен-
ных любовников порождает рефрен из 
Бориса Пастернака: «Роза пахнет розой, 
хоть розой назови ее, хоть нет». Аллюзия 
довольно натянутая, вызывающая у взро-
слого человека контекстный диссонанс, 
а для ребенка звучит как бессмысленное 
заклинание. Как и сама неопределен-
ность отношений главных персонажей 
скрывается за массой неожиданных на-
ходок, где на первый план выходит тема 
одиночества. Одинока Снежная короле-
ва, нет пары у Ворона, скучает без друзей 
Маленькая разбойница. И миссия Герды 
поговорить с каждым, помочь обратить-

«Карлик Нос». Сцена из спектакля. Минский камерный драматический театр
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ся к своему сердцу и собрать всех вместе. 
Даже похитительницу детей не прогоня-
ют в финале. Помогает этой идее оформ- 
ление Алены Глинской. 

Три тесных короба-витрины, подсве-
ченные холодным неоновым контуром, 
сразу задают рациональную геометрию 
ледяного царства, поглотившего этот 
мир. Его населяют странные, мрачнова-
тые персонажи. Сочетание традицион-
ной, даже избитой сказочности, как кри-
нолин у Снежной королевы, с современ-
ным кардиганом у Кая дает особое ощу-
щение времени. Европейский камзол 
Оленя, узорчатое платье Бабушки (хо-
тя, простите, отчасти напоминает шел-
ковый стихарь), воительница из аниме 
с розовыми волосами — Маленькая раз-
бойница: все это игра с современными 
стилями и элементами, которые позво-
ляют юному зрителю на пороге первых 
взрослых и не самых приятных столк-
новений с жесткостями мира почувст-
вовать, что его не убаюкивают условной 
старинной сказочностью, а считают за 
равного, стильного и смелого. Интерес-
но, что даже в дуэте Кая и Герды есть это 
своеобразное противопоставление вре-
мен и стилей. Анастасия Башкирова со-
здает свою героиню крепкими, уверен-
ными, сильными жестами и интонаци-
ями. Такой настойчивой и распахнутой 
мы и привыкли видеть Герду, своеобраз-
ный монумент на фоне вечного сюжета 
о поиске. 

Напротив, Андрей Кролевец сущест-
вует как современный подросток, не- 
много скрытный и развязный, не замеча-
ющий своей неловкости, когда начинает 
дерзить. Отрицательное обаяние сохраня-
ется за ним в любом превращении, Кай —  
воплощение переходного возраста. Яна 
Фоминых, конечно, не Маленькая раз-
бойница, а уже взрослая девушка, бояща-
яся расставаться с детством. Свое оди-
ночество она прячет в напускной жесто-
кости. Удачно режиссер нашла ее появ-
ление через качели. Беспечная забава —  
в то же время насест в клетке-коробе. 

Неясно, да и неважно, кто и зачем зато-
чил разбойницу в ее «крепость одиноче-
ства», но встреча с Гердой позволяет ей 
увидеть мир добрым и жизнерадостным. 

Очень интересны решения Ворона и 
Оленя. Кроме сочетания антропоморф-
ного костюма и масок животных, у ак-
теров выразительный грим, позволяю-
щий им быть не только пластически, но 
и драматически выразительными. Во-
рон у Антона Хатеева по-придворному 
манерен и похож на чуть сумасшедшего 
звездочета. Он обитает где-то в поднебе-
сье, куда к облакам и месяцу поднимает-
ся по стремянке. Актер не только порой 
нервно всплескивает руками-крыльями 
и по-птичьи поворачивает голову, но и 
по-птичьи моргает. Через взгляд, испу-
ганный и энергичный, нашел Оленя Ин-
нокентий Граб. Стройный и в то же вре-
мя по-детски резкий, он воспринимает 
свое одиночество как свободу. Можно, 
конечно, посмеяться, но, скорее, поста-
вить Оленю в вину, что он не принима-
ет Герду на спину, а заставляет бежать за 
собой по ледяной пустыне.

Неожиданно решение Лапландки, по-
жалуй, самого страшного персонажа 
спектакля. И хотя по сюжету она пред-
рекает Герде победу в поиске и даже по-
могает заклинаниями, почти цирковая 
пластика Светланы Мироновой нагнета-
ет жути. Впрочем, дети такое любят осо-
бенно. Главными антагонистами вне-
запно оказываются Бабушка и Снежная 
королева. Людмила Меньшикова и Да-
рья Смирнова существуют отстранен-
но, в ином ритмическом рисунке. Оба 
персонажа молоды и красивы, в них ни 
следа ожидаемых интонаций или оце-
нок, знакомых по многочисленным по-
становкам сказки. В пьесе есть момент, 
который позволяет задуматься, что они 
уже встречались. И в финале Бабушка и 
Снежная королева ведут знаковый диа-
лог о тьме и ее преодолении. Остается 
интригующая недосказанность, пробуж- 
дающая фантазию об отношениях двух 
женщин.
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Действие в спектакле развивается не-
спешно, порой даже останавливается. 
Его двигают пластические зарисовки 
Максима Пахомова — веселое катание на 
коньках, путешествие сквозь снежную 
бурю в камерном пространстве театра 
насыщенно четкостью и энергией так, 
что раздвигаются границы. Выразитель-
ность пластики поддерживает громкая 
музыка Ивана Плюшкина, которая по-
дойдет и для масштабного блокбастера. 

Среди дуэтов и ансамблей особняком 
стоит сольная работа Яны Трегубовой 

в Новосибирском областном театре ку-
кол. «Сказка домовенка Кузи» — это ди-
алог актрисы и куклы, поддержанный 
безграничной влюбленностью в свое 
дело. Режиссер Ольга Гущина выстрои-
ла истории из культовой книги Татьяны 
Александровой в композицию, знакомя-
щую малышей с бесхитростным сюже-
том о том, как страдающая от одиноче-
ства Баба-яга похищает Кузю и насильно 
заставляет принести ей счастье в дом. А 
на самом деле коварная хохотушка — от-
чаянная домохозяйка, у нее есть вальяж-

«Сказка домовенка Кузи». Моноспектакль Я. Трегубовой. Новосибирский областной театр кукол
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ный кот и мышь с русой косой. Так что 
не заскучаешь. Пока дети считывают 
первый план о том, что счастье — это 
когда все дома, придуманный с эксцент-
ричной подвижностью, кукольной под-
робностью и изобретательностью, дума-
ешь, сколько всего театрального успева-
ют создатели сказать в компактном спек-
такле. В первую очередь, конечно, это 
сам Кузя — кукла на запястье по техноло-
гии Владимира Захарова. 

Перед началом спектакля Яна Трегу-
бова рассказала, как была покорена ис-
кусством томского мастера. И сейчас 
постановка служит одним из элементов 
большой картины памяти о нем. В на-
кидке из трав, с огромными блестящи-
ми глазами, дутыми щечками и эльфий-
скими ушками Кузя обладает собствен-
ным характером. Он охотно идет на кон-
такт со зрителями, доверяет одному из 
них волшебный сундучок и с комичной 
назидательностью рассказывает о сво-
их обязанностях и порядке. Кузя резко-
ват и себе на уме, как и книжный персо-
наж, а потому рассказчице с ним порой 
бывает непросто сладить. Мастерски ак-
триса «отпускает» героя размером с ла-
донь, который то ручкой махнет, то глаз-
ками моргнет потихоньку. Напротив, 
забористую клоунаду Яна Трегубова де-
монстрирует в образе Бабы-яги. Мас-
ка и тряпичная тантамареска чуть-чуть 
устрашающи, но в целом традиционно, 
по-скороморошьи забавны. Художник 
Анна Бердникова предложила чемодан, 
в котором скрывается диорама избуш-
ки, где всё на своих местах и в свою оче-
редь трюково меняется: в печке загора-
ется огонек с помощью диодов, кровать 
раскладывается, паутина снимается. Но 
кроме избушки есть и большой мир — 
ширма со шторками, передернув кото-
рые можно зиму превратить в весну.

Гармонично выстроенная визуальная 
стилистика, подбор материалов — увы, сей-
час важно об этом говорить, потому что 
все чаще постановщики стали небрежнее 
пользоваться продуктами массового про-

изводства, надеясь, что зритель не заметит 
фабричный пластик или носки из соседне-
го магазина. На актрисе в этом спектакле 
свекольного цвета костюм с деликатной 
кружевной отделкой, на фоне которого 
выпукло работают и куклы, и объекты, но 
и сама рассказчица не теряется во множе-
стве персонажей. Легкий шарм безумия 
разговаривающей от лица неугомонных 
персонажей исполнительницы — часть не-
предсказуемого стечения обстоятельств. 
Но, несмотря на фестивальное волнение, 
в спектакле Яны Трегубовой чувствуются 
зрелое мастерство и юность души, стрем-
ление учиться и углублять свои навыки. 
Эта непосредственность в ней столь силь-
на, что она даже обнажает прием, когда об-
ращает внимание на то, как Кузя берет руч-
кой чашку и пьет — это требует большого 
искусства кукловождения. 

И внезапно среди этого праздника дет-
ской радости, шуток и озорства зазвучала 
кода фестиваля — «Молитва о Томасине» 
театра кукол «Шутик» из Москвы. Повесть 
Пола Гэллико бережно перенесена в мини-
атюры с мультипликационной подробно-
стью и фантастической иллюзорностью. 
Насквозь пронизанная христианской эсте-
тикой, история озлобившегося на мир ве-
теринара Эндрю Макдьюи и кошки Тома-
сины разыгрывается Владимиром и Еле-
ной Моргачёвыми как подростковый де-
тектив. Заглавная героиня рассказывает о 
собственном убийстве, которое оканчива-
ется почти воскресением. Авторы спекта-
кля смело и без назидательности заводят 
разговор на очень трудные темы — поте-
ри веры, смерти, человеческом достоинст-
ве. Но поэтическая серьезность, даже фи-
лософская проникновенность разбавляет-
ся мягким юмором. И он не только в рас-
суждениях надменной Томасины, которая 
грезит о былом кошачьем величии во вре-
мена Древнего Египта. А в чутком понима-
нии природы детства, подсказанной пер-
воисточником. И, конечно, в редкой де-
ликатности исполнителей, когда ребята 
устраивают похороны кошки. Пародий-
ность сцены вскрывает не просто услов-
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ность ритуала, а принятие трагических 
событий через христианскую парадигму 
представлений о вечной жизни. 

Спектакль построен как череда вспышек 
в глубоком черном пространстве. На не-
скольких уровнях дискретная повествова-
тельная и визуальная композиции практи-
чески в ровном темпоритме создают без-
условную магию абсолютного театра ку-
кол. Светом выделяются отдельные точки 
пространства, а перемены мест действия 
происходят почти мгновенно. Моргачёвы 
на двоих играют около 15 персонажей, сре-
ди которых пастор, поглаживающий свою 
чуть беспокойную собачку, даже лягушка, 

безмятежно преодолевающая полянку. Ма-
стерство диалога и кукловождения созда-
ют законченную человеческую вселенную, 
балансирующую между житейской подроб-
ностью и сказочной условностью. Худож-
ник Владимир Бартков придумал планшет-
ные куклы так, что их стилевая простота, 
почти обозначение, в руках актеров на-
полняется подлинной жизнью, драматиче-
ским характером, почти бесшовным про-
живанием.

Сергей КОЗЛОВ
Фото предоставлены оргкомитетом фестиваля

«Молитва о Томасине». Сцена из спектакля. Театр кукол «Шутик» (Москва)
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ТЕАТРЫ БЛИЖНИЕ И ДАЛЬНИЕ  
IX Всероссийский театральный 
фестиваль «Театральное 
Прихоперье» (Балашов)

Едут на берега Хопра, как поют в 
гимне Балашовского фестиваля, 
вот уже девять лет едут. В этом 

году — Белгородская, Липецкая, Ниже-
городская, Ивановская, Волгоградская, 
Самарская, Саратовская области, Чува-
шия, Москва. Десять спектаклей из де-
вяти регионов России приняли участие 
в конкурсной программе фестиваля «Те-
атральное Прихоперье».

Три спектакля гостевые — из Москвы и 
Саратова. Коллективы все известные, с 
большой фестивальной историей. Лишь 
Арзамасский театр драмы (Нижегород-
ская область) бывал здесь раньше. Худо-
жественный руководитель Балашовско-
го драматического театра и фестиваля 
Владимир Попов сознательно расширя-
ет его географию, воспитывая на разных 
театральных стилях своего зрителя и ак-
тера. Артисты действительно свои, вы-
ращенные худруком в филиале Област-
ного колледжа искусств (Балашов) и в Са-
ратовском театральном институте. Сред-
ний возраст — 33 года. 

Каждый раз узнаю от завлита театра Ан-
ны Самсоновой новые подробности пре- 
вращения театра с «разваленным» здани-
ем, куда попал Попов после окончания 
СПб ГАТИ. Она, как «декабристка нао-
борот», последовала за мужем из Сиби-
ри (Братск). Увидев тут «Женитьбу Баль-
заминова», расплакалась. Трудно испор-
тить Островского, но сумели. Попов не 
сдался, издал два приказа: всем «привес-
ти в порядок зубы» — нельзя выходить на 
сцену в таком виде; на открытие сезона 
явиться не кое-как, а в нарядных платьях 
и костюмах. Добился создания своего кур-
са в СаТИ. Много еще было мер, шагов 
(и пролитых втайне слез), пока театр не 
признали, не появился у него новый дом, 

не поехали на фестивали зрители из дру-
гих мест (Тамбов, Саратов, Пенза). 

Тема войны и Победы прозвучала в пер-
вый день фестиваля. Театральный парк у 
входа в театр превратился в концертные 
площадки с военными песнями, солдат-
ской кашей, с застывшими фигурами пе-
хотинцев, танкистов, медсестричек. Ба-
лашовские актеры виртуозно изобра-
жают «живые фигуры». Война продол-
жилась на сцене. Как и самый первый, 
фестиваль открыл Театр Наций (Москва) 
спектаклем «Толстая тетрадь» по роману 
Аготы Кристоф. «Самая жестокая книга 
XX века», как ее называют, метафорично 
переведена на театральный язык режис-
сером и педагогом Татьяной Тарасовой 
вместе со студентами ГИТИСа. На встре-
че режиссер рассказала, что прочла книгу 
с желанием никогда ее не открывать. Но 
бывает, «тексты выбирают нас». Облез-
лый длинный стол на сцене дан «сверху» 
(для еды, для казни, для тризны годится). 
Фоном идет назойливый скрежет жука, 
механически ползущего по экрану под мо-
нотонно невыносимую музыку. Горкой на 
авансцене навалена земля, под заступом 
туфелька ребенка. Из этих знаков-симво-
лов-звуков складывается картина войны 
и ее самый страшный итог, когда дети не 
вопреки, а заодно с ней. 

Московский академический театр име-
ни Вл. Маяковского не пропустил чуть ли 
не одного фестиваля. Он привез «Новато-
ров» режиссера Никиты Кобелева. Как пи-
шут, «это оригинальное произведение, со-
зданное творческим коллективом театра» 
(Студия-off) об изобретателях компьюте-
ра. Начинается история с дочери Байро-
на (Зоя Кайдановская), она первая написа-
ла программу для «умной» машины. Затем 
сходные мысли приходят сразу к несколь-
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«Женитьба». Сцена из спектакля. Губкинский театр для детей и молодежи 

ким ученым. Актерски спектакль велико-
лепен: исполнители мигом превращают-
ся в детей, стариков, компьютерных гени-
ев, показывая, какие обуревают их земные 
страсти: жажда денег, славы, любви. Как 
добиваются своего и… сходят с ума от ми-
ровой славы или отсутствия таковой.

Саратовский ТЮЗ им.  Ю.П. Киселева 
представил «Фому Опискина» по Ф.М. До-
стоевскому в постановке Алексея Логаче-
ва. Эту поучительную, страшноватую исто-
рию о вознесении шута, его манипуляциях 
людьми актеры играют с целой световой 
палитрой, с бесконечным кочевьем по залу 
покорной паствы Фомы. Но и здесь, в вы-
ездных условиях, они сделали все, что мо-
гли. Искренне негодовал Племянник (Ар-
тем Яксанов), испуганно мирил всех Дя-
дюшка (Алексей Ротачков), с наивным вос-
торгом вещал Фома (Антон Щедрин), и 
все вместе нам рассказывали, как изо дня в 
день, из века в век мы наступаем на одни те 
же грабли, веря первым встречным.

Особняком в афише фестиваля стоял 
спектакль Арзамасского театра драмы 

«Жестокий урок» Валентина Красного-
рова в режиссуре Александра Иванова. В 
«психологическом триллере» важен сю-
жет. Сначала следишь за ним с напряже-
нием: студенты с помощью электрошока 
заставляют испытуемую заучивать стихи. 
Во второй части постановки выясняется, 
что все опыты — «подстава». Студентов 
проверяли на человечность. Неокреп-
шую психику так вряд ли проверят, а сло-
мать могут. Здесь негуманен сам посыл, и 
игра актеров очень неровная. 

Разительно изменилась за девять лет 
афиша фестиваля. Попов ценит хорошую 
комедию. Как-то он объявил ее темой фе-
стиваля — и посыпались «облегченные» 
пьесы. Но это прошло. IX фестиваль мож-
но назвать фестивалем классики — рус-
ской, зарубежной, советской. Спектакли 
разного уровня, с разной степенью погру-
жения в мир автора. В лучших ухвачен его 
сегодняшний нерв, причем — без вульгар-
ной актуализации. Гоголь с непременной 
для него, а теперь и для нас, темой бедно-
сти, одиночества, незащищенности. Же-
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ланием любить и невозможностью люб-
ви. Пушкинские мировые проблемы судь-
бы и рока, власти и безвластия. Тургенев 
с его «поколенческой» темой, так понят-
ной в обществе, расколотом на «преж-
них» и новых людей. Чеховская все еще 
загадочная «Чайка»: кто талантлив, кто 
бездарен, «треугольники», нелепые «па-
ры» — или любить разучились уже тогда? 
У Золя вечная дилемма бедность-богатст-
во приобретет иронический оттенок, у 
Брагинского с Рязановым тема «малень-
кого человека» звучит пронзительной 
одинокой мелодией.

«Женитьбу» Гоголя показал Губкин-
ский театр для детей и молодежи (Белго-
родская область). Театр с небольшой, но 
яркой историей. Действие начинается 
уже в фойе, куда разбитная Сваха (Викто-
рия Леонтьева) является с музыкантами-
невестами. Труппа вообще музыкальная, 
всё время поют. Апарте, пробежки по за-
лу, вставные гэги — режиссер Ирина Су-
ханова подхватывает буффонную сторо-
ну гоголевского юмора, укрупняет ее. С 

первой же сцены Сваха «со свитой» об-
хаживает Подколесина (Игорь Суханов), 
дразня соблазнительными женскими 
ножками. Огромный свадебный венок уг-
рожающе нависает, окрашивается в крас-
ное, сюртуки женихов сцену покидают, 
фата же — мечта Агафьи Тихоновны! — 
вытягивается, обхватывая отнюдь не ху-
денькую невесту (Алина Рыкова). В про-
граммке заявлено, что «никаких светлых 
чувств и честных помыслов в этом про-
изведении вы не найдете». Но отчего-
то жаль неудачливых женихов, брошен-
ную невесту. Она мила и глупа, однако и 
в финале не желает стать «купецкой» же-
ной. Женихи обаятельны. Жевакин сма-
хивает на пирата или сказочного Барма-
лея (Артем Окшин). Кочкарев (Назарий 
Мантур) вовсе не бес, как его порой изо-
бражают: хлопочет, сердится на лежебо-
ку Подколесина, утягивает с дивана, вы-
тряхивая из бесконечного халата, а из че-
го хлопочет — и сам не знает. Жаль и его, 
и автора, так никогда и не женившегося 
— «гоголевская тема».
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Чувашский ордена Дружбы народов те-
атр юного зрителя им.  М.  Сеспеля (Че-
боксары) привез пластическую драму 
«Шинель» по Гоголю. О маленьком чи-
новнике, которого захватил, «обглодал» 
и выкинул холодный имперский город, в 
режиссуре (и инсценировке) Владимира 
Беляйкина (Москва). Авторский текст 
звучит раза два и не очень к месту. Пе-
чальная жизнь Акакия Акакиевича (Ни-
колай Миронов), извлеченного из-под 
груды шинелей, одетого в тряпье и мя-
тый картуз и брошенного туда, где толь-
ко будки полосаты да решетки «одне», 
показана на языке жестов. Ограды под-
вижны и норовят его из города выда-
вить, метлы сердитых дворников вместе 
со злой метелью — вымести. 

Движения горожан, чиновников, эк-
зекуторов лаконичны, крик — и тот за-
стревает в горле. Усердствуют сослужив-
цы Башмачкина: поливают его из лей-
ки, бьют палкой, раскидывают бумаги 
(дирижирует ими гладко прилизанный 
Господин, напоминающий черта — Вла-

димир Свинцов). Но Башмачкин рабо-
ту свою любит. Оживают Слова и люби-
мые Буквы, он пишет даже дома. Что то-
му, кто рабочий стол за собой на веревоч-
ке возит? Белая Шинель — предмет его 
Любви — явится Прекрасной дамой (Ве-
нера Пайгильдина). Герой распрямится, 
продефилирует по залу. Черт нашлет «на 
Шинель» ночных разбойников. И грянет 
гром небесный, и прошьют сцену мол-
нии… В спектакле Башмачкин не сходит 
с ума, он, как беззащитный ребенок, спит 
на коленях «Пьеты» Микеланджело. Не-
бо с горящими звездами укрупнит тра-
гедию под мощную музыку Шостакови-
ча, Баха, Перголези, Генделя, Моцарта… 
Финал вызвал большие споры. А где еще 
ждать милосердия бедному человеку? 

Старейший Кинешемский драматиче-
ский театр им.  А.Н. Островского (Ива-
новская область) показал «Пиковую да-
му» по А.С.  Пушкину. Выездной вариант 
пушкинской повести (минимум декора-
ций, три актера) поставила режиссер из 
Москвы Наталья Тимофеева к 225-летию 
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поэта. Много музыки: арии Чайковского, 
песенка Графини, Мазурка. Но важно бы-
ло, по словам режиссера, сохранить аро-
мат пушкинского текста. Он прочитан-
проигран актерами весь у столика с го-
рящими свечами, среди двух манекенов, с 
которых постепенно снимают одежду. В 
финале манекены полностью открыты, 
и красные сердечки ясно видны. Но Гер-
манн Эдварда Карояна, страстный, с чер-
ной копной волос, только что нежный с 
Лизой (Лёля Джалолова), устремится к 
пиковой масти. Мрачным, «роковым» ог-
нем зажглись глаза. Тут актриса Татья-
на Копчинская возьмет чепец, согнется, 
зашамкает, как Баба Яга… И фарсовый 
прием разрушит мистическую атмосферу 
спектакля. Разнобой стилей, увы, ошиб-
ка не только кинешемцев.

Тольяттинский ТЮЗ «Дилижанс» (Са-
марская область) привез «Бориса Году-
нова» А.С. Пушкина (режиссер из Петер-
бурга Евгений Зимин). Театр был свя-
зан с великим театральным режиссером 
и педагогом Зиновием Корогодским, 
многих он выучил. Художник-постанов-

щик Вера Курицына обошлась без тяже-
лых кафтанов и бород. Их заменили «ват-
ники», стилизованные под XVII век, за-
щитные маски на подбородке. Поляки и 
худосочный Самозванец (Павел Зотов) 
одеты в шинельки с клокастой овчин-
кой. Художница создала ансамбль костю-
мов, рифмующихся с двуцветным покро-
вом сцены, повернутым то светлой, то 
темной стороной. Музыка, вокал и та-
нец здесь равновесны Слову. Не совсем 
музыка: в ней слышится звон колокола, 
колотушка сторожа. Не песни — плачи, 
причитания, заговоры (хоровые компо-
зиции худрука Виктора Мартынова). Не 
танцы — безостановочные движения, 
внезапно замирающие. Народ со сцены 
не уходит: распевается, молит, торжест-
вует, ропщет, является Борису в кошма-
рах, славит Самозванца, зовет на убийст-
во Годуновых. Движется по кругу и — спи-
ной поворачивается к новому «царю». 
Кипящий жаждой славы, Лжедмитрий 
машет сверху черным флагом, насылая 
врагов. Те целятся, бегут в зал, легко рас-
качивая качели власти. Годунов Виктора 
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Мартынова ироничен, мнителен, он как 
из нашего времени. Ему ли справиться с 
русским бунтом? В толще масс зрел на-
рыв и прорвался смутой. Театр показал 
подлинную трагедию народа, который 
сам «не ведает, что творит».

В Липецке два драматических театра. 
Драматический театр на Соколе пред-
ставил «Отцов и детей» И.С. Тургенева 
в известной инсценировке Адольфа Ша-
пиро. Постановщик и худрук театра Ген-
надий Балабаев уверен, что «в Тургене-
ве много от Чехова», его нежности и пе-
чали. Не обличение «отцов», а историю 
«любви и страсти нигилиста» ставит он 
во главу угла. И вообще — любви. Дачная 
плетеная мебель, пахучие травы на столе, 
легкие наряды героинь, их милые свежие 
лица (Фенечка — Валерия Чиж, Катя — 
Виктория Корнева) создают лирическую 
атмосферу (художник Леонид Пантин). 
Однако скомканной выглядит история 
знакомства и любви Кати и Аркадия, из-
лишне суетливого у Евгения Окорокова. 
Одинцова же, напротив, какая-то «засне-
женная» (Елена Пронина), даже при про-

щании с умирающим Базаровым. И на 
первый план вышел поединок Базарова 
(Евгений Кузнецов) и Павла Кирсанова 
(Владимир Терновых). Павел Петрович 
сух, надменен, подчеркнуто вежлив. Уве-
ренный в себе нигилист заполнил всю 
сцену: вытянул ноги, грызет яблоко, гля-
дя прямо перед собой. «Обломает» его 
только любовь. Но трагедию его смерти 
глубже сыграли родители Базарова (Ан-
дрей Комаров и Лилия Журман), застыв 
на лавочке в оцепенении. 

«Чайка» Волгоградского молодежного 
театра — как бы «театр в кубе». Рабочие иг-
рают в шахматы на маленькой сцене, по-
строенной для треплевской пьесы, пом- 
реж объявляет начало пьесы чехов-
ской, она разыгрывается тут же. В фи-
нале Костя (Влад Васильев) снесет сту-
лья к авансцене, поставит макет спекта-
кля — возникнет третий театр. Актеры, 
сгрудившись у арьерсцены, повторяют 
реплики, а рабочие задергивают их за-
навесом, как беспомощных марионе-
ток, подтверждая слова пресс-релиза: 
«Кто из них по-настоящему талантлив? 
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А может, все они бездарны и жалки, как 
их собственная жизнь?» Но так рассу-
ждать — намеренно «уплощать» чехов-
ский текст. Кто определенно не талант- 
лив, так агрессивная Аркадина Верони-
ки Куксовой, поданная в фарсовом клю-
че. Скрипучий голосок, красное мини, 
красные же каблуки. По-своему обаяте-
лен Костя. Спокойно-убедителен Сорин 
(Валерий Краснов), единственный, кто 
умеет любить. Но и он, и Треплев, и Три-
горин (Евгений Казёнов) — все апатич-
ны и «под каблучком». Худрук театра Вла-
димир Бондаренко поставил пьесу про 
людей без воли и «искры Божией». 

Детский театр «Вера» (Нижний Нов-
город) родился из студии Веры Горшко-
вой, став профессиональным. Мюзикл о 
«Приключениях Тома Сойера» по Мар-
ку Твену в инсценировке Анастасии Ко-
лесниковой походит на мальчишескую 
мечту о славе, богатстве и любви са-
мой красивой девочки, которая сбыва-
ется. В основе спектакля (режиссер Ан-
дрей Богданов) либретто Игоря Жуко-

ва, облегченное, соединяющее неболь-
шими скрепами текста мелодичные, но 
бесконечные песни, танцы, пластиче-
ские сцены (композитор Марк Булошни-
ков). Они образны и запоминаются луч-
ше текстов. Вот беднягу Мэфа (Сергей 
Иордан) обвинили в убийстве Робинсо-
на, свидетельница вскидывает красный 
платок — это кровь. Вот все кидают крас-
ные платки в корзину Мэфа… «Почти де-
тективная история о любви с песнями и 
танцами», как озаглавлена постановка, 
больше отвечает концу названия. Обыч-
но энергичные Том и Гек (Александр Ге-
оргиев и Егор Федосеев) не столько дей-
ствуют, сколько поют. Мешает им и на-
громождение декораций. Хотя офор-
мление сцены изобретательно: доска тут 
и тетрадь школьника, и средство опове-
щения, и торт, и мороженое (художник 
Оганес Айрапетян).

Балашовцы показали еще один кон-
курсный спектакль вместо не приехав-
ших уфимцев. «Наследники Рабурдена» 
(режиссер Владимир Попов) написаны 
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Эмилем Золя в пику «облегченным» ко-
медиям. Пьеса — редкая гостья на сцене. 
Автор, живописуя лицемерных обыва-
телей, жаждущих смерти богатого род-
ственника, полемично заявил, что «хо-
тел увидеть свою пьесу в холщовом бала-
гане, на городской площади, с большой 
трубой у входа». В спектакле фигурирует 
большая виолончель. На ней увлеченно 
играет крестница Рабурдена Шарлотта 
(Алина Муромцева). Преувеличенный 
грим, клюка, согнутая пополам спина от-
личают господина Шапюзо (Кирилл За-
харов), наследника Рабурдена. Элемен-
ты гротеска сильны в пьесе, но 25-лет-
ний актер, изображая героя на 60 лет 
его старше, еще их усиливает. Как и во-
всю «амурничающая» мадам Воссар Ев-
гении Зиминой. Остальным избыточ-
ный грим и нелепые парики не поме-
шали быть естественными. Хорош Ра-
бурден (Иван Морозов), измученный 
племянницами, вливающими в него ли-
трами «целебный раствор», но сохра-
нивший озорной блеск глаз. Его «ста-
рость» без наигрыша. Удачен образ До-
ктора (Денис Майданюк), прячущего по-
нимающую улыбку. В декорациях Анны 
Апполоновой есть некий шарм. Все эти 
шкафчики и тумбочки ажурны, уютно 
светятся. Остроумный сюжет катится к 
ожидаемому финалу: зло будет наказано. 
Премьерный спектакль успел зарабо-
тать первые «Гвозди сезона» (Конкурс 
зрительских симпатий в БалДТ).

А в конце конкурсной программы — 
«Сослуживцы» Брагинского и Рязанова, 
тоже в постановке худрука БалДТ. Пьеса 
шла на советской сцене еще до культово-
го фильма. Звучит радиозарядка, громо-
гласно зазывает в фойе буфетчица, пред-
лагая горячительное и «закусь». На сце-
не лампы с металлическими абажурами, 
мозаичные панно. Песни из фильма по-
ют актеры театра. Решиться рассказы-
вать, после Фрейндлих и Мягкова, как 
любовь делает из жесткой начальницы 
настоящую женщину, а из робкого со-
трудника настоящего мужчину, доволь-
но смело. Но Попов умеет ставить коме-

дии: вышла своя история, в чем-то даже 
более трогательная. Танцы в стиле ре-
тро соединили мизансцены (борются за 
зонтик, как за главенство в учреждении). 
Нельзя не влюбиться в строгую красави-
цу, какой становится Калугина (Татьяна 
Болотникова), и неловкого Новосель-
цева (Юрий Войтенко), отважно ринув-
шегося на защиту однокурсницы. Какой 
же он после этого «маленький» человек? 
Актер не старается рассмешить, но тако-
ва его природа: влюбляется смешно, уха-
живает нелепо. Увидел плачущую Люд-
милу Прокофьевну — тут же пожалел. А 
она ему, отцу-одиночке, посочувствова-
ла. Доброта одиноких душ... 

Лирическая составляющая постанов-
ки всех тронула. Приз губернатора Сара-
товской области за лучший спектакль до-
стался «Сослуживцам». Они же получи-
ли приз молодежного жюри (от студен-
тов ГИТИСа). Наградили художника по 
костюмам Алину Голод, за лучшие муж-
скую и женскую роль — Юрия Войтенко 
и Татьяну Болотникову. «Женитьба» за-
воевала приз зрительских симпатий. За 
«Шинель» вручили пять наград: режис-
серу, хореографу (Владимир Беляйкин), 
художнику по свету (Александр Щукин), 
актерскому ансамблю, актеру Николаю 
Миронову (Башмачкин). Отметили ху-
дожника-постановщика Веру Курицы-
ну за «Бориса Годунова»; актеров Петра 
Зубарева (Шуйский, «Борис Годунов»), 
Владимира Терновых (Павел Кирсанов, 
«Отцы и дети»), Валерия Краснова (Со-
рин, «Чайка»), Полину Майорову (Бек-
ки, «Приключения Тома Сойера»). В Те-
атральном парке на Летней сцене целы-
ми днями шли концерты, композиции, 
транслировали фестиваль. Была поезд-
ка в Пады, где восстанавливают усадь-
бу Нарышкиных и где Попов откроет 
Камерную сцену. И, возможно, следую-
щий, десятый по счету фестиваль. 

Ирина КРАЙНОВА
Фото Анны САМСОНОВОЙ

предоставлены Балашовским  
драматическим театром
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ЗАЛОГ БУДУЩИХ ВСТРЕЧ  
I Межрегиональный фестиваль 
имени Н.Д. Мордвинова  
«Волжская премьера»  
(Чебоксары, Республика Чувашия) 

В столице Чувашии Чебоксарах в 
Русском драматическом театре 
прошел I Межрегиональный те-

атральный фестиваль им. Н.Д. Мордви-
нова «Волжская премьера», иницииро-
ванный главой Чувашской республики 
Олегом Алексеевичем Николаевым. Фе-
стиваль не случайно получил имя Нико-
лая Дмитриевича Мордвинова — боль-
шого русского актера. Он родился в 
уездном городке Ядрин, что недалеко от 
Чебоксар, на берегу реки Суры с лучшей 
в мире сурской стерлядью, где сегодня 
существует его мемориальный музей. 

Прожил там Николай Дмитриевич с 
1901-го (год рождения) до 1925-го. Во вре-
мя военной службы впервые попал в те-
атр в Нижнем Новгороде, а потом по- 
ехал в Москву, поступил в студию Юрия 
Завадского. Судьба его было решена, 
связана со студией Завадского и позже — 
с Театром Моссовета. На открытие фе-
стиваля приехал Алексей Черепнёв, ди-
ректор Московского театра имени Мос-
совета, где Мордвинов работал с 1940-го 
и до последних своих дней, сыграв наи-
более яркие роли. В фойе Русского дра-
матического театра представили вы-
ставку, где можно было увидеть мемо-
риальные вещи, книги об актере, ар-
хивные фотографии. Музей подготовил 
содержательный буклет. Но главное — 
это живая память о земляке, воплощен-
ная в сценических произведениях, пред-
ставленных в рамках фестиваля.

Приехали четыре коллектива: из Ря-
зани, Арзамаса, Казани и Мытищ Мос-
ковской области. Показали свои рабо-
ты и хозяева фестиваля. Устроители со-

бытия не ограничивали гостей темати- 
кой, главное, что были представлены 
премьеры.

Русский драматический театр из Че-
боксар показал недавнюю премьеру 
конца предыдущего сезона «Пиковую 
даму» А.С. Пушкина в постановке Алек-
сея Доронина. Молодой и уже хорошо 
известный в России режиссер в это вре-
мя репетировал с актерами театра «Дя-
дюшкин сон» Ф.М. Достоевского, ко-
торый мне удалось увидеть позже уже 
на другом фестивале. Две встречи по-
зволили понять намерения режиссера 
и стиль его работы. Алексей Доронин 
из тех режиссеров, которые не просто 
ставят то или иное произведение — ча-
ще всего не пьесу, а прозу, потому что 
именно момент переформатирования 
авторского текста и приспособления 
его к законам существования на сцене в 
наибольшей степени привлекает поста-
новщика. Доронин стремится не про-
сто раскрывать авторский текст, но до-
думывать, дописывать, даже если это 
священные для многих строки Пушки-
на, Достоевского. Стремится продол-
жить, раскрыть, додумать отдельные 
сюжетные линии, достроить историю, 
рассказанную автором.

Надо заметить, что, на мой взгляд, До-
ронин не очень справляется с ролью 
оригинального творца, использующего 
классические тексты для решения своих 
режиссерских задач. В «Пиковой даме», 
небольшой повести, ставшей полноцен-
ным двухактным спектаклем, много фи-
зического действия — вольготно чувст-
вует себя Томский в бабушкином доме, 
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«Пиковая дама». Сцена из спектакля. Русский драматический театр (Чебоксары, Республика Чувашия). Фото Е. Орехова

ведет себя развязно, слово «приличия» 
явно не из его лексикона: он всё время 
зажимает по углам Лизу, и без его ненуж-
ных ей домогательств замученную ка-
призами вздорной барыни, норовит ее 
приобнять и «пощупать». Бедная Лиза 
бежит от молодца, как от огня.

Приживалки Графини, скромные, 
стремящиеся угодить старухе (как в тек-
сте автора), стали молодыми развязны-
ми девицами, которые так же становят-
ся предметом пристального внимания 
Томского, который, как разгулявший-
ся купчик, а не воспитанный дворянин, 
стремится прихватить их за особо выда-
ющиеся места. 

Но главное, это противостояние Гер-
манна и Графини. Старую Графиню 
сдержанно и убедительно показала Ла-
риса Родик. Но есть и еще одна графиня, 
молодая московская Венера (Юлия Де-

дина) — дама эффектная, не скованная 
предрассудками, открыто демонстриру-
ющая свою связь с могущественным гра-
фом Сен-Жерменом (Денис Латышев). 
Она становится комментатором собы-
тий, активным действующим лицом.

Германн (Александр Смышляев) взнерв- 
лен, вместо замкнутого, как бы отрешен-
ного, сдержанного, расчетливого нем-
ца перед нами одержимый, почти пуга-
ющий своей неустойчивой психикой че-
ловек. Поэтому и сумасшествие его ка-
жется закономерным. В спектакле, увы, 
дописан текст, появились неуместные 
реплики, прозрачная пушкинская про-
за грубо ломается, но эффектных и даже 
вызывающих мизансцен при этом пре-
достаточно. 

Несомненно, способный, одаренный 
режиссер становится заложником соб-
ственных концепций и стремления са-
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моутвердиться за счет автора. Его же-
лание создать собственный сцениче-
ский мир, новую реальность приходит 
в противоречие с намерениями авто-
ра. А поскольку выбирает он произве-
дения любимых и хорошо известных 
классиков, невольно возникает жела-
ние поспорить с создателем сцениче-
ских полотен, не пытающимся понять 
первоисточник, а стремящимся переде-
лать его по-своему. А потому спектакль, 
с энтузиазмом сыгранный труппой, вы-
зывает у меня много вопросов.

Рязанский театр драмы привез спек-
такль «Джек» по пьесе В. Ольшанского —  
милую, психологически точную полу-
фантастическую историю, которая в за-
нятной форме ненавязчиво рассказы-
вает о важных вещах, присущих совре-
менному обществу. В центре — история 
девочки, которую хоть и любят ее близ-

кие, но не имеют возможности уделить 
ей должного внимания. У героини про-
пала любимая собака, единственное по-
настоящему близкое ей существо. Папа 
с мамой расстались, папа почти не по-
является в ее жизни, мама занята рабо-
той — она переводчик, работает на до-
му, но от компьютера оторваться не мо-
жет: надо зарабатывать деньги, чтобы 
дочь ни в чем не нуждалась. А девочка 
нуждается — в тепле и заботе.

И тогда происходит невероятное. В 
поисках собаки мать знакомится с пен-
сионером, который горячо ей сочувст-
вует, пытается помочь найти собаку. И 
мать, видя его искреннее участие, про-
сит его назваться … Джеком, то есть со-
бачьим именем и убедить дочь, что со-
бака, умная и ласковая — взяла и пре- 
вратилась в человека. Кажется, дочь по-
верила в эту нелепую выдумку и всей ду-

«Джек». Копылова — М. Звонарева, Нащокин-Джек — Ю. Борисов, Люба — А. Дягилева. Рязанский театр драмы.  
Фото Е. Орехова
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«Чистый понедельник». Он — А. Кистерев, Она — А. Бантурова. Арзамасский театр драмы. Фото И. Никитина

шой привязалась к пожилому челове-
ку, который стал ей настоящим другом.  
Пьеса и спектакль предлагают нам по-
размышлять о любви, душевном тепле и 
заботе, о внимании, которого так всем 
не хватает в нашей стремительной, на-
битой другими, очень важными делами 
жизни.

Надо отметить тонкую и проникно-
венную работу Юрия Борисова в роли 
пенсионера Нащокина, взявшегося по-
мочь отчаявшейся девочке, потеряв-
шей единственного друга. Актер неве-
роятно органичен, достоверен в роли 
человека-собаки, его герой всеми сила-
ми стремится справиться с выпавшей 
на его долю нелегкой задачей. В нем 
столько обаяния, теплоты и искренно-
сти, что понимаешь девочку Любу. Акт- 
риса Анастасия Дягилева убедительно 
показывает характер ершистого под-

ростка, жаждущего внимания и тоску-
ющего по-настоящему близкому чело-
веку, которому будут интересны ее дет-
ские, но такие важные проблемы.

Постановщик спектакля Арсений Ку-
дря нашел баланс между бытовой коме-
дией, фантастическим допущением, ли-
рической интонацией и достоверно-
стью поведения точно подмеченных и 
нарисованных драматургом персона-
жей. Мария Звонарева показывает со- 
временную, загнанную в угол обстоя-
тельствами замученную бытовыми за-
ботами, работой, женским одиноче-
ством и неустроенностью мать Любы. 
Изящная работа, привлекательный 
персонаж, смесь женского обаяния, ин-
теллигентности, самоиронии и накаты-
вающегося порой отчаянья от невоз-
можности «разгрести», наконец, нава-
лившиеся проблемы.
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Людмила Коршунова создает узнавае-
мый человеческий тип, исполняя роль 
современной бабушки, самоуверенной 
дамы, которая назойливо вторгается в 
жизнь дочки и внучки, причем из самых 
добрых побуждений. Еще не старая, ухо-
женная, уверенная в себе, не терпящая 
возражений. Она хочет как лучше, но 
получается у нее еще хуже, чем всегда, и 
хрупкая конструкция, сооруженная ма-
мой для дочки, каждую секунду готова 
рухнуть и похоронить под своими остан-
ками все добрые намерения участни-
ков такой запутанной и занимательной  
интриги.

Арзамасский театр драмы представил 
новеллу «Чистый понедельник» из цик- 
ла И.А. Бунина «Темные аллеи». Ре-
жиссер-постановщик Александр Кладь-
ко поставил перед собой трудную за-
дачу, потому что эта новелла, как ни-

какая другая, соткана из тонкого пе-
релива чувств, из смены настроений, 
которые так томят и изматывают ге-
роя. То, что можно передать на бумаге, 
далеко не всегда способно возродить-
ся на сцене, где появляются конкрет-
ные персонажи из плоти и крови, и фи-
зическая определенность звучит диссо-
нансом в мире кружева чувств и эмоций. 
Удачей спектакля стал выбор исполни-
телей. Она (Анна Бантурова) — краси-
вая, хрупкая, стройная. Атласные стру-
ящиеся длинные платья добавляют об-
лику изысканность, ломкость. В ней 
есть что-то ускользающее, манящее, зо-
вущее и одновременно пугающее. При 
этом она проста и невероятно притяга-
тельна. Он (Александр Кистерев), на-
против, очень земной и конкретный. 
В нем есть житейская основательность 
при том, что понятно — это уверенный 

«Космос, нервная система и шмат сала». П. Конивец и Н. Ларюнина. Театр «ФЭСТ» (Мытищи, Московская область). 
Фото С. Тупталова
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«Я, бабушка, Илико и Илларион». Сцена из спектакля. Театр «Созвездие “Йолдызлык”» (Казань, Татарстан)

в себе молодой и очень симпатичный 
человек. Постановщик часть авторско-
го текста оставил исполнителю, бунин-
ские строки, обращенные в зал, к зрите-
лям, как к внимательным собеседникам, 
в его устах звучат искренне и испове-
дально. Актеру удается передать и свою 
одержимость этой девушкой, и искрен-
ность, и подлинность своих чувств, и не-
избывную горечь утраты любимой. При 
этом спектакль не превращается в лите-
ратурный вечер — остается живое бие-
ние сердца, глубина чувств, целая гамма 
переживаний.

Спектакль «раскрашен» появлением 
развеселых и колоритных цыган. Они 
начинают действие, пронизывают его. 
Что вполне логично — вместе с люби-
мой герой ездит по кабакам, трактирам 
и ресторанам, развлекается и веселит 
свою такую непонятную и волнующую 

его спутницу. Дмитрий Пивоваров и 
Михаил Польдяев исполняют несколь-
ко ролей, в частности, официантов и 
половых, точно и очень смешно изобра-
жая наглых, алчных, внешне любезных, 
даже лебезящих работников «обще- 
пита».

Оформление представляет собой си-
стему белых драпировок, занавесей, то 
отодвигающихся вглубь, то выгоражи-
вающих пространство, то скрывающих 
глубину сцену, что вполне соответствует 
атмосфере — зыбкой, томящей, обманы-
вающей зрение (художник-постановщик 
Владимир Ширин).

И все же есть в спектакле момент, раз-
рушающий изобретательно переданную 
атмосферу действия. В новелле расска-
зано о посещении героями капустни-
ка МХТ, где известные актеры, подвы-
пившие и раскрепощенные, представ-
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лены весьма нелицеприятно. Но одно 
дело — несколько строк, другое — появ-
ление полупьяной толпы, одетой в проз- 
одежду черно-синего цвета с именами 
известных театральных людей, прикре-
пленных на их спинах. Их кружения, 
танцы выглядят не карикатурно, а из-
девательски. Не склонна влезать в ре-
жиссерский замысел, но здесь и я, и мои 
коллеги-критики хором высказали свое 
пожелание убрать этот эпизод, который 
вполне логично мог бы прозвучать в ко-
ротком пересказе героя.

Театр «ФЭСТ» из Мытищ Москов-
ской области представил свой хит — жи-
тейские комедии по рассказам Василия 
Шукшина «Космос, нервная система и 
шмат сала». В спектакле, поставленном 
Максимом Ладо, все роли — пять муж-
ских и пять женских — исполняют два 
актера — Наталия Ларюнина и Павел 
Конивец. При помощи костюмов, па-
риков и головных уборов они преобра-
жаются, но, главное, это внутреннее 
перевоплощение двух ярких профес- 
сиональных актеров, которые в разных 
историях меняют интонации, повад-
ку, пластический рисунок. Наталия Ла-
рюнина предстает и симпатичной же-
ной, и старичком, и восьмиклассником, 
и грозной Марфой, и крикливой мате-
рью Славки. Павел Конивец является 
и угрюмым шофером, и детиной-лесо-
рубом, и сухоньким шорником, и ста-
риком. Одно удовольствие наблюдать  
эту, кажется, неиссякаемую палитру яр-
ких актерских красок, которые так за-
мечательно используют мастера, пока-
зывая непохожие характеры простых, 
понятных, забавных и порой пугающих 
людей.

Закрывал фестиваль замечательный 
спектакль татарского театра из Каза-
ни, играющий на русском языке «Созве-
здие “Йолдызлык”» «Я, бабушка, Или-
ко и Илларион», лирической комеди-
ей по повести грузинского писателя 
Нодара Думбадзе. Режиссер-постанов-

щик Искандер Нуризянов сам испол-
няет в спектакле шесть ролей, демон-
стрируя умение мгновенной внешней и 
внутренней трансформации. Мне дове-
лось увидеть этот спектакль во второй 
раз. Впервые встретилась с его талант- 
ливыми создателями почти год назад 
на фестивале «Мост дружбы» в Йош-
кар-Оле. И ждала, и боялась этой встре-
чи — а вдруг при повторном просмотре 
окажется, что спектакль не так уж и хо-
рош, что очарование первого впечатле-
ния исчезнет? Нет, спектакль стал еще 
мощнее, убедительнее. Смех и слезы 
вызывали смешные, трогательные, па-
тетические сцены. Актерская легкость 
и глубина постижения национально-
го грузинского характера и понима-
ние общечеловеческих ценностей, важ-
ность таких понятий, как любовь, пре-
данность, нежность и тихая, но такая 
своевременная помощь в житейских 
передрягах, не потеряли своей значи-
мости. Зурико в исполнении Алексан-
дра Туманова покорял детской наив-
ностью, привлекал показом процесса 
взросления молодого человека, дели-
катностью и открытостью. Денис Кру-
товский Илларион и Павел Соколов-
ский Илико составили замечательную 
колоритную пару двух таких разных по 
характеру, но близких по пониманию 
назначения человека в этой жизни и 
соблюдению неписаного кодекса че-
сти людей. Этот умный, трогательный, 
очень театральный, покоряющий мно-
жеством забавных театральных нахо-
док и приспособлений, пронизанный 
человечностью и верностью в отраже-
нии главных ценностей человеческого 
существования спектакль покорил сер-
дца зрителей.

Валентина ФЁДОРОВА
Фото предоставлены оргкомитетом фестиваля
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«НА ПОРОГЕ КАК БЫ  
ДВОЙНОГО БЫТИЯ»

Так уж сложилось, что на протяже-
нии десятилетий спектакли Рос-
сийского академического моло-

дежного театра открывают перед зри-
телями разных возрастов некое новое 
культурное пространство, прокладывая 
дорогу к забытому старому или  неизвест-
ному новому. Или заставляя восприни-
мать уже знакомое по-иному, словно с по-
мощью некоей непривычной оптики. 

Это относится не только к творчеству 
художественного руководителя РАМТа  
Алексея Бородина, хотя, конечно, в 
первую очередь, он стал лидером этого 
«движения» едва ли не с одного из пер-

вых своих спектаклей на сцене тогдаш-
него Центрального детского театра — 
«Отверженных» по роману Виктора 
Гюго, продолжив остро современной 
«Ловушкой №  46, рост второй» Юрия 
Щекочихина, «Береникой» Расина, по-
ставленной на парадной лестнице теа-
тра, широко представленным творчест-
вом Тома Стоппарда и другими спекта-
клями. И следовал по маршруту услож-
нения для артистов труппы и зрителей, 
увлекая процессом исследования ново-
го, непривычного и других режиссеров, 
работавших в разные годы в РАМТе. И 
не только в РАМТе…

ПРЕМЬЕРЫ МОСКВЫ

«Игра интересов». Сцена из спектакля
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Осборн — Т. Епифанцев, Стенхоуп — М. Керин

Пройдя сложный, но невероятно увле- 
кательный путь к творчеству Томаса 
Стоппарда, очарованные волшебством 
Ивана Шмелева, мы смогли приобщить-
ся к тому соединению, казалось бы, несо-
единимого, с которым вплотную столк-
нулись в премьерном спектакле Алексея 
Бородина «Игра интересов», родивше-
гося из слияния воедино пьес лауреата 
Нобелевской премии в области литера-
туры, испанца Хасинто Беновенте «Иг-
ра интересов» и англичанина, офице-
ра Первой мировой войны Роберта Ше-
риффа «Конец пути».

Само это сочетание невольно вызывало 
из глубин памяти строки Ф.И. Тютчева:

О, вечная душа моя!
О, сердце, полное тревоги!
О, как ты бьешься на пороге
Как бы двойного бытия!.. 

Когда-то такую способность называли 
«двоемирием», позже Вячеслав Иванов 
дал точное определение — «талант двой-
ного зрения», способный раскрыть мно-
гое, не до конца осознанное. Именно эта 
черта и стала одновременно загадкой и 
разгадкой в спектакле «Игра интересов», 
позволяя воспринимать его как непрехо-
дящую часть нашей собственной жизни.

В пространство изысканно оформлен-
ного холла или фойе гостиницы (худож-
ник Максим Обрезков, художник по ко-
стюмам Мария Данилова, художник по 
свету Руслан Майоров, музыкальное 
оформление Натали Плэже и Алексея 
Кириллова, хореограф Дмитрий Буру-
кин) врываются прямо из зрительного 
зала два молодых человека, по виду на-
поминающие бродяг-авантюристов. Яв-
но затеяв некую игру, в которой сыграют 
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«не себя», они словно взрывают уютное 
пространство вокруг, и тогда медленно 
уходит вверх огромное полотно украша-
ющей помещение картины, а за ним от-
крывается иное — затемненный мир с 
разбросанными то ли огромными серы-
ми камнями, то ли порогами скал, в кото-
ром люди в шинелях спокойно и просто 
говорят о своих буднях, о войне, которая 
привела их сюда. Время от времени осве-
щение будет становиться тусклым, их фи-
гуры застынут, а на авансцене станут по-
являться знакомые маски театра дель ар-
те — только не в привычном жанре, а в 
бесконечном разгуле праздной жизни и 
веселых хлопотах: преувеличенно бро-
ско, с неподдельным азартом играют 
своих Коломбин, Арлекинов, Докторов, 
Панталоне, Лаур, Полишинеля и прочих 
персонажей Андрей Лаптев, Иван Юров, 

Александр Гришин, Дарья Семенова, 
Нелли Уварова, Яна Полецкая, Мария 
Турова, Денис Баландин, Алексей Мясни-
ков, Алексей Маслов, Дмитрий Бурукин.

А в глубине, в раме, в четко очерченном 
пространстве «Конца пути» спокойно и 
обреченно будут прерывать их безоблач-
ность Максим Керин, Тарас Епифанцев, 
Вадим Пушкин, Максим Заболотний, 
Сергей Чудаков, Владислав Погиба, Се-
мен Шестаков и Виталий Тимашков…

Это чередование эпизодов войны и 
мира, тщательно выверенное и выстро-
енное, можно было бы назвать «Вой-
на и мир Алексея Бородина», потому 
что буквально каждым эпизодом режис-
сер взывает к нам словами, вынесенны-
ми в программку спектакля: «Мне хоте-
лось напомнить и себе, и зрителям, что, 
пока мы с вами разговариваем, за фаса-

«Игра интересов». Сцена из спектакля
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дом привычной суетливой жизни, в ми-
ре случаются катастрофы. И в столкно-
вении этих реальностей рождается горь-
кая ирония и правда».

Именно они и становятся тем «талан-
том двойного зрения», которым Алексей 
Бородин не только наделен от природы, 
но и обогащен опытом творческой и че-
ловеческой жизни, и ненавязчиво, без 
назиданий, а эмоционально и интеллек-
туально умеет передать его другим, сво-
им артистам, а через них — зрительно-
му залу. Может быть, даже, скорее всего, 
именно этим свойством Российский ака-
демический молодежный театр столь лю-
бим и высоко почитаем не только в сто-
лице, но и на всем просторе страны.

Наверное, этот спектакль надо смо-
треть не один раз, чтобы до конца осо- 
знать: мир наполнен катастрофами с мо-
мента своего появления, и как бы ни ста-
рались мы отделить свою жизнь от про-

исходящего пусть и в отдалении, это от-
даление имеет обыкновение сближать-
ся, сжиматься, отзываясь так или иначе 
в каждом. И наступает момент, когда ге-
рои военного времени перепрыгивают 
раму картины, в которой находились, и 
оказываются в уютном пространстве то-
го самого обжитого и беззаботного мира, 
в котором мы существуем. Исчезают кам-
ни, среди которых было их поле битвы, 
и возникает единый, тревожный и зыб-
кий мир. Но в самом финале неожиданно 
с высоты на них обрушатся эти камни в 
клубах дыма, а маски и шинели смешают-
ся в единую толпу, имя которой — челове-
чество, волею судьбы постоянно сущест-
вующее на зыбкой границе…

В неделимое ничем и никогда простран-
ство «игры интересов» от «конца пути».

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ
Фото предоставлены Пресс-службой РАМТа

ДРУГОЙ ЖИЗНИ НЕ БУДЕТ
 «Вот умру я, и спросит Бог меня на том свете:

как жил, был ли счастлив…»
Лев Ландау

В одной из интерпретаций кван-
товой механики предполагает-
ся существование «параллель-

ных Вселенных», которые содержат 
в себе бесчисленное множество сце-
нариев, в том числе, и жизни челове-
ка. Спектакль «Солнце Ландау» Театра 
имени Евг.  Вахтангова знакомит нас с 
судьбой выдающегося физика-теорети-
ка Льва Ландау, как одной из возмож-
ных реализаций его жизни.

Режиссеру Анатолию Шульеву уда-
лось, не углубляясь в теоретические вы-
кладки, высветить ключевые момен-
ты жизни ученого. Сценический текст 
опирается на мемуары его жены, доку-

ментальные материалы и воспомина-
ния. Вахтанговский театр уже не раз об-
ращался в своих постановках к биогра-
фиям различных знаменитых лично-
стей, и спектакль Шульева органично 
встраивается в их ряд.

История про гениального физика раз-
ворачивается ретроспективно — с мо-
мента автокатастрофы, после кото-
рой Лев Ландау впал в кому и находил-
ся в ней 59 дней. Говорят, что на поро-
ге смерти вся жизнь проходит перед 
глазами, вызывая в сознании человека 
самые яркие воспоминания из прош-
лого. Ландау будет заново проживать 
свою судьбу в попытке ответить на во-
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прос, звучащий в самом начале спекта-
кля в песне Эдуарда Хиля «Что такое 
счастье?». Режиссер высвечивает мо-
менты биографии главного героя через 
призму его «формулы счастья», состоя-
щей из работы, любви, общения с людь-
ми. На сцену из оглушительной темно-
ты, как из подсознания, явится образ 
эксцентричного, уверенного в себе уче-
ного. У артиста Павла Попова нет ника-
кого внешнего сходства с его героем, но 
выразительные пластика и интонация 
делают их похожими. Пробуждающаяся 
память воспроизводит ключевые эпизо-
ды детства, окрашенные как горечью, 
так и любовью. Ландау-ребенок у Павла 
Попова — нелепый, нескладный маль-
чишка, который находится в постоян-

ном движении и предпочитает форму-
лы занятиям музыкой. Отец Давид Лан-
дау (Александр Рыщенков) после тщет-
ных попыток усадить экспансивного 
Леву, одержимого математикой, за пиа- 
нино, называет его «ничтожеством». 
Это унижение навсегда останется в па-
мяти мальчика и едва не приведет к тра-
гическим последствиям: встав на стопку 
книг, подаренных мамой, он посмотрит 
на одиноко мерцающую лампочку и ока-
жется в шаге от самоубийства: «Так не 
лучше ли прекратить это разом…?». На 
протяжении спектакля герой не раз 
встанет на эти книги, уже как на пьеде-
стал, когда будет читать стихи или рас-
суждать о высоких материях. 

В спектакле достаточно сцен, когда 

«Солнце Ландау». Ландау — П. Попов, Кора — Я. Соболевская 
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Ландау обращается к классикам, цитируя 
Лермонтова, Пушкина, Гумилева, Стен-
даля. В эти минуты мы видим, как Дау 
(так он просил всех себя называть) пре-
ображается: Павел Попов дает дополни-
тельную окраску образу — надрывная ин-
тонация сменяется торжественной. Сти-
хи в его исполнении звучат не менее воз-
вышенно, чем научные теории. 

Любовь Ландау (Юлия Рутберг) вери-
ла в сына, искренне и трепетно любила, 
окрыляя его и вдохновляя. В сцене, ког-
да они разучивают стихотворение Пуш-
кина, объясняет разницу между «неви-
димыми» и «неведомыми» дорожками: 
«Это дорожки, про которые никто ни-
чего не знает». Так и определяет судьбу 
своего мальчика, вектор его дальнейше-
го научного движения. Впредь Ландау, 

отвергая исхоженные пути, шел вперед 
в неизвестное, пролагая дорожки в нау-
ке в неведомое.  

Сын и мать — духовно близкие люди, 
им есть, что поведать друг другу. Юлия 
Рутберг транслирует безусловную лю-
бовь, которая в каждой ситуации все-
ляет в сына надежду на лучшее, поддер-
живает его во всем. Так происходит и в 
сцене ее приезда в Харьков — последней 
окрашенной радостью встрече. Любовь 
Ландау уверена, что Леву ждет большое 
будущее, словно предвидит Нобелев-
скую премию. Даже в жуткий момент, 
когда Ландау оказался в тюрьме по обви-
нению в антисоветской агитации, она 
сделала все, чтобы вселить в него ве-
ру в благополучный исход. Апельсины, 
рассыпавшиеся по сцене в тот момент, 

Ландау — П. Попов, Мать — Ю. Рутберг 
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когда он узнает о смерти матери, ста-
нут прекрасным символом ушедшего на-
всегда вместе с ней детства.

Апельсины (они часто появляются в 
спектакле) и красные воздушные ша-
рики (будто смелые идеи Ландау) — два 
ярких акцента в лаконичной сценогра-
фии Максима Обрезкова: серые стены, 
колонны, стремящаяся вверх лестница 
студенческой аудитории, стена из стек- 
лянных блоков. В это открытое и непе-
регруженное подробностями простран-
ство вписаны все эпизоды жизни глав-
ного героя. 

Одна из составляющих «формулы сча-
стья» найдет свое отражение во взаи- 
моотношениях Дау с женой Корой (Яна 
Соболевская). Любовь между ними 
вспыхнет молниеносно и заставит его 
забыть данный когда-то зарок «никогда 
не пить, не курить, не жениться». Наи- 
высшая точка счастья — сцена, когда 
они воспарят над обыденностью, слов-
но на картине Марка Шагала «Прогул-
ка» (необыкновенный эффект полета 
достигнут благодаря технике). 

Кора у Яны Соболевской не просто 
обворожительна, она жертвенна и бес-
конечно преданна супругу. Это роднит 
ее с матерью Ландау. Две женщины — 
две главные опоры в жизни гения. В их 
единственной совместной сцене зву-
чит любовь к безумному, безрассудному, 
одержимому, но бесконечно дорогому 
для них человеку. 

В подсознании героя возникнет момент 
первого знакомства, явится образ осле-
пительной блондинки в алом платье, «чи-
стейшей прелести, чистейший образец», 
но внезапно пространство воспомина-
ний «схлопнется», произойдет «скачок» 
в реальную жизнь. Его Мадонна окажет-
ся рядом, в больничной палате: «Дау, я 
знаю, говорить ты не можешь, но, если 
ты меня узнал — кивни головой».

В одном из эпизодов Кора, надев шля-
пу Дау, накинув на одно плечо свое 
пальто, а на другое — его плащ, при-
храмывая и опираясь на трость, поки-

нет сцену. А Ландау будет наблюдать за 
происходящим, как за альтернативным 
сценарием их дальнейшей жизни до 
преклонных лет, но в этой реальности 
оставшуюся жизнь ей придется прожи-
вать за себя и за него.

А пока подсознание Ландау продолжа-
ет выхватывать эпизоды, связанные с 
любимой работой, которая всегда оста-
валась первой в его «формуле счастья». 
Ей посвящены совместные сцены с Ев-
гением Лифшицем, физиком и верным 
напарником Ландау. Денис Самойлов 
создает характер вечно второго, без ко-
торого вечно первому не обойтись. Не 
случайно работа над десятитомным кур-

Ландау — П. Попов 



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    4-284/202588

ПРЕМЬЕРЫ МОСКВЫ

сом теоретической физики разыгры-
вается между ними как сценка из «Дон 
Кихота» Сервантеса, в которой они 
шутливо называют друг друга «Санчо 
Лифшиц» и «Дау Кихот». В отношении 
своего дела он выработал принцип: 
«Талантливые люди никого ни о чем не 
спрашивают. Они приходят и занима-
ют свои места». В этом непререкаемая 
уверенность великого ученого. Во вре-
мя лекции в Берлине, Ландау в весьма 
эксцентричной манере доказывает су-

ществование нейтронных звезд, кото-
рые науке неизвестны. Он и сам похож 
на звезду, которая «вспыхивает крайне 
редко, но так ярко». Павел Попов со-
здает образ ученого, одержимого сво-
ими идеями, человека, находящегося в 
состоянии постоянного крайнего нерв-
ного напряжения. Это рождает харак-
терный жест: немного надменная поза, 
поднятая вверх рука, как бы направля-
ющая в пространство очередную идею.

Силой своего характера Ландау зара-
жает учеников, призывает их не про-
сто описывать мир, а «создавать мета-
форы», для чего — по его мнению — не-
обходимо знать литературу, историю, 
живопись. На этой почве возникает 
конфликт с ректором Харьковского 
университета (Александр Рыщенков), 
убежденным, что студентам нужна фи-
зика, а не лирика. Эта непродолжитель-
ная, но показательная сцена заканчива-
ется тем, что бесстрашный и прямоли-
нейный Дау называет начальника «ду-
раком». Он пытался остаться столь же 
бескомпромиссным, когда, вопреки 
своим нравственным принципам, вы-
нужден был участвовать в атомном про-
екте СССР: «Это техника, а мое призва-
ние — наука». Зазвучит откровенный, 
пронзительный монолог участника 
Манхэттенского проекта по разработке 
атомной бомбы Нильса Бора (Олег Ма-
каров). Вся сцена «залита» кадрами чу-
довищной катастрофы в Хиросиме. Те-
ория тотального разрушения противо-
речила теории Бора о «всеобщем счас-
тье». И «формуле счастья» Ландау. 

Третьим слагаемым в ней Ландау счи-
тал общение с людьми. В самом начале 
спектакля, когда случится авария, за стек- 
лянной стеной появятся размытые си-
луэты близких ему людей. Их безмолв-
ное присутствие значимо. Оно всегда бу-
дет символизировать незримую поддер-
жку. Параллельно событиям, происхо-
дящим в поврежденной памяти главного 
героя, в реальности все борются за его 
жизнь. Появится Петр Капица (Игорь 

Лившиц — Д. Самойлов
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Карташев), доставивший из Англии дра-
гоценную ампулу с лекарством, а позд-
нее — Евгений Лифшиц с призывом о по-
мощи к ученым всего мира. В ретроспек-
тивных сценах даны взаимоотношения с 
Бором и Капицей. Это и письмо Стали-
ну о необходимости освобождения Лан-
дау из тюрьмы, и приглашение Капицы 
для участия в эксперименте с жидким ге-
лием, за который Дау получит Нобелев-
скую премию. Вручат ее в стенах больни-
цы, а рядом с ним будет его верная спут-
ница — жена Кора.

Подведением итогов жизни звучит его 
последний монолог: «Мы лишь всплес- 
ки в общем поле бытия. Волны неизме-
римого океана Вселенной. Гибнет моя 
жизнь, но растет и крепнет общая ми-

ровая жизнь». Сценография финала по-
трясает силой воздействия: за стеклян-
ной стеной открывается бесконечность 
с мириадами звезд. Гений двинется им 
навстречу, раскрывая объятие для Все-
ленной, в которой ему суждено стать 
вечной частицей.
... Мы не можем знать, как сложилась 
бы жизнь Льва Ландау в другой Вселен-
ной. Но в этой он, кажется, был счаст-
лив. Лев Ландау гулял по Ленинграду с 
воздушным шариком, привязанным к 
головному убору.

Александра МИХАЙЛОВА
Фото Яны ОВЧИННИКОВОЙ

предоставлены Пресс-службой  
Вахтанговского театра

Ландау — П. Попов, Кора — Я. Соболевская
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ТАЛАНТЛИВА ВО ВСЁМ
2025 год стал юбилейным для Веры Борисовны Астаховой — заведующей художест-
венно-постановочной частью, художника по костюмам и художника-постановщика 
Пензенского театра юного зрителя, мастера-кукольника международного уровня. 

Тридцать лет и три года…
— Вера Борисовна, как складывался ваш 
путь к театру?
— Начнем с того, что я никогда не планиро-
вала связать свою жизнь с театром, хотя хо-
дить туда любила и в детстве пересмотре-
ла все сказки Пензенского драматическо-
го театра. Мои родители и бабушка с дедуш-
кой были увлеченными зрителями, но при 
этом людьми «нормальных» профессий —  

ни художественных, ни музыкальных, ни 
театральных. И я планировала связать 
свою судьбу с моделированием одежды. 
Шила, любила кроить, делать какие-то со-
вершенно нечеловеческие конструкции, 
расписывать их, красить… То есть, мне хо-
телось не просто юбочку сшить или плать-
ишко, а создать образ, чтобы была юбоч-
ка, ботинки, крашеная шинель, шелковый 
шарфик… Если подумать, костюмы получа-
лись достаточно театрализованные.

Дальше судьба привела меня в Москов-
ский технологический институт легкой 
промышленности (сейчас это Российский 
государственный университет им. А.Н. Ко-
сыгина) к очень хорошим учителям. Они 
были учителями «с историей», долго ра-
ботали и в театрах, и в домах моделей, дол-
го преподавали. Среди них, например, Фе-
дор Максимович Пармон. В институте у 
нас имелась неплохая коллекция полуте-
атральных-полуисторических старинных 
костюмов, а поскольку я была очень ху-
дая, служила моделью для рисования одно- 
группникам, на меня периодически надева-
ли корсеты. Тогда я очень увлеклась исто-
рией костюма, стала много читать, внима-
тельно слушать педагогов… и параллельно 
много ходить в театры. В то время были на 
пике и Театр на Таганке, и Современник, 
и мой любимый Ленком… Потом еще уда-
лось оказаться в закулисье, да не простом, 
а производственном! От института попа-
ла на небольшую экскурсию в театральные 
мастерские и там уже посмотрела специ-
фику изготовления пачки, корсета… По-
сле возвращалась туда еще не раз, задава-
ла вопросы. То есть всё потихоньку неожи-
данно для меня шло к театру, всё складыва-
лось так, как должно было сложиться. 
— Значит, после института решили рабо-
тать в театре?

Вера Астахова

ГОСТЬ РЕДАКЦИИ
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— Нет, я вернулась в родной град Пен-
зу и устроилась в ателье художником-
консультантом. У нас был очень непло-
хой экспериментальный цех, где отши-
вались интересные модели. Проводи-
лись даже конкурсы… Но времена такие, 
что хорошие ткани приходилось доста-
вать, иностранные журналы с моделя-
ми — добывать. Иногда, правда, попада-
лись интересные заказы, но я скучала 
по корсетам с кринолинами… Потом по- 
шла делиться своими знаниями в швей-
ное училище. Вела четыре предмета: 
технологию, конструирование, спецри-
сунок и материаловедение… Много рас-
сказывала своим ученицам об истории 
костюма. Возможно, для их технической 
профессии это было не очень нужно, но 
для общего развития полезно.

— Когда же в вашей жизни появился Пензен-
ский ТЮЗ? 
— Я знала, что в городе открылся новый 
театр и даже подумала: а не пойти ли ту-
да работать? Но в тот момент у меня ро-
дилась дочь, и стало не до этого, а когда 
пришло время выходить из декрета, ока-
залось, что училище мое уже развалилось 
и выходить некуда. Дальше помог слу-
чай. Я шла по улице Московской и встре-
тила знакомую даму, которая трудилась 
в пошивочном цехе ТЮЗа. Она сказала: 
«Пойдем к нам!». И мы пошли.

Театр тогда находился на улице Кирова 
буквально «в руинах», там шел ремонт. По-
сле часовой экскурсии и разговоров с зав-
постом, директор спросил: «Когда ты со-
бираешься писать заявление на работу?» Я 
сразу и написала. Как-то вдруг захотелось. 

«Волшебное кольцо». Сцена из спектакля. Художник по костюмам — Вера Астахова
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И потому, что встретила здесь знакомых 
людей, и очень понравился заведующий 
художественно-постановочной частью Ви-
талий Константинович Мусиенко. Он был 
отличным художником-бутафором и худож-
ником-постановщиком… С того дня про- 
шло столько времени, сколько жили ста-
рик со старухой у самого синего моря — 
ровно тридцать лет и три года. Времена 
были разные: и тяжелые, и безденежные. 
Когда-то у нас бытовала шутка, что для слу-
жащих в ТЮЗе год идет за три, поэтому 
мой стаж уже подходит к столетию…
— Вера Борисовна, а что для вас Пензенский 
ТЮЗ?
— Я отношусь к нему как к собственному ре-
бенку, и как к творению тоже. Он для ме-
ня — живое существо, которое росло, раз-
вивалось, скиталось, мыкалось… А ведь де-
тей не совсем благополучных любят боль-
ше, чем хороших и воспитанных. Сначала 
он был бездомным, потом жил в коммунал-

ке, потом получил собственное здание, ко-
торое не ремонтировалось с 1962-го года, а 
теперь, после ремонта, обрел прекрасный 
дом! За то время, что я его знаю, наш «ре-
беночек» встал на ножки, вырос, похоро-
шел, очень окреп. Стал красивым, умным, 
веселым, с большим чувством юмора, бес-
пафосным, что немаловажно для театра, 
тем более для театра, который работает 
для детей и молодежи. На мой взгляд, вос-
питывать надо, но без морализаторства и 
менторства. И внутри, и вокруг театра со-
бираются люди, настроенные на одну вол-
ну, которые могут и смеяться, и плакать и 
косячить, почему бы и нет, Ведь театр — 
живой организм, а уж ТЮЗ — живее всех 
живых, чем он и хорош. 
— Вам приходилось работать в других театрах?
— С Пензенским театром драмы сотрудни-
чала в качестве рабочих рук — делала ко-
стюмы для отдельных спектаклей, но это 
было чисто техническое взаимодействие. 

После премьеры спектакля «Маленький принц»
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А вот с Театром Мейерхольда сотрудни-
чала достаточно плотно в качестве худож-
ника по костюмам и художника-постанов-
щика. С его руководителем Натальей Ар-
кадьевной Кугель мы дружили и нежно 
общались, но полностью переманить ме-
ня туда не получилось. Я уже не могла бро-
сить свой ТЮЗ. 
— Сейчас вы заведуете художественно-по-
становочной частью, а чем еще приходилось 
заниматься в театре за такой внушитель-
ный срок?
— Изначально я пришла как заведующий 
пошивочным цехом, но буквально в пер-
вый же год стала художником по костюмам. 
Первый мой спектакль помню замечатель-
но — «Эти свободные бабочки» по Гершу. А 
потом пошло, пошло, пошло… У нас театр 
маленький, я была и гримером, и костюме-
ром, и шила… Нас мало, поэтому каждый 
может всё. Приходилось учиться на ходу ме-
тодом проб и ошибок. Литературы не так 
много, если успеешь прочитать — хорошо. 
Но, по-моему, любой театральной специ-
альности можно научиться только в театре, 
только на практике и со временем.

Да, еще по молодости на сцену выходила… 
Было несколько спектаклей, где участвова-
ла в красивых подтанцовках. Хорошая хо-
реографическая подготовка сохранилась с 
детства после занятий фигурным катанием, 
и в Москве случалось танцевать в ансамбле. 
Поэтому, когда в нашем небольшом коллек-
тиве нужно было исполнить какие-то «ти-
хие роли», я это делала. Была «молчали-
вой актрисой». У меня даже есть благодар-
ность в трудовой книжке «За срочный ввод 
на роль Валентина в спектакль «Мэри Поп-
пинс». Да, я танцевала мужскую роль — в па-
рике. А в спектакле «Дикарь» по пьесе Але-
хандро Касоны у меня была просто заглав-
ная роль! Второе название у спектакля —  
«Повесть о любви и смерти», так вот, я бы-
ла танцующей Любовью.
— А не хотелось совсем остаться на сцене?
— Нет, не хотелось. Работая в театре, по-
няла, что на сцену надо выходить с соот-
ветствующим образованием, надо что-то 
об этой сцене знать, иметь понятие об ак-
терском мастерстве, хорошую речь. И во-

обще, в театре есть масса других интерес-
ных профессий. Например, художник по 
костюмам. Театральный костюм очень 
специфический. Даже когда делаешь спек-
такль по современной пьесе, бытовая оде-
жда из магазина не подходит. Нужно со-
здать образ героя, и костюмом можно под-
черкнуть характер и даже настроение. 
Костюмом можно человека состарить, 
омолодить, не используя грим… 
— Вера Борисовна, а сколько спектаклей вы вы-
пустили как художник-постановщик?
— Думаю, около двадцати. Самый первый — 
«По зеленым холмам океана». Я его очень 
люблю. Там в карте зажигались фонарики, 
а по тем временам это было новаторски 
и технически очень интересно. Еще бы-
ла любимая постановка, очень стильная — 
«Не покидай». Из идущих сегодня моя бе-
шеная любовь — фантастический триллер 
«Тетя Вера кидается огурцами». И по све-
ту, и по декорациям, и по костюмам — за-
мечательный спектакль!
— В театре вы заведуете художественно-по-
становочной частью. Так ли просто справ-
ляться с такой неженской должностью?

Эскизы костюмов к спектаклю «Вождь краснокожих» 
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— Достаточно просто. У меня в подчине-
нии монтировщики, звук, свет, пошивоч-
ный цех, бутафорский — все золотые лю-
ди! И с художниками проблем нет, как в 
других театрах. Обычно же художники 
не любят завпостов, а у нас — я сама нари-
совала, сама нашла, сама воплотила — ру-
гаться не на кого. Правда, периодически 
ворчу на себя: «Вот что тебя заставило это 
придумать? Тебе же приходится это де-
лать! Искать, покупать, объяснять другим 
людям, как и что…»

Шляпа из корзинки 
— Как считаете, художник по костюмам от-
личается от модельера?
— Безусловно! Мысли модельера настро-
ены на абстрактную коллекцию, которую 
он создает, или на конкретного челове-
ка, с которым работает. А художник по ко-
стюмам должен иметь в виду и конкрет-
ного человека — актера и, обязательно, 
образ героя, которого он играет. Конеч-

но, кто-то сразу рисует эскизы, не видя ар-
тистов, а я работаю по-другому. Мне обя-
зательно нужно знать, на какого исполни-
теля делаю костюм. Только в этом случае 
он будет не мешать, а помогать человеку. 
Нередкий случай, когда костюм заверша-
ет образ и доделывает роль.

А еще художнику по костюмам всегда 
надо помнить, что на сцене есть свет. Я 
очень люблю принимать участие в поста-
новке света, потому что он для сценогра-
фии и костюмов составляет пятьдесят 
процентов успеха. То, что прекрасно в 
жизни, может полностью потеряться на 
сцене. Для сценического костюма очень 
важна фактура ткани. Считаю, что самые 
лучшие материалы для сцены — нату-
ральные ткани: лен, двунитка, мешкови-
на… Есть методы их обработки, окраски. 
— Сколько спектаклей вы создали как худож-
ник по костюмам?
— Больше ста. Есть среди них любимые. 
Мне очень нравятся костюмы в «Герое», 

Эскизы костюмов к спектаклю «День рождения кота Леопольда»
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в «Маленьком принце», в «Сказке о друж-
бе». А для «Ослиной Шкуры» очень при-
годилось знание истории костюма — там 
кринолины с боковыми фижмами. Вооб-
ще, эти знания очень важны, когда дела-
ешь сказку. Ведь они, как правило, отража-
ют самые разные культуры — русскую, ита-
льянскую, французскую… Поэтому идет 
стилизация под страну и эпоху. Без этого 
никак нельзя. Когда я веду экскурсии и по-
казываю детворе эскизы костюмов, мно-
гие угадывают, что сказка «Семь волшеб-
ных желаний» итальянская, а «Ослиная 
Шкура» — французская. У детей тоже есть 
какая-то насмотренность по фильмам, 
книжным иллюстрациям, и потому у них 
определенные визуальные ожидания, ко-
торые мы не должны обмануть. 
— А можете вспомнить свои самые необычные 
конструктивные решения при создании ко-
стюмов?
— Что далеко ходить? Сейчас у нас на вы-
ходе «Волшебное кольцо», и там шляпы 
из корзинок. Это была полностью моя 
идея. Если бы режиссер такое предло-
жил, я бы сказала, что это сделать невоз-
можно! А идея пришла случайно. Просто 
мне на глаза в нужный момент попались 
два красивых плетеных кашпо, и я поня-
ла, что это — прическа Ульянки. Вообще, 
большинство идей рождается или в разго-
воре, или подсматривается в предметном 
мире, причем, совершенно неожиданно! 
Так маленькие корзиночки полностью 
изменили уже придуманную концепцию. 
Созданные эскизы были отложены и на-
рисованы новые. Я пришла наутро и ска-
зала режиссеру, что всё изменилось, а он 
ответил, что это круто! И теперь мы оба 
довольны результатом. В итоге сложил-
ся особенный стиль «Волшебного коль-
ца» — немножко бохо, немножко стиль 
северного костюма, немножко отсылка 
к тем прекрасным временам, когда мно-
го было «варёных» тканей… Или еще од-
на необычная конструктивная идея это-
го спектакля, уже совместная с режиссе-
ром Владимиром Игоревичем Карповым: 
у каждого персонажа есть куколка-аватар. 
Хрустальный мост в 15 метров постро-

ить на сцене невозможно, а ехать по нему 
в машине сказочным героям нужно, по- 
этому решили уменьшить персонажей до 
подходящих размеров. 

Зайцы и другие 
— В спектаклях ТЮЗа часто участвуют ку-
клы, игрушки?
— Да. Но у нас с ними работают не так, 
как в кукольном театре. Куклы часто ста-
новятся дополнением к костюму, к обра-
зу, к режиссерским находкам. Я делала 
игрушки для спектаклей «Метель», «Ай-
болит», «Демон», «Красный уголок», а 
из ранних — «Вверх тормашками», «При-
ключения новогодней елки».
— А какие игрушки вы стали делать раньше — 
для спектаклей или для себя?
— Для себя. Это еще одна страница моей 
жизни. Наверное, я не наигралась в кук- 
лы в детстве, поэтому, повзрослев, заня-
лась авторской куклой. Сложилось всё, 
как всегда, случайно. В 2008 году попала 
на выставку кукол как зритель, совершен-
но не понимая, что это широчайшее на-
правление с разнообразием техник, раз-
нообразием форм. Потом попробовала 

Эскизы костюмов к спектаклю «Страстно, горячо, 
красиво по Чехову»
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сделать куклу сама. Получился заяц — жут-
кий, страшный, кривой, косой — просто 
прелесть! Он у меня до сих пор живой, 
он остался со мной. У меня даже на ку-
кольно-выставочной визитке девиз: «Зай-
цы — наше всё!» После стала делать ку-
кол в разных техниках: тедди, лепных. А 
стиль можно определить как ретро, по-
скольку люблю состаренный плюш, и во-
обще, разнообразную состаренность. На-
чались кукольные выставки, которые мне 
очень понравились. Оказалось, что мир 
авторской куклы очень близок миру те-
атра, там те же самые образы, только ма-
ленькие, а маленькое иногда сделать гора-
здо сложнее, чем большое. Для меня эти 
миры очень взаимообогащающие. Напри-
мер, мои маленькие Часовщики из кожи и 

металла (такие существа, которые охраня-
ют время) выросли до персонажей-часов-
щиков в спектакле «Горе от ума». Причем, 
в спектакль перешли не только костюмы, 
а именно персонажи — в нашей постанов-
ке есть две девушки — хранители времени.
— Какому человеку могут понравиться ваши 
игрушки?
— У меня не умильные куклы и звери, не 
мимимишные. Они какие-то страннень-
кие, глазастенькие, я их называю мило-
страшненькие, поэтому человек с чувст-
вом юмора их поймет. Они смешные, весе-
лые, но с большой чудинкой — с какими-то 
чудными зубами, кривыми ушами… Если 
звери, то зайцы, комары, мухи, моли, тара-
кашечки, а если не звери, то куклы из ла-
долла с лепными головами, тоже не кра-
савицы в бантиках, а дамы с характером. 
Одна из моих любимых — Герцогиня с по-
росенком из «Алисы в Стране чудес» — де-
вушка не прекрасная, но выиграла кон-
курс на выставке «Время кукол».
— Знаю, что у вас немало наград на этой стезе.
— Я постоянный участник международ-
ной выставки «Время кукол» в Санкт-Пе-
тербурге и других крупных форумов, где 
проводятся конкурсы, поэтому дипломов 
достаточно. Меня очень радуют названия 
некоторых номинаций: «Фэнтези», «Стоп 
стандарт»… 

Думать, радоваться, мечтать
— Вера Борисовна, в этом году вы отметили 
юбилей, а в театре готовится выставка «Лю-
бимое…». Расскажите о ней.
— Начнем с того, что это не первая вы-
ставка, которую я организую. Как боль-
шой любитель всех рукодельных та-
лантливых людей, получив стипендию 
СТД РФ на самостоятельный проект, 
в ноябре 2022 года я провела выставку 
«Талантливы во всем» в стенах Пензен-
ского областного драматического теа-
тра им. А.В. Луначарского. Это была дав-
няя мечта. Я знала, что талантливых ма-
стеров, которые делают руками инте-
ресные высокохудожественные вещи, в 
театре очень много. Так же, как и среди 

Символ Пензенского ТЮЗа — театральный волшебник 
Тюзя, авторская игрушка Веры Астаховой
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актеров, администраторов, людей про-
изводственных цехов. Выставка объеди-
нила их всех. На ней были представлены 
авторские игрушки, бисерные украше-
ния, бижутерия, вязаные скатерти, жи-
вописные и вышитые картины, вышив-
ка бисером и камнями и даже костюмы 
для художественной гимнастики.

Теперь планирую свою юбилейную вы-
ставку «Любимое…», которая разместит-
ся в верхнем фойе Пензенского ТЮЗа. Ду-
маю, ее можно сделать постоянной, а экс-
понаты периодически менять. Хочется, 
чтобы люди могли посмотреть на костю-
мы не только на сцене, но и вблизи. Ког-
да по театру водят экскурсии, а это у нас 
происходит часто, зрителей из костю-
мерной выгнать практически невозмож-
но, им нравится видеть эскиз и результат. 
Это же хочется показать и на выставке, а 
точнее, все этапы: как костюм задумывал-
ся (эскиз), как он выглядит (костюм), как 
работает на сцене (фотография из спек-
такля). А еще там будут парики и украше-
ния, которые создают образ для спекта-
кля. Тем более что к некоторым постанов-
кам у нас специально изготовленная бижу-
терия. Например, к «Юконскому ворону» 
заказывали особенные серьги, которые в 
магазине не купишь. И, конечно, игрушки 
на выставке тоже будут.
— Вы служите в Пензенском ТЮЗе много лет. 
Скажите, какой человек может прижиться в 
театре?
— Во-первых, тот, кто любит и понимает 
театр. Можно, конечно, и с улицы прий-
ти, но с улицы прийти очень тяжело. В 
театре приживаются люди особенного 
склада ума, склада характера, взгляда на 
жизнь. Театр — это игра. Причем, не толь-
ко на сцене, но и с предметами, с тканями, 
с материалом. Поэтому нужен человек, го-
товый к игре и готовый к условностям. 
Например, приходили люди в пошивоч-
ный цех, но я их не принимала, видела, 
что они не смогут здесь работать. Да, они 
хорошие специалисты, но мышление кон-
довое. Работая в театре, надо учиться каж-
дый день. Очень много прошлых знаний 

просто отбрасывать и постигать новое. 
Вот кто хочет и может учиться, получать 
от этого удовольствие и понимать, что это 
игра, тот может служить в театре.
— На ваш взгляд, почему в театре служат, а 
не работают?
— Каждый понимает это по-своему. С од-
ной стороны, театр без дисциплины рух-
нет, поэтому это служба как в армии. С 
другой стороны, служение чему-то глав-
ному. Совершенно определенно, я не про-
сто хожу на работу и получаю деньги, я де-
лаю это для чего-то, ради чего-то… Думаю, 
мы все, начиная с директора и режиссе-
ра и заканчивая уборщицами и дворника-
ми, работаем для того, чтобы в театр при-
шел зритель. Театр трудится для зрителя, 
для того, чтобы люди посмотрели, посме-
ялись, поплакали и пришли еще раз, а по-
том пришли с детьми. Я рада, что выросло 
поколение молодых родителей, которые 
снова начали водить детей в театр. При-
чём, удовольствие получают не меньшее, 
чем их малыши. 
— Зачем, по-вашему, нужно приходить в  
театр?
— Как говорила в детстве моя младшая 
дочь, — на сцене живые люди. При нынеш-
ней очень большой информационной на-
грузке на глаза, на уши, на мозги, вот эти 
живые люди на сцене помогают на час-
полтора убрать в карман телефон и пере-
ключиться, начать смотреть и слушать эту 
связную историю, думать над ней… Это та-
кой момент остановки в нашей бешеной 
жизни — передышки для того, чтобы по- 
думать, порадоваться, обсудить с кем-то…
— О чем вы мечтаете?
— Я — счастливый человек, потому что зани-
маюсь тем, что мне нравится! Долгое время 
моей большой голубой мечтой были костю-
мы для «Маленького принца», и она сбы-
лась. Еще хотелось бы поработать с жан-
ром фантастики, детектива. Мечтаю, что-
бы мой театр чаще гастролировал, и зрите-
лей становилось все больше и больше…

Беседовала Елена ЮСУПОВА
Фото предоставлены автором
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«Я вынул из головы шар», — повторяла 
вся театральная Москва в далеком 1982 го-
ду, когда Михаил Левитин в театре «Эрми-
таж» (тогда он назывался Театр миниатюр) 
поставил «Хармс! Чармс! Шардам, или Шко-
ла клоунов», после которого слово «обэри-
уты» прочно вошло в театральную лекси-
ку. Он открыл российскому зрителю Харм-
са, и многие режиссеры бросились его ста-
вить. А Левитин, всегда стоящий в стороне 
от театральной моды, просто продолжил 
свою «хармсаниаду», и каждые 19 лет воз-
вращался к любимому автору — через хруп-
кую, сыгранную на контрасте полушепота 
главных героев Ирины Богдановой и Юрия 
Беляева, и оглушительного крика «мыслей» 
«Белую овцу», и пронзительно откровен-
ный спектакль «Меня нет дома». Обэриуты 
стали для Левитина театральным воздухом, 
естественной формой его театрального бы-
тия. По его инициативе в Москве был про-

веден Первый международный фестиваль 
и научная конференция, посвященные обэ-
риутам.  По словам великого слависта Вит-
торио Страда, Левитин создал «абсолют-
ный театр, где преодолена драматическая 
фабула, и на сцене царят основные сущно-
сти, такие как Время и Смерть».

Две главные вещи в биографии Левитина 
определяют, на мой взгляд, его творческую 
судьбу. Во-первых — его не покидает детст-
во, и он совсем не хочет с ним расставаться. 
Оно прочно затаилось внутри и выплески-
вается клоунскими выходками, стремлени-
ем хулигански вывернуть порой текст наиз-
нанку, соединить невозможное, любовью к 
опереттам и — порой — абсолютно детски-
ми обидами на мир, совсем не свойствен-
ными взрослому человеку. «Я хотел бы ро-
диться заново от тех же родителей», — ска-
зал он в одном из наших разговоров. И вто-
рое.  Левитин любит 20-е годы прошлого 
столетия. Ставил Олешу, Введенского, Мая- 
ковского. Много пишет об этом времени 
в прозе. «С этой великой плеядой людей я 
связан кровно. Они меня благословили. Я 
проверяю на них, насколько верно я суще-
ствую. Я ищу у них благословения и опору. 
И в моих книгах, и в спектаклях, и в разгово-
рах». Левитин в принципе ненавидит заб-
вение, и прежде всего — забвение талант- 
ливых, мощных, великих личностей. Для не-
го — они все живые. «Я хочу, чтобы они зву-
чали, чтобы не я один их слышал».  И отсю-
да — великие циклы телепередач, которые 
созданы на канале «Культура»: «Под небом 
театра», «Счастливое поколение», «Звезда 
бессмыслицы. Обэриуты», «…и другие». 
Многие имена Левитин открыл заново, 
рассказывая о режиссерах с такой страстью 
и порой — отчаянием, что физически ощу-
щаешь боль и трагедию их судьбы. 

Наверное, пора сказать, что Михаи-
лу Левитину — 80. И дать краткую справ-
ку. Его биография — биография абсолют-
но счастливого человека. В 23 года, по-

АБСОЛЮТНО СЧАСТЛИВЫЙ 
ЧЕЛОВЕК

ЮБИЛЕЙ
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сле окончания курса Юрия Завадского в  
ГИТИСе получил постановку в Театре на Та-
ганке «О том, как господин Мокинпотт от 
своих злосчастий избавился», где играли 
Алла Демидова, Расми Джабраилов, Борис 
Хмельницкий, Виталий Шаповалов. В 40 
лет стал главным режиссером театра, на-
званного Левитиным  «Эрмитаж», создав 
один из немногих в Москве «авторских 
театров». Эти два слова — Левитин и Эр-
митаж настолько срослись друг с другом, 
что вполне могут писаться неразрывно 
ЭрмитажЛевитин. Его спектакли оформ- 
ляли лучшие художники — Март Китаев, 
Давид Боровский, Татьяна Сельвинская, 
сейчас он многие годы работает с Гарри Гу-
мелем. Музыку к постановкам писали Аль-
фред Шнитке, Юлий Ким, Владимир Даш-
кевич. Он работал с Любовью Полищук, 
Виктором Гвоздицким, Виктором Ильчен-
ко, Романом Карцевым, Михаилом Фи-
липповым, Евгением Редько.  Абсолют-
ное счастье! Автор 100 спектаклей, 30 книг 
прозы, создатель 30 телевизионных про-

грамм, Мастер 5 выпусков артистов и ре-
жиссеров в РАТИ. 

В последнее время Левитин чаще об-
ращается к классике. Поставил «Кихот» 
(он же Дон Кихот), «Лес. Частный случай» 
А.Н. Островского, «Слепые кони фортуны» 
по роману Гайто Газданова. Когда репе-
тировал «Кихота» сказал: «Пора ставить о 
том, что знаешь лучше всего — о возрасте». 

Сейчас Левитин ставит «Гамлета», кото-
рый готовил как подарок себе и зрителям 
к юбилею. «Гамлетов, — говорит режис-
сер, — много не бывает. Он единственный 
человек, который 400 лет за нас за всех ду-
мает и печется о своем достоинстве. Это — 
живой человек, не персонаж и не история. 
А для меня это еще история с отцом. Встре-
ча с отцом неминуема физически, а еще 
она необходима внутренне очень сильно, 
даже тогда, когда он еще был жив. Это для 
меня — мой символ». И это тоже — отзвук 
его детства. 

Наталия УВАРОВА
Фото из открытых источников в Интернете

После премьеры спектакля «Хармс! Чармс! Шардам! или Школа клоунов». Сверху: Е. Герчаков, Л. Полищук,  
А. Пожаров, И. Легин; снизу: Ю. Чернов, В. Шкловский, Р. Карцев, М. Левитин
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АНГАЖЕМЕНТ НА ВСЮ ЖИЗНЬ

Слепая, немолодая балерина, тон-
кая, как струнка, с безупречными 
манерами и трогательно-своенрав-

ными интонациями. Деревенская тетка 
в фартуке, платке и с перепачканными в 
муке руками. Светская дама, холоднова-
тая и надменная. Жительница современ-
ного Лондона. Или волжского провин-
циального городка XIX столетия. Или 
пышнотелая нянька из Вероны. Или злая 
волшебница, повелевающая летучими 
мышами. Или властная русская купчиха. 
Или американская бомжиха. 

Это всё она. Актриса Елецкого драма-
тического театра «Бенефис», заслужен-
ная артистка Липецкой области Людмила 
Юрьевна Луник, в ноябре отпраздновав-

шая свой юбилей. Юбилей, надо сказать, 
двойной. И со дня рождения, и с момента 
появления на сцене театра «Бенефис».

В Елец Людмила Юрьевна приехала 
в 1995 году. Ситуация середины 1990-х в 
провинциальном Ельце была примерно 
такая же, как и во всей России: предпри-
ятия стоят, зарплату людям не выплачи-
вают месяцами, и в то же время в отдель-
ных горячих головах рождаются неверо-
ятные проекты, которые, тем не менее, 
успешно реализуются. 

Дело в том, что в Ельце театр до 1917 го-
да был. Помните, конечно: «А завтра в 
Елец третьим классом, с мужиками… Взя-
ла ангажемент на всю зиму». Свущество-
вал он и после революции, вплоть до се-
редины 1940-х. А потом власти решили, 
что районному городу как-то многовато 
иметь собственную труппу. Старинное 
здание, построенное стараниями извест-
ных просветителей дворян Стаховичей, 
стало просто Домом культуры. Однако о 
театре в Ельце не забыли. 

И вот, как только грянуло время пере-
мен, интеллигенция города заговорила 
о том, что театр хорошо бы вернуть. Тог-
дашний градоначальник В.А. Соковых 
принял сумасшедшее по всем признакам 
решение — театру в Ельце быть. И это в 
городе, где не платят зарплату, темны 
улицы, стоят заводы и на полном серье-
зе обсуждают вопрос: не отключить ли га-
зовую горелку у мемориала с Вечным ог-
нем, а то накладно получается... В потре-
панное, но все еще красивое здание Дома 
культуры пришла труппа русского театра 
«Бенефис», прибывшая из далекой Алма-
Аты. А на другом конце страны, в Омске, 
тем временем творческая семья Луник 
получает предложение приехать в Елец. 
Он — художник Владимир Борисович Лу-
ник. Она — актриса. Вместе уже порабо-
тали в театрах Павлограда, Омска. Полу-
чили приглашение в Кемерово, в театр 
драмы Кузбасса имени Луначарского. И 
тут звонок от давнего алма-атинского дру-

Людмила Луник
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«Жизнь Арсеньева». Мать Арсеньева — Л. Луник, Отец Арсеньева — В. Громовиков 

«Игрок». Полина — К. Оборотова, Бабушка — Л. Луник
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га актера Владимира Громовикова: «При-
езжайте в Елец!».

Тут впору воскликнуть бы вслед за Треп- 
левым: «Зачем в Елец?!». А в самом деле, 
зачем? Людмила Юрьевна к тому времени 
была уже вполне состоявшейся актрисой. 
Родилась в Кемерово, окончила театраль-
ное училище в Горьком. Еще студенткой 
выпускного курса получила приглашение 
в горьковский драмтеатр и сразу — глав-
ная роль в спектакле «Серая шляпа». По-
том были театры Красноярска, Великого 
Новгорода, Могилева, Караганды, Вели-
ких Лук, Омска. Главные роли в «Марии 
Стюарт», «Власти тьмы», «Тартюфе», 
«Оптимистической трагедии». Художник 
Владимир Луник оформлял спектакли 
на сценах Майкопа, Рязани, Павлодара, 
Пскова. Думали осесть в Кемерово, в ака-
демическом театре с историей, традиция-
ми. Квартиру обещали, роли, репертуар. 
И вдруг — Елец. В театр, которого, по су-
ти, еще нет. На стройку. 

Руководитель и создатель «Бенефиса» 
режиссер Владимир Николаевич Назаров 
приехал к супругам Луник сам. И целую 

ночь они вдвоем — муж и режиссер — уго-
варивали Людмилу Юрьевну в очередной 
раз шагнуть в неизвестность. И она согла-
силась. Ангажемент был подписан. 

Жалеет ли она о своем решении сейчас, 
спустя 25 лет?

«Сложно ответить, — говорит актри-
са, — скажу, что не жалею, и буду не права. 
Все-таки, я кемеровчанка, искренне хоте-
ла жить в родном городе, служить в акаде-
мическом театре, одном из лучших в стра-
не. Скажу, что жалею — тоже буду не права. 
Елец ни разу не обидел меня. Много ролей. 
Много работы. А это для актера главное. В 
«Бенефисе» отличная труппа, великолеп-
ный коллектив, наш театр любим зрителя-
ми. Мы имеем возможность работать с раз-
ными режиссерами, участвуем в фестива-
лях. Чего еще желать?»

О том, что сама она — любимица елец-
кой публики, Людмила Юрьевна скром-
но молчит, но это чистая правда. Ее дей-
ствительно любят. Многие зрители ходят 
в театр именно «на Луник», не пропуская 
ни одного спектакля с ее участием. При-
чем, не просто «на Луник». Чаще говорят: 

«Жить бы да радоваться». Л. Луник в роли матери Степки 
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«Ромео и Джульетта». Сеньора Капулетти — Т. Швец, Кормилица — Л. Луник

«на Люсю». Да, именно так частенько на-
зывают актрису поклонники. В общем, 
сложно сказать, считает ли сама Людми-
ла Юрьевна свой переезд в Елец везени-
ем, но нашему зрителю точно повезло. 
Она покорила город сразу. С первой же 
роли, каковой стала Раиса Павловна Гур-
мыжская в спектакле режиссера Юрия 
Мельницкого «Лес» по А.Н.  Островско-
му. Эту Гурмыжскую забыть сложно: стро-
гая, властная, скупая до крайности, но 
при этом отчаянно молодящаяся и отча-
янно жаждущая любви. Этот спектакль 
играли в фойе, поскольку в зрительном 
зале шел ремонт. Публика сидела на сту-
льях, принесенных из кабинетов бывше-
го ДК. И что это была за публика! Дамы в 
кружевных перчатках (Елец — город кру-
жевниц!), в великолепных вечерних пла-
тьях, позволяющие себе едва ли не в пол-
ный голос обсуждать происходящее на 
«сцене». Спектакль шел больше трех ча-
сов. Не ушел никто. Хлопали, благодари-
ли, долго не хотели отпускать. 

Так в Елец вернулся театр. И Людмила 
Юрьевна стала одной из тех, кто вернул 

старинному городу эту пропажу. Потом 
были роли и роли. Аркадина в «Чайке» 
Чехова, Москалева в «Дядюшкином сне» 
по Достоевскому, Милдред из «Горгон» 
Дона Нигро, Попутчица из «Бесконечно-
го апреля» Пулинович, Бастинда из «Вол-
шебника Изумрудного города» по Волко-
ву, Памела из «Дорогой Памелы» Патри-
ка, Бабушка из «Игрока» по Достоевско-
му, Кормилица в «Ромео и Джульетте» 
Шекспира, Мать в «Жизни Арсеньева» 
по Бунину — всего более 50 ролей сыграла 
Людмила Луник на сцене Елецкого драма-
тического театра «Бенефис». Нельзя не 
упомянуть и о том, что Людмила Юрьев- 
на — лауреат премии «Признание» бла-
готворительного фонда «Артист», награ-
ждена медалью ордена «За заслуги перед 
Отечеством» II степени.

Как и положено по-настоящему хоро-
шей, профессиональной актрисе, Люд-
мила Юрьевна одинаково органична и в 
комедиях, и в трагедиях, в детских спек-
таклях и во вполне взрослой драматур-
гии. Может сыграть и деревенскую тетку 
и светскую даму. Однажды, когда в «Бене-
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фисе» работала театральная лаборато-
рия, Людмила Юрьевна сыграла в этюде 
молодого режиссера даже … Ивана Алек-
сеевича Бунина. Разумеется, это было не 
более чем шуткой, эдаким сценическим 
хулиганством, но «Бунин» получился что 
надо — нервный, желчный и аристокра-
тичный. 

Есть ли у нее любимые роли? Да, отве-
чает актриса после некоторого раздумья. 
Это роли, которые дарят чувство полета, 
возможности «воспарить» над обыденно-
стью, раствориться в материале. Это и Ар-
кадина, и Москалева, и Памела, и многие 
другие. Есть и нелюбимые — в тех спекта-
клях, при работе над которыми, к сожале-
нию, не удалось достичь взаимопонимания 
с режиссером, стать его соавтором, едино-
мышленником. Эти роли Людмила Юрьев-
на тактично называть не стала. 

В свой юбилей актриса Луник вышла на 
сцену в роли ослепшей старой балери-
ны Луизы Евгеньевны в спектакле Веры 

Поповой «Фиолетовые облака» по пье-
се Анжелики Четверговой. Эта роль при-
влекла ее возможностью высказаться о 
судьбе женщины, положившей жизнь, 
здоровье и счастье на алтарь искусства. 
Именно так и следует говорить, не опаса-
ясь излишнего пафоса: на алтарь. Герои-
ня спектакля говорит: «У каждого в жиз-
ни свое предназначение, свой главный 
путь. Кому-то Бог еще в детстве вложил в 
руки кисть, он даст миру прекрасные кар-
тины. Кому-то писательский талант, из-
под его пера выйдут стихи. Такие, как мы, 
предназначены шевелить своим творче-
ством людские души».

По всей видимости, понимание своей 
роли, своего пути — и есть то, что мож-
но назвать счастьем. А уж где эта роль бу-
дет сыграна, на каких подмостках — это 
как Бог даст.

Ольга ЕЛЬНИКОВА
Фото из архива театра

«Фиолетовые облака». Луиза Евгеньевна — Л. Луник, Анна — Т. Милова 
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ДАРИТЬ ГЕРОЯМ СВОЕ ТЕПЛО,  
А ЗРИТЕЛЯМ — НАДЕЖДУ

В декабре отмечает свой 75-летний 
юбилей народный артист Респу-
блики Башкортостан Олег Шуми-

лов. За 45 творческих сезонов в Государст-
венном академическом русском драмати-
ческом театре Республики Башкортостан 
он сыграл более 80 ролей. В каждой из них 
он стремится дойти до самой сути характе-
ра, принять своих героев всей душой, по-
делиться со зрителем их бедами и радостя-
ми, наделить их своим человеческим теп- 
лом и состраданием. Может быть, потому 
что иным и сам быть не умеет.

В 1977 году Шумилов окончил Воро-
нежский государственный институт 
искусств. Несколько лет прослужил в Та-
ганрогском драматическом театре име-
ни А.П. Чехова, после — в Грозненском 
русском драматическом театре имени 
М.Ю. Лермонтова. Но родной стала для 
него уфимская сцена.

С первых же ролей актерская индивиду-
альность Олега Шумилова проявлялась 
ярко, заставляя зрителей ждать его появ-
ления на сцене. Там, где позволял жанр, 
он искал выразительную внешнюю ха-
рактерность — будь то Барталос в «Испан-
ском священнике» Джона Флетчера или 
гоголевский Губомазов в спектакле Алек-
сандра Поламишева «Ах, Невский!..». 
Был убедителен в ролях Александра Иор-
данишвили («Закон вечности» Нодара 
Думбадзе), Розенкранца («Гамлет» Уиль-
яма Шекспира), Раймондо Чибора («Моя 
профессия — синьор из общества» Джу-
лио Скарначчи и Ренцо Тарабузи).  

В самом первом спектакле незабвен-
ного художественного руководителя те-
атра Михаила Рабиновича «Пять роман-
сов в старом доме», поставленного им по 
пьесе Владимира Арро в 1983 году, он иг-
рал Леонида, роль небольшую, но замет-
ную; в чеховском «Вишневом саде» появ-
лялся Прохожим, а в эрдмановском «Са-
моубийце» был Отцом Елпидием. Более 

значимые, важные и серьезные работы с 
Мастером случились чуть позже.

В спектакле «Ваша сестра и пленни-
ца...» по пьесе Людмилы Разумовской, 
истории противостояния Марии Стю-
арт и Елизаветы Английской, Шумилов 
играл графа Нортумберленда. Почти пу-
стое пространство сцены разрывал его 
густой, размеренный голос. Гордели-
вая стать, глубинное внутреннее чело-
веческое достоинство — он был единст-
венным из всех фаворитов Елизаветы, 
кто, не дрогнув, зачитывал вслух дерзкий 

Олег Шумилов
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«Ваша сестра и пленница». В роли графа Нортумберленда

«Последние». В роли Якова Коломийцева
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текст письма Королевы Шотландской. И 
даже после мятежа, ареста и Тауэра Нор-
тумберленд представал всё с той же пря-
мой спиной. Всё та же любовь читалась в 
его нежном объятии, когда он в послед-
ний раз прижимал к груди свою королеву 
Бесс, которая совсем скоро отправит его 
на казнь. Из его уст не прозвучало ни сло-
ва о помиловании — он преступил закон 
и готов отдать жизнь, если это спасет от 
раздоров его старую добрую Англию.

В мучительные жернова другого страш-
ного времени попадает и герой Оле-
га Шумилова в спектакле «Последние» 
М. Горького. Его Яков Коломийцев, лю-
бящий, страдающий интеллигент, был 
не способен противостоять творимому в 
мире злу. Неслучайно старая нянька зва-
ла его «тихий». Он пытался говорить о 
спасении души, о любви, о прощении — 
ради детей, ради их будущего, но голос 
его тонул в общем гомоне и крике. 

Мотивы исповедальности объединяют 
работы актера в спектаклях «Преступле-

ние и наказание» Ф.М. Достоевского, где 
он играет Мармеладова, вся жизнь, вся 
судьба и боль которого концентрируется 
в единственном монологе. В «Очень про-
стой истории» Марии Ладо Олег Шуми-
лов играет Соседа так, что абсолютно ве-
ришь: его израненная душа будет в раю, 
и он станет тем ангелом-хранителем, ко-
торый усмирит все семейные распри. В 
«Луне и листопаде» по повести Мустая 
Карима «Помилование» ценой непри-
миримости его старика Буренкина иной 
становится жизнь молоденького сержан-
та. Каждый из этих персонажей несет 
страшный крест, у каждого на душе ле-
жит груз совершенных ошибок, и актер 
Шумилов искупает их грехи.

Но не только в глубоких, полных дра-
матизма ролях раскрывается дарование 
Олега Александровича. Мастерски владе-
ет он игровой природой театральности, 
которая проявляется в его комических 
персонажах. Ах, как хочет его Григорий 
Борисович Кучумов в комедии «Бешеные 

«Преступление и наказание». В роли Мармеладова
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деньги» А.Н. Островского нравиться мо-
лоденьким женщинам! Как кокетливо за-
вивает он седые власы! Как изящно повя-
зывает роскошный шелковый шейный 
платок! Но, увы — князенька хоть и де-
лает вид, что забыл прихватить пухлень-
кое портмоне, растерянно хлопая по пу-
стым карманам фрака, денег бешеных в 
его бюджете уже нет.

Тонко и точно, балансируя на грани ко-
мического и трагического, актер работает 
в спектакле «Иванов» по пьесе А.П. Чехо-
ва. Его Матвей Семенович Шабельский —  
бесприютный скиталец, совершенней-
ший ребенок, внешне радующийся счаст-
ливой возможности выехать на день рож- 
дения Шурочки, а в душе мечтающий 
лишь о покое, обрести который он мог 
бы, лишь посидев на «жениной могилке» 
в далеком, недостижимом Париже.

А каким был его Дудукин в «Без вины ви-
новатых»! Снисходительно смотрел он на 
провинциальных артистов, в душе посме-

ивался над ними — птицами небесными. 
Но как же он их любил! И любовь его к те-
атру была такая же всепоглощающая, как, 
наверное, и у самого Олега Шумилова.

В свой юбилейный вечер Олег Алексан-
дрович вышел на сцену в роли трогатель-
ного, добросердечного Виктора Михайло-
вича Нащокина — героя комедии Виктора 
Ольшанского «Джек». И, может быть, ка-
кому-то суровому зрителю эта история по-
кажется выдуманной и не совсем правдо-
подобной, но она полна беспрекословной 
доброты и стремящейся к абсолюту люб-
ви к ближнему, в существование которых 
заставляет поверить невероятное сцени-
ческое обаяние Олега Шумилова.

Мы желаем Олегу Александровичу креп-
чайшего здоровья, новых сценических су-
деб и долгих лет, наполненных творчест-
вом и служением Театру!

Елена ПОПОВА
Фото из архива театра

«Бешеные деньги». В роли Григория Борисовича Кучумова
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«МЫ — ЕДИНСТВЕННАЯ 
РЕАЛЬНОСТЬ»

В городе один театр. Пространст-
во города и пространство театра 
неотделимы и для актеров, и для 

жителей. Это одно пространство. 25 ок-
тября 1930 года — дата рождения Ногин-
ского театра. 26 декабря 1930 года в Ба-
ку родилась девочка, которая 60 лет бу-
дет служить этому театру, этой сцене. И 
скажет: «Самая важная победа за мои 95 
лет — то, что я правильно выбрала при-
звание, правильное место для реализа-
ции этого призвания и родного челове-
ка, разделившего со мной этот путь».

Уж и солнышко взошло,
И заря парить взялась,
Но еще не возвратился,
Не пришел домой Ивась.
Девочка в четыре года получила первую 

роль и до сих пор помнит текст. Удивля-
ют подробности, которые сохраняет па-
мять. Именно не сюжет, а подробности. 
С тех пор память удерживает чувство, ко-
торое ловит на крючок одаренных к лице-
действу людей, — когда осознаешь, что не 
только нравится играть тебе, но и зрите-
лю нравится смотреть, наблюдать за твоей 
игрой.

Началась война. Из Баку, где в семье во-
енного врача родилась Тамара Сергеев-
на Гаврилова, отца направляют на Укра-
ину. Семья за ним. На фронте становит-
ся опасно и семью разворачивают обрат-
но в Баку, эвакуация. Четвертый класс. 
Школьники ходят по госпиталям, чита-
ют стихи, поют песни, и вдруг медсестра 
сообщает им, что есть еще одна палата, 
где лежат бойцы, совершенно не знаю-
щие русского. Вот если бы кто-нибудь 
почитал что-нибудь или спел на азер-
байджанском языке. Этим «кто-нибудь» 
вызвалась быть Тома из 4-го класса. И 
на чистом азербайджанском звучат сти-
хи (причем Тамара Сергеевна их тоже 
помнит до сих пор). И тишина. Никаких 

аплодисментов. Странно как-то, непри-
вычно. Но взглянув в глаза этих ребят, 
Тамара Сергеевна помнит слезы, тоску 
по своим семьям, детям, домам… Сопере-
живание, а вместе с тем счастье воздей-
ствия... 

Закончилась война. Отец получает на-
правление в Магадан. Городской театр, 
актеры, драматургия становятся главным 
магнитом для старшеклассницы. И в седь-
мом-восьмом классах ясно формулируется 
желание — я должна стать актрисой.

Тамара Гаврилова
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Выпускной вечер, золотая медаль, за-
нятия в театральной студии, и казалось, 
дальше все понятно — Московский теат- 
ральный институт. Но папа мягким и 
убедительным тоном говорит: «Нет, до-
ченька моя, ты должна быть врачом». 
И наша послушная отличница полете-
ла в Москву поступать в медицинский  
институт. 

Москва ей не понравилась. Суетно, не- 
уютно, ладно было бы ради чего преодо-
левать и терпеть… И Тамара Сергеевна 
решила вернуться к любимой бабушке в 
Баку, в родные места. Медицинский и там 
был. Поступила легко. Учеба у отлични-
цы шла прекрасно. Бабушка даже где-то 
скелет достала, который стоял рядом с 
кроватью, косточки разные, латынь… Ну, 
вроде все получается. Это пока студен-

тов второго курса не повели в анатомич-
ку. На столе сиротливо лежала маленькая 
старушка. Пахло хлороформом. Азербай-
джанский профессор в окладистой боро-
де и со скальпелем в руках начинает об-
стоятельно объяснять студентам, как нуж-
но правильно отделять кожу от тела… От-
личница падает в обморок. Нашатырь 
приводит в чувство. Скальпель входит в 
тело — чувствительная студентка опять 
сползает на кафель. После третьего раза, 
профессор, указуя на дверь перстом, про-
износит: «Уведите ее! И больше никогда 
сюда не приводите!» А она даже не рас-
строилась, а облегчение испытала — врач, 
значит, из меня никогда не получится. Со-
брала чемоданчик, и в Москву, к родите-
лям, — отца тогда из Магадана уже отозва-
ли, видно отбыл свое.

Родители с пониманием отнеслись, с 
медицинским, значит, не получилось. На 
семейном совете послушная Тамара объя- 
вила, что подает документы на инженер-
ный химико-механический факультет. И 
без труда туда поступила. Успокоенные 
родители отправляются на место нового 
назначения в Пятигорск. А стройная де-
вочка с косичками в любимой тюбетейке 
стремительно направляется на Неглин-
ную, в заветную Щепку. А там уже послед-
ний экзамен — конкурс. Но не обратить 
внимания на плачущую девушку с косич-
ками и в тюбетейке невозможно. И Оль-
га Васильевна Старостина допускает ее 
до конкурса. Большое пространство, вну-
шительного вида профессора, в центре 
Константин Александрович Зубов, сам 
художественный руководитель Малого 
театра (он же и набирал курс), на рядах 
— студенты старшекурсники. И тут, инту-
итивно, девочка чувствует, как надо «сде-
лать событие». Входит очень робкое су-
щество, будто ничего не знает, мнет-
ся… все пытаются ее подбодрить… а как 
только начинает читать, делает это сме-
ло, обаятельно, эмоционально и, глав-
ное, точно. Перед таким преображени-
ем устоять, конечно, невозможно. И вот 
она студентка. Когда Тамара Сергеевна 

«Барабанщица» на обложке журнала «Театральная 
жизнь». 1959
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рассказывает про такие моменты, реф-
реном звучит: «Даже не знаю, почему так 
получилось»

Тогда же, уже на экзаменах, ей пришлось 
испытать еще одно новое чувство. (Тут у 
Тамары Сергеевны меняется интонация, 
появляются лирические нотки…) Широ-
ко отворяется высокая дверь, и на поро-
ге стоит стройный парень в кепке. Самым 
логичным ей показалось спросить его: «А 
вы тоже медалист?». «Нет», — говорит и 
улыбается, а во рту золотая фикса. Под-
ружка переполошилась: «Да ты знаешь, 
кто это?! Он с Петровки. Это же самый 
криминальный район Москвы, там одни 
бандиты живут!» А я глаз от него отвести 
не могу. И не чувствую ничего. Так вспо-
минает Тамара Сергеевна первую встречу 
с Юрием Викторовичем Стосковым, с ко-
торым прожила 60 лет. И дружили они все 
четыре года учебы, дружили… 

Принцесса и благородный бандит с 
Петровки. На следующий день после вы-
пускного они расписались, а еще через 
день отправились по распределению в 
город Тамбов. Показов же тогда не бы-
ло. Приходили заявки из разных театров 
страны, и мастер распределял: кого ку-
да. Так как Тамара Сергеевна окончила 
с красным дипломом, ей предлагали два 
театра — Душанбе или Тамбов. По совету 
мастера, актриса выбрала Тамбов. «Там 
вы не заметите резкого перехода в ре-
пертуарный театр. У режиссера Влади-
мира Александровича Галицкого вы про-
должите учебу». Так и оказалось.

За первый сезон Тамара Сергеевна 
сыграла четыре главных роли. Самой 
значительной стала роль Нади во «Вра-
гах» Горького. Ставить серьезные зада-
чи перед молодыми артистами Влади-
мир Александрович считал главным за-

 «Варшавская мелодия». Виктор — Ю. Стосков, Гелена — Т. Гаврилова
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логом роста и актерских навыков и лич-
ности. Но амплуа инженю долгое время 
не нарушалось. А в мечтах — серьезная 
драматическая роль. И на третьем году 
судьба преподнесла долгожданный сюр-
приз — выходит пьеса Афанасия Салын-
ского «Барабанщица». Девушка развле-
кает немецких офицеров, попутно пере-
давая разведданные. И погибает в фина-
ле. Любимой и у актрисы, и у зрителей 
становится сцена, которую режиссер 
назвал «Ножки среди бутылочек!» Та-
нец на столе в «неглиже с отвагой». Та-
мара Сергеевна блистала. И блеснула 
на весь СССР с обложки журнала «Теат- 
ральная жизнь». После чего получила 

приглашения в три театра страны. В 
том числе в Вильнюс, куда и поехала.

Но поехать ей пришлось без мужа. 
Юрию Викторовичу необходимо было 
остаться в Москве, ухаживать за боль-
ным отцом. В Вильнюсе успех был абсо-
лютным! По-европейски красивый го-
род, полные залы, хорошо оборудован-
ный, удобный театр. Казалось бы… К му-
жу в Москву выбираться получалось не 
часто, большая занятость.

А в это время в небольшом подмосков-
ном Ногинске затевалось новое дело. В 
заново отстроенное здание пришел мо-
лодой, талантливый лидер Андрей Алек-
сандрович Муат. Он набирает труппу из 
лучших институтов — Москва, Ленин-
град, Ярославль… Возникает атмосфе-
ра зарождения новых, дерзких, команд-
ных замыслов. Со Стосковым у режиссе-
ра складываются дружеские отношения, 
взаимопонимание, взаимоподдержка. В 
один из ее приездов Андрей Александро-
вич предлагает Тамаре Сергеевне при-
соединиться к их азартному делу. И она 
принимает непростое решение. Что по-
могает повернуть устоявшуюся, гаран-
тированную жизнь в благополучном теа-
тре на холодное помещение, совсем не-
устроенный маленький городок, сомни-
тельный успех будущих спектаклей? Два 
фактора. Природное чутье ей подсказы-
вало, что в Вильнюсе она будет иметь га-
рантированный успех, но будет ли у нее 
возможность развиваться, пробовать, 
рисковать? И вторая причина, мне ка-
жется, главная. Она понимала: если они 
с Юрием Викторовичем продолжат раз-
дельную, такую разную жизнь, то брак 
развалится. И она решается...

Андрей Александрович обладал все-
ми качествами незаурядного лидера. 
Жизнь в театре кипела. В этот котел 
он вкидывал все новые и новые идеи. 
А главное, заражал азартом любви к де-
лу, к сочинительству. Не имеет смысла 
перечислять спектакли, им поставлен-
ные или сыгранные Тамарой Сергеев-
ной, кроме одного, ставшего на долгое 

«Брак по-итальянски». Филумена Мартурано — 
Т. Гаврилова, Доменико Сориано — Ю. Стосков
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время визиткой театра — «В этом милом 
старом доме» Алексея Арбузова. 

Дружба между двумя семьями сохраня-
лась даже после ухода Андрея Александ-
ровича из театра — праздники, обсужде-
ния, воспоминания… Следующей, сов-
сем иной эпохой, но не менее содержа-
тельной, стала Евгения Анатольевна 
Кемарская, любимая ученица Марии 
Осиповны Кнебель. Эту эпоху в театре 
называют «золотой». Могу догадывать- 
ся — для Евгении Анатольевны актер 
стал высшей мерой внимания и вырази-
тельности смыслов. Шла не столько ди-
намика работы, сколько глубина и под-
робность разбора. Опять же хочется 

упомянуть один знаковый спектакль для 
супружеской актерской пары — «Вар-
шавская мелодия». Своего рода призна-
ние друг другу в радостях и сложностях 
взаимной любви. Еще долгое время, да-
же после снятия спектакля, встречая их 
в Ногинске, зрители останавливались 
и пытались выразить благодарность за 
те чувства, которые они пережили на 
спектакле. Интересно, что Тамара Сер-
геевна может просто и ясно сформули-
ровать разность этих двух эпох: «Анд-
рей Александрович расчетливый, вели-
колепный и масштабный постановщик. 
Евгения Анатольевна — заботливый, 
внимательный и подробный педагог».

Дальше началась совсем другая не эпо-
ха, а скорее, другое время. Влетел в те-
атр яростный Валентин Сергеевич Ва-
рецкий. Время смешения форм. Тама-
ра Сергеевна вспоминает: «Меня нача-
ло раскачивать из стороны в сторону. 
Было много спектаклей, кардиналь-
но разных, оправданных и неоправдан-
ных, смешения текстов и способов иг-
ры. На мой бенефис он поставил «Без 
вины виноватые» и прицепил к пьесе 
Островского тексты Чехова по анало-
гии Незнамов-Кручинина и Треплев-Ар-
кадина. Я была не согласна, сопротивля-
лась. Разные возникали по своей остро-
те конфликты. Но праздник в результа-
те случился. Когда мы с Юрой дожили 
до 70-ти, Валентин Сергеевич предло-
жил «Брак по-итальянски», опять слож-
ности…. Но праздник опять случился. И 
я ему очень благодарна за это».

1990-е, как известно всем, были смут-
ным временем для театров. Приходи-
лось не жить, а выживать, чтобы не 
превратиться в территорию непристой-
ных развлечений. Но наступили двухты-
сячные… И Тамара Сергеевна катего-
рически заявила: «О них я вообще гово-
рить не хочу!» Правда, об одном режис-
сере вспоминает с большой теплотой. 
Она просто ходила к нему на репетиции 
и любовалась: как разбирается текст, 
как рождается энергия действия, стро-

«Без вины виноватые». В роли Кручининой
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ится игра. Это Валерий Иванович Яку-
нин. «Вот это мое!» Какой-то неиссяка-
емый интерес к профессии.

И вот сегодняшний день. «Наконец! 
Московское начальство прислало но-
вого руководителя. Поклон Михаилу 
Николаевичу Чумаченко. Началась но-
вая жизнь нашего театра. И с первых 
дней мы почувствовали, что пришел не 
случайный человек. Михаил Николае-
вич придумал такую штуку. Приближал-
ся наш день, наш профессиональный 
праздник 27 марта. Он придумал такой 
спектакль, в котором бы участвовала 
вся труппа. Он обо всех подумал. О мо-
лодежи, о среднем поколении, и о нас… 
мы получили отрывки из классических 
спектаклей, связанных с театром. А я 
получила самый большой подарочек — 

монолог Джулии Ламберт. Прочитаю 
только финал: «Многие говорят, что мы 
не существуем, наоборот, только мы и 
существуем, остальные — тени. Мы вно-
сим в них телесное содержание. Мы — 
артисты, символы настоящего. Кто-то 
говорит, что мы не существуем. Только 
мы и существуем. Мы — единственная 
реальность».

Николай ДРУЧЕК
Фото из архива Московского областного театра 

драмы и комедии

Когда верстался этот номер, мы получили 
печальную весть — не стало Тамары Сергеев-
ны Гавриловой. Редакция выражает искрен-
ние соболезнования родным, близким и колле-
гам актрисы.

«Театральная история». В роли Джулии Ламберт
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МИРОВАЯ ДУША

При ее имени у многих истинных 
театралов увлажняются глаза, 
словно опять им открываются ро-

систые стежки-дорожки в заповедный лес 
детства, где «оленей косящий бег» и воль-
но гуляющие кошки… 

К творчеству Ирины Леонидовны Соколо-
вой нелегко подобрать эпитет. Да, уникаль-
ная, неповторимая, непредсказуемая, захва-
тывающе волшебная… Любимая актриса 
для зрителей самых разных лет, профессий 
и пристрастий, для всех-всех-всех. «Гаран-
тированная легенда», — как сказала о себе 
сыгранная ею Элеонора Дузе. Ирина Со-
колова стала связующим звеном между теа-
тром Александра Александровича Брянцева 
(«Господа, я Брянцева видела!» — восклик-
нула она на церемонии награждения «Золо-
той Маской»), театром Леонида Федорови-
ча Макарьева и театром Зиновия Яковлеви-
ча Корогодского. Муза легендарного З.Я., 
символ ленинградского и петербургского 
ТЮЗа, — такой она остается по сей день.

Шестидесятые-семидесятые годы ХХ ве-
ка — время ренессанса театра в Ленингра-
де, и режиссерского, и актерского искус-
ства, когда работает первостатейная, кол-
лекционная труппа БДТ, очень сильные 
актерские составы в театрах им. Ленсове-
та, им. В.Ф Комиссаржевской… Но и на их 
фоне Ирина Соколова всегда оставалась 
яркой и особенной.
…На сцену вышел очаровательный гно-
мик. У гномика была длинная борода, лу-
кавые глаза, он исполнил небольшой та-
нец, держа в руках хрустальные туфельки. 
Звали гномика Ирочка Соколова. Первую 
роль на профессиональной сцене Ирина 
сыграла в пять лет — в спектакле Мурман-
ского драматического театра «Золушка», 
где главную роль исполняла ее мама, ак-
триса на амплуа инженю-травести.

Много лет спустя народная артистка Рос-
сии Ирина Соколова сыграла роль Феи в 
спектакле «До свидания, Золушка!» Экспе-
риментальной сцены под руководством Ана-
толия Праудина. Эта Фея, а на самом деле 

глава труппы комедиантов, рассказывала 
своим артистам сказку Шарля Перро. И они 
начинали фантазировать и разыгрывать эту 
вечную историю. Волшебная сила перево-
площения, игровой импровизации дарили 
Золушке бал, приключения, любовь, она ухо-
дила в воображаемый мир, а потом и просто 
улетала в театральное небо. Многоцветная 
магия театра в этом спектакле была единст-
венно возможным волшебством. Так в ре-
пертуаре Соколовой закольцевалась, но не 
исчерпалась тема театрального чуда. 

В 1963 году Ирина Соколова окончила 
театральную студию под руководством 
Леонида Макарьева при Ленинградском  
ТЮЗе. В том же году была принята в труп-
пу, начала свой творческий путь в амплуа 
травести и с абсолютной отдачей, вдохно-
вением и проникновением это актерское 
предназначение отыграла, создав боль-
шой тимуровский отряд мальчишек и дев-
чонок. Но вскоре оказалось, что предста-
вительница «узкой специализации» мо-
жет сыграть всех и всё. Играла, казалось 
бы, несочетаемое – Маленького принца 

Светлана Крючкова, Ирина Соколова, Алиса Фрейндлих 
на церемонии вручения премии «Золотой софит». 1997 
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и Геббельса, воздушную, почти бестелес-
ную Офелию, летающую над сценой Алек-
сандринки Агафью Тихоновну из гоголев-
ской «Женитьбы» и … камень Сизифа.

Сама актриса признавалась: «У меня нет 
проблем, кого играть — взрослого или ре-
бенка, я всегда играю человека. У каждого —  
своя судьба, свой характер, свои друзья и 
свои враги, к каждой жизни на сцене я отно-
шусь с полным уважением и со всей ответст-
венностью пытаюсь в ней разобраться». 

На  церемонии вручения Национальной 
премии «Арлекин» (Ирина Соколова удо-
стоена этой награды в номинации «За Ве-
ликое служение театру для детей») извест-
ный критик и драматург Татьяна Москвина 
сказала, что нашла объяснение дару пере-
воплощения, которым наделена актриса: 
она… Мировая душа, в которой, как извест-
но, заключены души всех живых существ. 
«Люди, львы, орлы и  куропатки, рогатые 
олени, гуси, пауки, молчаливые рыбы, оби- 

тавшие в воде, морские звезды и те, кото-
рых нельзя было видеть глазом…»,  — все 
это как раз репертуар Соколовой.

Да, конечно, она виртуозно перевоплоща-
лась. Но не изображала и не притворялась. 
Она прЕтворялась, становилась, обраща-
лась, как обращались в иные существа ска-
зочные герои, которые, ударившись оземь, 
становились то Василисой Прекрасной, то 
Финистом Ясным Соколом, то Коньком-
Горбунком. А ей и ударяться не надо было. 
При уникальном протеизме она сохраняла 
удивительную способность оставаться на 
сцене собой в самых разных ролях.  

Безусловно, кроме врожденной органич-
ности Ирина Соколова обладает богатей-
шим профессиональным инструментари-
ем. Темперамент, обаяние, притягатель-
ность, то, что в профессиональной среде 
называют манкость, дар импровизации и 
переключения состояний, музыкальность, 
утонченная пластика, сценическое за- 
острение, игровой театр и психологиче-
ски мотивированный характер, эксцент-
рика и достоверность, шутовство и драма-
тизм, — всё это краски ее палитры. 

Соколова при всей солнечности  — ак-
триса ленинградского стиля. Это высокая 
оценка, но есть в ней и некоторая печаль: 
любимицу Ленинграда-Петербурга за пре-
делами северной столицы знают меньше, 
чем какую-нибудь распиаренную звездочку. 
Впрочем, ее это совершенно не огорчает.

Ирина просто не могла не стать актрисой. 
И не только потому, что была взращена в це-
ликом театральной семье. Просто она была 
рождена, предназначена для этого Божьим  
промыслом, расположением звезд, велени-
ем судьбы-планиды: тоненькая антеннка, 
восприемница сигналов и с неба, и с земли…

Как и положено молодым артистам, она 
прошла боевое крещение в спектакле 
«Конек-Горбунок», открывшем истори-
ческую летопись ТЮЗа. И сразу в заглав-
ной роли Конька. Роль Ивана играл заме-
чательный артист, партнер Ирины по сце-
не и по жизни, Николай Иванов.

К ленинградскому стилю принадлежал 
и выдающийся режиссер, педагог Зино-
вий Яковлевич Корогодский, художест-

«Радуга зимой». В роли Гены. 1968
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венный руководитель ТЮЗа на протяже-
нии четверти века, создатель современно-
го, гуманистического театра для детей и 
юношества. Корогодский воплотил в Со-
коловой свое виденье идеального арти-
ста, в какой-то степени она стала его аль-
тер эго. В знаменитом спектакле «Весен-
ние перевертыши» актриса играла роль 
Дюшки — парнишки незаурядного, пытли-
вого, самостоятельного, с обостренным 
чувством справедливости. Прототипом 
Дюшки был в известной степени сам автор 
повести Владимир Тендряков, актриса об-
щалась с писателем, который очень тепло 
принял созданный ею образ мальчика. Но 
свои черты, выраженные актрисой в обра-
зе Дюшки, находил и постановщик спек- 
такля Зиновий Корогодский. 

В его же спектакле «Радуга зимой» по  
пьесе начинающего тогда драматурга Ми-
хаила Рощина Соколова создавала слож-
ный, драматически окрашенный и вме-

сте с тем трогательный образ талантливо-
го мальчишки-скрипача, замкнувшегося в 
своем сумрачном мире, пока в него не втор-
гается «радуга зимой» в лице необычной 
фантазерки, доброй, душевной девочки Ка-
ти, роль которой играла Ольга Волкова. 
Этот дуэт блистательных травести навсег-
да остался в истории театра. А название 
«Радуга зимой» стало символом расцвета 
эстетики Ленинградского ТЮЗа.

Соколова была одной из самых юных 
Офелий в сценической истории великой 
трагедии Шекспира. Актриса рассказыва-
ла: «Корогодский решил, что моя герои-
ня — это неоформившийся подросток, де-
вочка, ведомая отцом — поэтому такая тра-
гедия с ней и происходит». Но ее Офелия 
была послушна влиянию не только отца, 
но и Гамлета: хрупкая, угловатая, эта девоч-
ка-подросток безоглядно любила датского 
принца, роль которого играл Георгий Та-
раторкин. Поэтому так трагически разры-
валось неокрепшее сознание между двумя 
главными мужчинами ее жизни.  

В пародийном памфлете «Месс-Менд» по 
роману Мариэтты Шагинян Ирина пред-
ставала в неожиданном качестве, создавая 
острохарактерный, гротескный образ зло-
дея Грегорио Чиче. Роль мага, чародея, 
вкрадчивого злодея впоследствии помогла 
ей сыграть нацистского идеолога Геббель-
са в фильме Александра Сокурова «Молох». 

Олененок Бемби — одна из самых знаме-
нитых ролей актрисы. Очевидцы расска-
зывали, как известные западные деяте-
ли детского театра рыдали на спектакле 
«Бемби», показанном в 1987 году на Все-
мирном конгрессе АССИТЕЖ в Москве… 
Они, вероятно, плакали над неизбывной 
печалью мира, где жизнь прекрасна, но 
хрупка и беззащитна, где радость откры-
тия красоты может мгновенно сменить-
ся горечью утраты. Где жизнь вообще про-
ходит… Безусловно, здесь имели значение 
и трогательный облик актрисы, и ее изу- 
мительный голос, вызывающий трепет 
самых сокровенных чувств. Ее олененок 
Бемби обладал доброй, нежной, чуткой ду-
шой и вместе с тем способностью проти-
востоять жестоким законам леса. 

«Гамлет». В роли Офелии
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Из леса вышла и ее свободолюбивая, гра-
циозная, вкрадчивая и коварная Кошка, ко-
торая гуляла сама по себе. Героиня Кип-
линга легко, независимо соперничала с 
Женщиной, связанной обязательствами 
(Антонина Шуранова), и в этой борьбе не 
чуждалась провокаций. Жить нужно чуть-
чуть играючи, придавать отношениям но-
визну и ощущение праздника, — этому она 
учила Женщину. И театр в игровой форме 
искал ответ на вечные вопросы о личной 
свободе и ее границах.   

И был в репертуаре ТЮЗа особенный, 
имевший преданных фанатов спектакль — 
«На два голоса» (1980), поставленный Зи-
новием Корогодским по драматическим 
миниатюрам Александра Вампилова, 
Александра Володина, Григория Горина, 
Семена Злотникова, Александра Кургат-
никова, Людмилы Петрушевской, Вален-
тина Распутина. Обратившись к «не ма-
гистральным» авторам, режиссер создал 

программный спектакль, в котором соче-
тались летучий дух импровизации, драма, 
музыка и поэзия. 

Ирина Соколова играла в рассказе Се-
мена Злотникова «Два пуделя» — исто-
рию о том, как, выгуливая любимых соба-
чек, встретились два одиночества. Партне-
ром Соколовой был замечательный актер 
Игорь Шибанов, вдвоем они ткали воздуш-
ную ткань прихотливых человеческих взаи-
моотношений, вот те самые, заветные «пе-
телька-крючочек». Эта актерски виртуоз-
ная, смешная и щемяще грустная история 
навсегда осталась в памяти тех, кому по-
счастливилось видеть. 

Ирина Соколова сияла ярчайшей звездой в 
великолепном театре З.Я. Корогодского. Но 
она и не была актрисой одного режиссера. 
Ей доверяли титульные роли мастера самых 
разных стилей и направлений. На нее стави-
ли спектакли начинающие режиссеры Лев 
Додин и Вениамин Фильштинский еще во 

«Бемби». Бемби — И. Соколова, Вожак — Н. Иванов. 1976 «Кошка, которая гуляла сама по себе». В роли Кошки. 1978 
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время их пребывания в ТЮЗе. Фильштин-
ский дебютировал на этой сцене спектаклем 
«Тимми — ровесник мамонта» по А. Азимо-
ву, где заглавную роль мальчика-неандер-
тальца играла Ирина Соколова. На почти 
пустой сцене силой актерского мастерства 
она воссоздавала проникновенный путь эво-
люции от образа дикаря к сознательному об-
лику детеныша человеческого. Второй по-
становкой В. Фильштинского стала повесть 
о блокадном детстве «Жила-была девочка», 
где главную роль опять играла Ирина Соко-
лова. В этом спектакле пронзительно сказа-
лась и личная биография актрисы — Ирина 
была ребенком блокады и находилась в то 
время на грани жизни и смерти. 

Когда Лев Додин задумал ставить на сцене 
ТЮЗа спектакль «Свои люди — сочтемся» 
А.Н. Островского, то поразил всех распре-
делением ролей, в том числе тем, что на-
значил молодую, худенькую Ирину Соколо-
ву на роль пожилой матери семейства, не-
устанно пекущейся о своей половозрелой, 
полнотелой дочери Липочке, чью роль иг-
рала замечательная Лиана Жвания. По при-
знанию режиссера, Соколова «репетиро-
вала фантастически! Из нее извергался не-
вероятный, невостребованный запас жен-
ской энергии, женских сил!».  

А режиссеру Андрею Андрееву удалось 
преподнести Ирине Леонидовне роль Ма-
ленького принца, о которой она давно меч-
тала. Александр Галибин соблазнил актрису 
подмостками Александринского театра, где 
ее Агафья Тихоновна смотрела на женихов 
с высоты птичьего полета. Роман Виктюк 
напрямую соединил актрису с ролями вели-
кой Элеоноры Дузе и с актерской судьбой 
самой Ирины Соколовой. Анатолий Прау-
дин на какое-то время увел актрису из ТЮЗа 
на Экспериментальную сцену «Балтийского 
дома», где она сыграла и Камень Сизифа, и 
Анну Ахматову, и сестру Ольги Берггольц, 
и ослика Иа-Иа на Пуховой опушке, и даже 
Крокодила — вернулась к Чуковскому.

Центральную роль Лумис она сыграла и в 
одном из самых ярких спектаклей пост-Ко-
рогодского периода — «Вине из одуванчи-
ков, или Замри» (2014) по мотивам Рэя Бред-
бери в постановке Адольфа Шапиро. Геор-

гий Васильев увидел в молодой женщине 
Пульхерию Ивановну из «Старосветских 
помещиков» Н.В. Гоголя, и вот уже около 
30 лет Ирина Соколова выходит на сцену  
ТЮЗа в одной из своих любимых ролей. 
Образ, созданный актрисой, стал олицет-
ворением всепроникающей любви, заботы, 
домашнего уюта, душевного покоя и добра. 

Геннадий Тростянецкий доверил ей ко-
лоритную роль старухи-блокадницы в спек-
такле АБДТ «Время женщин». Сотворчес- 
тво режиссера и актрисы продолжилось 
в спектакле «Счастливые дни Соколовой 
Ирины», поставленном в ТЮЗе в 2025 го-
ду к юбилею Ирины Леонидовны. Здесь ак-
триса играет как бы ретроспекцию биогра-
фии, глядя с позиций сегодняшнего возра-
ста, прожитой, состоявшейся жизни на се-

С Романом Виктюком после премьеры спектакля 
«Элеонора. Последняя ночь в Питтсбурге»
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бя маленькую. В основу пьесы положены ее 
собственные воспоминания о самых ярких, 
памятных страницах жизненного пути. 

Воспоминаниями о ее Мастере Корогод-
ском рожден и проникнут спектакль «Без 
Лира» Театра поколений (2005). Известно, 
что Зиновий Яковлевич Корогодский меч-
тал поставить шекспировского «Короля Ли-
ра». Выбор пьесы был глубоко оправдан, 
личная судьба З.Я. во многом рифмовалась 
с историей Лира. Осуществить замысел ре-
жиссер не успел. Спектакль поставил его 
сын Данила Корогодский, пригласив лю-
бимую актрису отца. Ирина Соколова игра-
ет роль правдивого Шута, который к фина-
лу превращается в обезумевшего от горя Ли-
ра и рыдает над телом убиенной Корделии. 
Этот герой Ирины Соколовой наконец при-
ходит к своей истине, он полностью осоз-
нает, что настоящая любовь та, о которой 
«словами не расскажешь». 

В спектакле «Версальский экспромт» в 
постановке Анатолия Праудина на Экспе-
риментальной сцене Ирина вновь встре-
тилась со своим Мастером. Это был спек-
такль-встреча и спектакль-прощание. Про-
щание с театром репертуарной традиции, 

театром классической школы, которая мо-
жет быть очень разной — системой Стани-
славского, Мейерхольда, Вахтангова, Миха-
ила Чехова, Брехта, школой Корогодского. 
В данном случае в центре композиции шко-
ла З.Я., с его этюдным методом, подробным 
анализом пьесы и внимательным разбором 
актерских сверхзадач, педагогической ре-
жиссурой. Спектакль остроумно имитиру-
ет «двухслойную» репетицию: актеры труп-
пы Мольера репетируют «Версальский экс-
промт» драматурга, и в то же время они, уче-
ники З.Я. Корогодского, воспроизводят его 
режиссерский способ репетирования. Роль 
Зиновия Яковлевича сыграл один из луч-
ших учеников Корогодского, бывший ар-
тист ТЮЗа, Сергей Андрейчук.

Соколова появлялась на сцене как оли-
цетворение духа того, прежнего, любимо-
го театра. Критики писали, что она — Душа 
Игры (как у  Метерлинка была Душа Саха-
ра, Душа Хлеба…). Она, собственно, и есть 
Душа театра. Мировая душа.

Татьяна КОРОСТЕЛЕВА
Фото предоставлены автором

«Вино из одуванчиков». Лумис — И. Соколова, Дядя — В. Дьяченко. 2014
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ПЕРВЫЕ РОЛИ, НАЧАЛО ПУТИ 

Завершился второй этап проек-
та «Живой архив. Студенческая 
среда», благодаря которому луч-

шие спектакли студенческих коллекти-
вов театральных вузов Москвы и регио-
нов теперь можно увидеть на телекана-
ле «Театр» и портале «Культура.РФ». В 
программе спектакли мастеров-педаго-
гов ведущих театральных вузов России, 
чтецкие вечера, вечера пластического 
театра, мастер-классы и концерты.

«Чайка», «Волки и овцы», «Слуга двух 
господ», а для зрителей помладше — 
«Незнайка-путешественник», «Золотая 
рыбка» и «Айболит» — этими работа-
ми «Живой архив. Студенческая среда» 
знакомит широкую зрительскую ауди-
торию с лучшими постановками актер-
ских и режиссерских коллективов веду-

щих театральных вузов страны. На се-
годняшний день уже более 130 образ-
цов сценического искусства показаны 
в прямом эфире на портале «Культу-
ра.РФ». Среди них спектакли Россий-
ского института театрального искусст-
ва — ГИТИСа, ВТУ (института) имени 
М.С. Щепкина, Театрального институ-
та имени Бориса Щукина, Школы-сту-
дии МХАТ, Всероссийского государст-
венного института кинематографии 
имени С.А. Герасимова (ВГИК), Теа-
трального института Саратовской го-
сударственной консерватории имени 
Л.В. Собинова (СаТИ), Ярославского 
государственного театрального инсти-
тута имени Ф. Шишигина и ряда других 
прославленных учебных заведений.

Каждую среду на телеканале «Театр» 

 «Слуга двух господ». Сцена из спектакля. Режиссер — А. Дубровская, художественный руководитель — П. Любимцев. 
Театральный институт им. Бориса Щукина при Государственном академическом театре им. Евгения Вахтангова

ВЗГЛЯД
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в рамках рубрики «Студенческая среда» 
проходит показ спектаклей студенче-
ских мастерских. Вначале все постанов-
ки транслировались в прямом эфире на 
портале «Культура.РФ». Позднее из них 
были созданы профессиональные теле-
версии, которые, по многочисленным 
отзывам, пользуются популярностью 
как у опытных театралов, так и у новых 
зрителей. Портал регулярно пополня-
ет раздел «Живой архив. Студенческая 
среда», собрав уникальные образцы сту-
денческого театра. Этот архив дает воз-
можность познакомиться со спектакля-
ми в любое удобное время и из любой 
точки России и мира.

«Каждый спектакль — это шаг к про-
фессиональному мастерству, а разные 
мастерские открывают перед студен-
тами разнообразие театральных тех-
ник и подходов, — комментирует Тать-
яна Алексеевна Александрова, руково-

дитель проекта, директор телеканала 
«Театр». — Разнообразие мастерских и 
спектаклей стимулирует обмен опытом, 
это мост между теоретическими зна-
ниями и реальной театральной прак- 
тикой, который помогает студентам 
уверенно входить в профессиональную 
среду, и мы можем не только наблюдать 
за этим процессом, но и сохранять его. 
Данный проект складывается в свое- 
образный обзор, позволяющий уви-
деть, чем закончился студенческий год, 
к чему пришли вузы. В проекте много 
спектаклей по классическому материа-
лу — ведь именно на классике принято 
оттачивать мастерство. Когда разными 
школами ставится одна и та же пьеса, 
есть возможность увидеть разные ин-
терпретации, сравнить их».

Среди педагогов и руководителей ма-
стерских — признанные артисты и ре-
жиссеры, такие как Герард Василь-

«Незнайка-путешественник». Режиссер-постановщик, художественный руководитель — А. Блохин.  
Незнайка — Р. Ширяев. Российский институт театрального искусства — ГИТИС
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ев, Алексей Блохин, Павел Любимцев, 
Владимир Грамматиков и Геннадий 
Шапошников. Каждая актерская мас-
терская — это уже сформировавшаяся 
труппа с собственным репертуаром и 
стилем, символ нового поколения оте-
чественного театра.

Режиссер, руководитель мастерской 
ВГИКа Владимир Грамматиков спра-
ведливо отмечает, что «каждый курс 
имеет свои особенности, свою интона-
цию. Шаг четыре года, а приходят дру-
гие люди. На удивление этот курс более 
начитан. Всегда очень сложно соста-
вить классический репертуарный со-
став: герой, героиня, характерные ро-
ли. Этот курс удивительный, они все 
такие разные по мироощущению. Мы 
в этом году экспериментировали. Все 
спектакли разные. Современный ак-
тер — это полифония в профессии. Он 
не знает, куда попадет. Ведь сериал — 

это одни обстоятельства, антреприз-
ный спектакль — совершенно другие. 
Повезет им, в классический репертуар-
ный театр попадут — тоже совершенно 
другое. Поэтому мы сделали некую па-
литру. А теперь несколько слов о моем 
спектакле «В Москву — разгонять тос
ку!». Это самая сложная проблема — со- 
временная драматургия. Я перечитал 
огромное количество современных пь-
ес. Но непонятна аудитория, непоня-
тен жанр, потому что во всем ощуща-
ется какая-то мешанина. Я прекрасно 
понимал, что не может выйти совре-
менный актер без понятия, что такое 
современная драматургия. А что такое 
современная драматургия? Это не толь-
ко форма, это еще о том, о чем они го-
ворят. Они должны играть, говорить, 
размышлять об очень волнующих их ве-
щах. Одно дело, это делать как будто в 
реальные восьмидесятые годы. Тогда 

«В Москву — разгонять тоску!». Жулька — Д. Нагорная, Надя — А. Арзамасцева.  
Режиссер-постановщик, художественный руководитель — В. Грамматиков. ВГИК
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это было разочарование шестидесятни-
ков. Пьеса, когда уехавший провинци-
ал столкнулся с крушением иллюзий, а 
они еще в восторге от Москвы, метро, 
Красной площади. Но это им понятно, 
потому что они все тоже приехавшие 
ребята, часто издалека. Для меня бы-
ло важной задачей соединить мостик с 
современностью. Восприятие тех дней 
сегодня. Мы не хотели переводить в 
восприятие сегодняшнего дня».

Спектакли проекта, что представляет-
ся очень важным, имеют возможность 
увидеть и не столичные зрители — жи-
тели подмосковных городов и посел-
ков. Так, спектаклем «Малых гастро-
лей» проекта «Живой архив. Студенче-
ская среда» стала постановка ГИТИСа 
«Строим дорогу — строим себя», посвя-
щенная 50-летию Байкало-Амурской ма-
гистрали, которая была представлена в 
ДК имени Ершова в Звенигороде. 

Режиссер-постановщик Анна Штука-
турова считает: «Так как ГИТИС дав-
но очень сотрудничает с РЖД, РЖД ре-
шили очень масштабно отмечать 50-ле-
тие БАМа, ГИТИС вдохновился сделать 
такой спектакль. Позвали современно-
го прекрасного драматурга Елену Исае-
ву, она набрала команду молодых ребят-
драматургов, своих коллег, и они напи-
сали новеллы. То есть, все новеллы со-
зданы разными драматургами, кроме 
финальной — она написана самой Еле-
ной. Потом меня пригласили как ре-
жиссера сделать такой спектакль, я, ес-
тественно, сразу зажглась этой идеей, 
потому что мои бабушки были на БАМе, 
я с детства слышала рассказы, у меня 
сосед ветеран БАМа. Мне было очень 
приятно, но это была и большая ответ-
ственность, потому что сегодняшнему 
современному молодому актеру очень 
сложно передать советский период. 

«Строим дорогу — строим себя». Сцена из спектакля. Российский институт театрального искусства — ГИТИС. Режиссер-
постановщик — А. Штукатурова. Фото М. Филипчик
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Поверить в чистоту и такие идеи Со-
ветского Союза, светлое будущее, при-
чем, беззаветно в это верить — на сегод-
няшний день сложно это представить. 
Очень интересно работать с разны-
ми факультетами — есть возможность 
брать не только драматическую основу, 
но и музыкальную. Когда артисты сами 
играют, сами поют, а в ГИТИСе очень 
сильны факультеты и саундрамы, и му-
зыкального театра».

Проект стал возможен благодаря фи-
нансовой поддержке Президентского 
фонда культурных инициатив. «Мы ви-
дим по большому количеству зритель-
ских просмотров и теплым зрительским 
откликам, что студенческие работы во-
стребованы. Все отобранные спектакли 
стоят внимания, все очень разные: «Ка-
баре», «Макбет» Щукинского театраль-
ного института, «Барышня-крестьянка» 
ГИТИСа, «Лицей» Школы-студии МХАТ 

— один лучше другого. Замечательные 
спектакли ВГИКа — «Кунтугмыш», «Зу-
лейха открывает глаза»; «Лики олонхо» 
Арктического государственного инсти-
тута культуры и искусств».

Проект с энтузиазмом воспринимают 
и театры. Для актеров на пороге про-
фессиональной жизни студенческий те-
атр — это серьезная и необходимая прак- 
тика. Они сразу играют главные роли. А 
потом, придя на работу в театр или ки-
нопроекты, начинают все сначала — ма-
ленькие роли и необходимость доказы-
вать свои способности. Поэтому ощуще-
ние успеха, первые звездные роли очень 
важны. Важно сохранить эти записи пер-
вых актерских работ — их дебютные вы-
ступления, подобно первой любви, на-
всегда остающиеся в памяти, сохранить 
на многие годы.

Нелли КОГОУТ
Фото предоставлены автором

«Лицей». Художественный руководитель — Евг. Писарев, режиссер — А. Кузичев. Школа-студия МХАТ
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Московский государственный музыкаль-
ный театр «На Басманной» приурочил га-
строли в Петербург к юбилею ведущей ак-
трисы Ирины Сухановой.

В дождливый ноябрьский день в ДК име-
ни Ленсовета они открылись мюзиклом 
Александра Бараева «Здравствуйте, я ва-
ша тетя» с Ириной Сухановой в роли Дон-
ны Люсии. Публика собралась на коме-
дию-фарс, а в итоге, затаив дыхание, сле-
дила за романтическим поединком Бабса 
и Донны Люсии. 

Миллионерша, леди-детектив, Донна Лю-
сия — одна из постоянных ролей в театраль-
ном репертуаре Ирины Сухановой. Ее уме-
ние носить шляпу, которая во время тан-
цев «размахивая полями, прыгает на голо-
ве как скат», аристократизм и генеральская 
энергия, с которой она проходит сцену по 
диагонали, обезоруживают зрителей еще 
до того момента, когда начнет петь. 

«Я не боюсь скандалов, скорее, даже на- 
оборот», — произносит Донна Люсия, и 

гулкое пространство объемного зала на 
две тысячи мест наполняется звучанием на-
стоящего оперного голоса. Единственную 
за весь спектакль финальную арию Ирина 
Суханова поет так, что становится понятно, 
зачем сквозь холод и дождь зрителям сто-
ило ехать на московский спектакль: чтобы 
почувствовать, вспомнить и поверить, что 
любовь, конечно, есть. Помню свое впечат-
ление, когда эта ария прозвучала на пре-
мьере спектакля — реакция петербуржцев 
была примерно такой же — продолжитель-
ные аплодисменты и крики «браво» минут 
десять сотрясали партер и балкон. 

За теплоту живых эмоций, за юмор и уди-
вительной красоты тембр благодарная пе-
тербургская публика наградила актрису 
овациями и… воздушными шарами, гра-
вированными признаниями: «Блистатель-
ной Сухановой», «С любовью, Петербург». 

Сюрпризам и трогательным моментам 
в биографии актрисы всегда находит-
ся место, я бы даже сказала, что они яв-

БЛИСТАТЕЛЬНАЯ СУХАНОВА
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ляются естественным продолжением ее 
сценического образа, потому что Ирина 
Суханова играет женщин «из ряда вон». 
Сильва, Нинон, Купава, Элиза Дулиттл, 
Ганна Главари — богатые и бедные, счаст-
ливые и обескураженные обстоятельст-
вами жизни, они привлекательны своей 
непохожестью на других, непосредствен-
ностью, обаянием сильного и жизнера-
достного характера. 

Помимо службы в Театре «На Басман-
ной» Ирина Суханова работает в старей-
шей концертной организации Москон-
церт, но и среди многожанровых солистов 
она такая одна. Каждый выход на эстраду, 
каждая песня для нее — повод для перево-
площения, для создания образа.   

Можно только предположить, что имен-
но говорил Ирине Сухановой мастер ее 
курса в ГИТИСе Георгий Павлович Анси-
мов, прививая отношение к профессии, 
но в ее умении создавать новые образы, 

продумывая их до мелочей, всегда ощути-
ма великолепная школа. 

Выступления Ирины Сухановой проходят 
на самых разных площадках. Ее можно уви-
деть не только в театре, но и в консервато-
рии, в кафедральном соборе, на стадионе 
и на эстраде. Она любит новое. Исполнять 
ведущую партию в оперном спектакле, иг-
рать в драме, петь в мюзикле и в концерт-
ной программе, выступать с партнером, с 
хором, с оркестром, петь соло — для Ири-
ны Сухановой все это разные грани актер-
ской профессии, в которой она не просто 
ведущий мастер сцены и почетный деятель 
искусств города Москвы, она — профи и са-
мая настоящая звезда, покорившая зрите-
лей в Москве и далеко за ее пределами. 
Чего еще можно пожелать актрисе Ирине 
Сухановой? Конечно же, новых режиссе-
ров, новых ролей, новой музыки! 

Светлана ПОТЁМКИНА

Ирина Суханова  
в партии Сильвы  
в спектакле Государст- 
венного театра оперы  
и балета им. Д.К. Сивцева- 
Суорун Омоллоона 
(Якутск).  
Фото К. Новгородовой
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«БЕРЛИН» КРАСНОЯРСКОГО КРАЯ

Когда-то в далеком 2012 году главный 
режиссер Шарыповского драмати-
ческого театра Снежанна Лобасто-

ва вместе с тогдашним директором театра 
задумала фестиваль-лабораторию, кото-
рый смог бы объединить театры малых го-
родов Красноярского края (из Лесосибир-
ска, Шарыпово и Мотыгино). На тот мо-
мент этот проект был единственным фе-
стивалем-лабораторией муниципальных 
театров в России. Вплоть до 2024, ежегод-
но, он проходил на базе театра в городе 
Шарыпово и успел затронуть очень разные 
темы, от «Реабилитации советской пьесы» 
и «Экотеатра» до «1001 ночи, лаборатории 
по сказкам Шахерезады». Общим усилиям 
театров и режиссеров за эти годы было со-
здано больше 30 эскизов, 12 из которых вы-
росли в полноценные спектакли, идущие 
в репертуаре театров до сих пор. Благода-
ря этой коллаборации, многие молодые 
режиссеры получили свои «путевки в про-
фессию» и стали «видимыми» для крупных 
столичных театров, а театры малых горо-
дов Красноярского края заявили о себе на 
общероссийском уровне. Теперь их спек-
такли приглашают на различные фестива-
ли по всей России, чаще зовут на гастроли 
и отмечают наградами. Бессменным кура-
тором фестиваля-лаборатории с момента 
основания остается Павел Руднев.

В 2025 году фестиваль-лаборатория дра-
матических театров Красноярского края 
вышел на новый уровень — стал пере-
движным событием. Впервые решено бы-
ло провести его не на базе Шарыповского 
драматического театра, а в городе Лесоси-
бирске на площадке местного театра «По-
иск». Дело в том, что в этом году у Лесоси-
бирска юбилей — городу на высоком берегу 
Енисея исполняется целых 50 лет! Фести-
валь-лаборатория стала отличным подар-
ком для жителей этого небольшого 63-х ты-
сячного города. 

Тема 11-й встречи была сформулирова-
на так, чтобы, с одной стороны, дать ре-
жиссерам предельно широкий выбор ма-

териала, а с другой — ограничить их весь-
ма условной технически-производствен-
ной рамкой, которая, однако же, является 
смыслообразующей для таких небольших 
театров. Что такое «Один. Два. Три»? Все 
просто. Не секрет, что основная пробле-
ма театров в таких малых городах — огра-
ниченный круг зрителей, которые являют-
ся по сути постоянными. На практике это 
значит, что спектакль собирает примерно 
5-10 полных залов, т. е. 5–10 показов премь-
еры, и дальше все, кто хотел сходить в го-
роде на премьеру, уже ее увидели. А значит, 
нужна следующая премьера! Вот и получа-
ется, что в отличие от столичных и круп-
ных региональных театров, которые могут 
себе позволить по полгода репетировать 
один спектакль, и выпускать по 2–3 премье- 
ры в сезон, у театров малых городов просто 
нет такой возможности. Чтобы удержать 
интерес зрителя и оставаться востребован-
ным, необходимо создавать буквально по 
премьере в месяц, а это безостановочный 
конвейерный процесс по подготовке но-
вых спектаклей. И значит, чем «компакт-
ней» готовящаяся премьера и по количе-
ству актеров и по количеству материально-
технических средств, тем лучше. И моно-
спектакли, а также спектакли на двух и трех 
актеров — идеальный формат для таких теа-
тров, особенно учитывая еще и тот фактор, 
что коллективы обычно небольшие, в пре-
делах 20-ти актеров, то есть далеко не ка-
ждая пьеса или материал «расходится» на 
такую труппу. 

В этом году в Лесосибирске собрались 
четыре режиссера, создававшие эскизы с 
труппами четырех разных театров — один 
из них «Поиск», принимающая площадка, 
и три приезжих театра из Шарыпово, Кан-
ска и впервые в этом году из Северо-Ени-
сейска. Причем три режиссера работали 
непосредственно на площадке самого теа-
тра «Поиск» с приезжими коллективами, 
а один репетировал с коллективом на род-
ной площадке и привез показать уже го-
товый эскиз в Лесосибирск. Этим единст-

МАСТЕРСКАЯ
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венным оказался Александр Цереня — уче-
ник Юрия Бутусова. Ему достался Канский 
драматический театр, с командой которо-
го он создавал эскиз по ранней повести 
И.С. Тургенева «Ася», причем выступал од-
новременно в качестве инсценировщика и 
художника. Почти неделю режиссер рабо-
тал непосредственно в самом Канске и уже 
на итоговые показы приехал вместе с ко-
мандой театра в Лесосибирск. 

Борису Алексееву, режиссеру из Вороне-
жа, известному более широкому зрителю 
в качестве художественного руководителя 
Никитинского театра, достался коллектив 
из Шарыпово. Вместе они создавали эскиз 
по редкому для российской сцены материа-
лу, роману Генриха Бёлля «Ангел молчал». 

Московский режиссер Константин Зем-
лянский стал в этой лаборатории единст-
венным, кто работал с современной драма-
тургией. Он выбрал для эскиза пьесу «Ло-
шадка» Юлии Тупикиной и актрисы Са-
рапульского театра Ольги Богославской. 
Сейчас эта монопьеса, основанная на би-

ографии самой актрисы Богославской и с 
успехом идущая на сцене в Сарапуле, при- 
обрела популярность и в других региональ-
ных театрах. Землянский работал с коллек-
тивом Северо-Енисейского драматическо-
го театра «Самородок», новичка на этой 
лаборатории. Еще недавно в городе Севе-
ро-Енисейске не было профессионально-
го театра, а «Самородок» существовал как 
народный самодеятельный коллектив. Од-
нако же в прошлом году, благодаря много-
летней плодотворной работе и усилиям 
коллектива, он доказал свое право выйти 
на новый уровень и получить статус муни-
ципального бюджетного учреждения куль-
туры. Их участие в лаборатории нынешне-
го года — огромный шаг вперед по дороге 
профессионального становления для ма-
ленького театра. 

Питерский режиссер Кирилл Демидов, 
ученик Андрея Могучего, взялся за также 
редко инсценируемый на сцене материал —  
басни Ивана Андреевича Крылова вме-
сте с хозяевами площадки, актерами теа-

«Ангел молчал». Регина — А. Михайлова, Ганс — С. Юнгман. Шарыповский драматический театр
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тра «Поиск». Таким образом, подытожи-
вая выбор каждого режиссера, можно за-
метить, что дебютанты остановились на 
классике как более надежном и проверен-
ном временем варианте, а уже маститые и 
опытные выбирали материал смелее, не 
оглядываясь на то, что «это же никто не 
ставил», или наоборот «да эта монопьеса 
уже в каждом городе идет». 

«Берлин / 23» не назывался бы фестива-
лем-лабораторией, если бы не совмещал в 
себе эти два явления. Поскольку малые го-
рода Красноярского края достаточно да-
леко расположены друг от друга, возмож-
ность посмотреть спектакли из соседнего 
города — на самом деле большая редкость 
для тамошних зрителей. Именно поэтому, 
пока в течение недели режиссеры работа-
ли над своими эскизами, жители Лесоси-
бирска смогли в это же время посмотреть 
привезенный из Шарыпово спектакль «Пу-
чина» по пьесе А.Н. Островского. «Пучи-
ну» привезли не случайно, ведь она стала 
результатом прошлой лаборатории, прово-
димой в Шарыпово, где режиссер Арсений 
Мещеряков делал эскиз по этому материа-
лу с труппой Шарыповского театра. Эскиз 
был признан удачным и стал полноцен-
ной премьерой прошлого сезона. Также 
в течение фестивальной недели совмест- 
но с городской библиотекой проходила 
образовательная программа для всех же-
лающих — лекции по истории театра и мас-
тер-классы «Как смотреть спектакль». Для 
участников коллективов из других городов 
был также показан спектакль самого «По- 
иска» «Дневник Писателя. Эпизод VII. Пуш-
кин». Это моноспектакль ведущего актера 
«Поиска» Максима Макарова, лауреата мно-
гих театральных конкурсов и премий. 

В конце недели на суд лесосибирским 
зрителям представили четыре эскиза. Пер-
вым показом стал «Ангел молчал» по Ген-
риху Бёллю в постановке Бориса Алексе- 
ева. Эту камерную историю о послевоен-
ной Германии, разгромленном и растер-
занном Берлине, где в полуразрушенном от 
бомбежки темном доме находит приют бег- 
лый дезертир гитлеровской армии Ганс и 
выжившая немка Регина, филигранно ра-

зыгрывают актеры из Шарыпово — Сергей 
Юнгман и Анастасия Михайлова. Их исто-
рия о социальной и исторической ката-
строфе, через призму экзистенциального 
переживания частной жизни, от которой 
остались лишь руины. Ганс Юнгмана —  
это сломанная судьба рядового немца, по-
павшего в жернова истории и тщательно 
перемолотого ею. Однако душа героя еще 
способна на рефлексию и в ней теплится 
надежда на возрождение. Регина же Анас-
тасии Михайловой — в начале отрешен-
ная и безразличная, лежащая на кровати 
лицом к стене и никак не реагирующая на 
появление незнакомца в ее полуразрушен-
ной квартире. Постепенно мы видим, как 
происходит сближение этих двух героев, и 
их тянет друг к другу не естественное при-
родное влечение мужчины и женщины, а 
как будто бы бесполое, надтелесное жела-
ние найти человеческое тепло, душевную 
близость. Битый кирпич и песок, которым 
усыпана сцена, вой сирены и тихое пение 
под него Регины, создают атмосферу краха 
иллюзий и безнадежности. 

В финале звучит послевоенная музыка 
Рихарда Штрауса, анахронистичная по от-
ношению к времени действия, но очень 
символичная: это музыка, говорящая о же-
лании прощения, исправления ошибок, 
жажды жить дальше, быть человеком, не-
смотря на все нечеловеческие вещи, тво-
римые твоей страной в недалеком прош-
лом. Особенно стоит отметить в данном 
эскизе, помимо режиссерской работы Бо-
риса Алексеева, еще и его работу как ху-
дожника — минимальными средствами ему 
удалось очень точно передать образ разру-
хи и поствоенного времени. 

Вторым показом стал эскиз «Лошадки», 
который игрался не в театре, а на особой 
площадке — в новом пространстве, отдан-
ном для нужд «Поиска». Пространство это 
представляет собой небольшое помещение 
на первом этаже жилого дома, бывшее не-
когда гастрономом, потом, в 1990-е, развле-
кательным заведением, а ныне пустующее, 
соседствующее с «Пятерочкой» и пере-
данное театру. Благодаря этому у режиссе-
ра получился не просто эскиз, а своеобраз-
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ный сайт-специфик, где колонны, двери в 
подсобные помещения и барная стойка бы-
ли использованы в эскизе. 

Из монопьесы на одну актрису Землян-
ский сделал «густонаселенный» спектакль, 
задействовав пять актеров, двое из кото-
рых были даже не из труппы Северо-Ени-
сейска, а из самого театра «Поиск»: Максим 
Макаров и художественный руководитель 
«Поиска» Олег Ермолаев, появившийся в 
небольшом видео-эпизоде воспоминания 
героини на экране телевизора, однако за-
помнившийся всем зрителям. Главная жен-
ская роль, закройщицы, работающей в те-
атре, досталась художественному руково-
дителю Северо-Енисейского театра На-
талье Зарецкой, которая с ней блестяще 
справилась, несмотря на отсутствие про-
фессионального актерского образования. 
Эскиз Землянского, сложносочиненный, 
с массой деталей, реквизита, костюмов и 
режиссерских придумок, получился в ито-
ге удивительно душевным и предельно яс-

ным для рядового зрителя посылом — что 
сложность детско-родительских отноше-
ний всегда строится на нелюбви и фальши, 
передающейся из поколения в поколения, 
как привычный паттерн поведения совет-
ских людей, как заезженная пластинка, ко-
торую уже пора поменять на новую. 

Третьим эскизом стала «Ася» Александ-
ра Церени, привезенная накануне из Канс-
ка и адаптированная под сцену театра в Ле-
сосибирске. Работа молодого ученика Буту-
сова оказалась примером размышления мо-
лодого поколения, живущего в нашем веке, 
о дворянской культуре и образе жизни про- 
свещенных молодых людей века XIX. Есть 
ли в нас нынешних что-то общее с теми 
юношами и девушками, заламывавшими ру-
ки и страдающими от неразделенной люб-
ви, мучающимися исключительно духовно-
нравственными проблемами в отсутствии 
каких-либо иных? Режиссер мастерски про-
страивает рисунок роли для каждого персо-
нажи — юной и взбалмошной Аси (Полина 

«Ася». Господин Н. Н. — А. Адаменко. Канский драматический театр
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Белянина), с ее резкими движениями рук, 
гибкостью обезьянки и вздорным характе-
ром; господина Н.Н. (Алексей Адаменко), 
от чьего имени ведется повествование, веч-
но рефлексирующего интеллигента, не на-
ходящего себе места на чужбине; основа-
тельного Гагина, брата Аси (Алексей Кар-
пов), скрывающего до поры до времени ее 
тайну от господина Н.Н. Режиссер, высту-
пивший и сценографом, и художником по 
свету, радикально обнажил пространство 
сцены, используя при этом контровой свет, 
прорезающий эту пустоту и темноту на-
сквозь. Это обнаженное пространство иде-
ально передало обнаженность чувств геро-
ев, неспособных разобраться в себе и не му-
чить других. 

Ася Полины Беляевой балансирует меж-
ду девочкой и женщиной, одновременно 
манит и чарует господина Н.Н и тут же убе-
гает от него, забираясь на лестницу-стре-
мянку под самый потолок так быстро, что 
в порыве чуть не сбивает низко висящий 
софит. Ее возвышенная и экзальтирован-
ная натура постоянно устремлена вверх, 
как физически, под потолок, вертикально 
вверх по лестнице, так и духовно — ей нуж-
ны самые что ни на есть возвышенные и 
рафинированные чувства. Отличной сце-
нографической находкой стали веревки-
канаты, которые на сцене тянут попере-
менно то господин Н.Н., то Гагин, напо-
миная хрестоматийных бурлаков на Волге 
с картины Репина и одновременно являясь 
материализованными «цепями» героев, не 
дающими вырваться на свободу, сбросить 
эти оковы ханжеской дворянской морали 
и просто быть счастливыми рядом с люби-
мым человеком. 

Финальным эскизом, показанным на ла-
боратории, стала работа Кирилла Демидо-
ва «Басни». Причем, как выяснилось, ре-
жиссер решил не ограничиваться только 
баснями Крылова, а взял на вооружение 
произведения всех известных баснопис-
цев разных эпох — от Эзопа до Лафонтена, 
причудливо соединив их в один спектакль. 
Эскиз показывался также не на основной 
сцене театра «Поиск», а в отдельном про-
странстве, в котором находится детская 

театральная студия под руководством ве-
дущего актера «Поиска» Виктора Чарико-
ва. В работе у Демидова были задействова-
ны актеры Артем Чурбаков, Ирина Швец 
и Анна Лесько. Все трое перевоплоти-
лись в персонажей японского театра Кабу-
ки, примерив традиционные костюмы-ха-
латы, прически и грим, а также воссоздав 
пластическую технику японцев, сочетаю-
щую в себя причудливый танец и элемен-
ты боевых искусств, сценического боя, са-
мурайских обычаев. У Демидова вышел 
любопытный сплав жестко застроенно-
го режиссерского концепта с внутренней 
импровизацией актеров, как в плане текс-
та, так и в плане игры. Текст басен был пе-
ремешан между собой, фрагменты одной и 
той же басни шли параллельным сюжетом, 
складываясь из реплик разных актеров, 
что давало возможность зрителю увидеть 
этот «слоеный пирог» смыслов, коннота-
ций, заложенных в один и тот же сюжет 
разными авторами разных эпох. Так, «Во-
рона и Лисица» звучит совсем по-разному у 
Крылова, Лафонтена и Эзопа. У последне-
го и первого по хронологии басня вообще 
не про Ворону, а про Орла, который дер-
жал не сыр, а мясо в когтях. 

Японская эстетика была представлена 
не только в костюмах, гриме и сцениче-
ском движении, но также и в элементах 
декорации и анимированных заставках, 
которые периодически прерывали дейст-
вие. Так, на экране периодически появля-
лись небольшие «мультики», созданные 
специально под эскиз, с титрами, шрифт 
которых также был стилизован под япон-
ские иероглифы. Эскиз получился очень 
необычным для лесосибирского зрителя, 
не избалованного спектаклями, где фор-
ма довлеет над содержанием, а также, по-
жалуй, самым энергозатратным для ак-
теров принимающего театра. На обсу-
ждении многие зрители подмечали но-
ваторский подход молодого режиссера и 
желание увидеть больше спектаклей в та-
кой необычной манере исполнения, а са-
ми актеры говорили о том, что для них ра-
бота с Демидовым стала настоящим испы-
танием на прочность и определенным ак-
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терским челленджем, профессиональным 
вызовом. 

Подводя итоги лаборатории, руководи-
тели двух коллективов — Олег Ермолаев 
и Снежанна Лобастова — говорили об од-
ном: как важно для таких маленьких муни-
ципальных театров ежегодно собираться 
вместе, пробовать новое и вообще видеть 
друг друга, обмениваться опытом с колле-
гами, которые, несмотря на то, что живут 
в том же регионе, что и вы, отделены от 
вас сотнями километров тайги и бездоро-
жья. Этого фестиваля-лабораторию еже-
годно очень ждут преданные зрители в 
Шарыпово, и Снежанна Лобастова даже 
отметила, что в это раз многие были не-
сколько обижены переездом фестиваля 
в Лесосибирск, потому что они не увидят 
традиционный смотр молодых режиссе-
ров и их эскизы. В то же время лесосибир-
цы во главе с Олегом Ермолаевым подели-
лись своей радостью от того, что это меро-
приятие впервые проводилось в их городе 

и посетовали: непросто оказалось побы-
вать в шкуре организаторов. Лаборатория 
«Берлин/23», несомненно, уникальное яв-
ление в культуре Красноярского края. Это 
живой пример, доказывающий из года в 
год, что театр в глубинке держится на та-
ких вот энтузиастах, которые, несмотря 
ни на какие трудности, продолжают слу-
жить искусству, делать свое дело, разви-
ваться и тянуться к чему-то большему, но-
вому, важному для развития своего края и 
своего малого города. Спектакли, создан-
ные за эти годы по итогам фестиваля-лабо-
ратории, наглядный пример, как созида-
тельный импульс не ослабевает, если его 
поддерживают твои единомышленники, и 
каким плодотворным может быть совмест-
ная работа, совместная мысль в одном на-
правлении, даже если физически вы дале-
ко друг от друга. 

Анастасия ИЛЬИНА
Фото предоставлены автором

«Басни». Сцена из спектакля. Лесосибирский театр «Поиск» 
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НЕВОЗМОЖНОСТЬ СЧАСТЬЯ

В Ивановской области, в областном 
центре и в Кинешме, прошла Ла-
боратория Государственного Теа-

тра наций совместно с фестивалем совре-
менного искусства «Первая фабрика аван-
гарда», который существует уже много лет. 
Авангарда и конструктивизма в архитекту-
ре Иванова в самом деле много — город ак-
тивно строился в 1920–1930-е годы, да и та-
кие известные архитекторы, признанные 
классики этих направлений, как, напри-
мер, братья Веснины родом из современ-
ной Ивановской области. 

«Одним из наиболее ярких моментов куль-
турной истории Иванова является пери-
од советского авангарда и конструктивиз-
ма, когда создавались выразительные ком-
поненты архитектурной среды города, 
уникальные на фоне традиционной архи-
тектуры средней полосы России. На про-
тяжении XX века художественный аван-
гард, так или иначе, присутствовал в твор-
ческом пространстве города альтернати-
вой монументальному социалистическому 
реализму и находил выражение в «неофи-
циальной» живописи, музыке, поэзии, текс-
тильном дизайне, театральных эксперимен-
тах», — говорится на сайте фестиваля «Пер-
вая фабрика авангарда». А там было что по-
смотреть: например, читку пьесы Элины 
Петровой «Диковинные редкости покой-
ного Дмитрия Геннадьевича Бурылина» об 
известном ивановском меценате и коллек-
ционере. Поставил ее режиссер Борис Пав-
лович, в ролях были задействованы актеры 
Ивановского театра драмы.  

В это же время в Ивановском драматиче-
ском театре прошли занятия педагога по 
вокалу для драматических артистов и мас-
терству актера хормейстера Ольги Тихоми-
ровой из Санкт-Петербурга. Куратор феде-
ральной программы Елена Носова заранее 
провела большую подготовительную рабо-
ту, решив множество вопросов, как художе-
ственных, так и бытовых. И, наконец, са-
мое важное в любой лаборатории: были по-
ставлены эскизы спектаклей.

Михаил Заец, главный режиссер Ростов-
ского-на-Дону академического молодеж-
ного театра, выбрал пьесу «Война и мир» 
Юлии Поспеловой. В пьесе две роли — Льва 
Николаевича и Софьи Андреевны Толстых. 
На сцене шесть актеров. Три пары разного 
возраста. Совсем юные (студенты Иванов-
ского колледжа культуры Полина Полета-
ева и Дмитрий Ведерников), средних лет 
(Татьяна Кочержинская и Михаил Богда-
нов) и старшего возраста (Дмитрий Баба-
шов и Татьяна Птицына). Все они, так или 
иначе, играют эту пару. Действие в спекта-
кле симультанно: все происходит здесь и 
сейчас, герои эскиза одновременно и мо-
лодые, и пожилые. Времени не существует. 
Молодые собирают игрушечную железную 
дорогу, катают паровозик с вагончиками, у 
них беззаботное время, когда кажется, что 
все впереди. Эта пара актеров эмоциональ-
на в отличие от остальных.

Режиссер вместе с актерами остальные ро-
ли выстраивает в сугубо безоценочном спо-
собе существования на сцене. Оценки да-
вать должен зритель. Раз за разом Дмитрий 
Бабашов (Толстой позднего периода жиз-
ни) бьет в вокзальный колокол, извещая о 
прибытии и отправлении поездов. Богданов 
и Кочержинская читают письма Льва Ни-
колаевича и Софьи Андреевны друг другу, а 
также дневники. В них предельно откровен-
но написано о боли, непонимании в семье и 
вместе с тем о глубокой искренней любви. 
Дневникам можно доверить самое потаен-
ное и невысказанное; письма предназначе-
ны только одному человеку, любимому, по-
этому самые искренние мысли и желания в 
них. Все актеры существуют в ноль-позиции, 
пряча эмоции где-то глубоко внутри себя и 
позволяя зрителям решать, кто прав в не-
простых отношениях писателя и его жены, а 
кто виноват. Не судить их, а понять, что нет 
правых и виноватых: каждый прав и никто 
не виноват. И при этом «каждая несчастная 
семья несчастлива по-своему». 

Сценография довольно аскетична и неве-
роятно красива. Пустой зрительный зал, 
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зрители сидят на арьерсцене, на авансце-
не находятся вокзальная скамейка, два ми-
крофона на стойках и небольшой театраль-
ный куб-станок. Зрители наблюдают за се-
мейной драмой, практически являясь ее 
(со)участниками. Мучительно жить с гени-
ем? Наверняка. Но гений тоже мучается не 
меньше окружающих, даже больше, несрав-
нимо больше. Божий дар не дается даром, 
простите за кажущуюся тавтологию. Это и 
наказание в том числе. Пафос в пьесе ре-
жиссер периодически перебивает анекдо-
тами и шутками о Толстом, которые рас-
сказывают молодые актеры, на время как 
бы отстраняясь от своих персонажей. Ге-
рои читают дневники писателя и его же-
ны в ученических тетрадках (мы ведь учим-
ся на протяжении всей жизни). В этих за-
писях все невысказанное — страхи, боли, 
ревность, досада, но и искренняя любовь и 
волнение за близких. А вагончики неотвра-
тимо бегут по сцене, и колокол звенит, от-
сылая зрителей одновременно к великому 
роману «Анна Каренина» и к станции Аста-
пово, куда уйдет в конце жизни Лев Никола-
евич. И более глубоко — к дороге как симво-

лу жизни, но и одновременно символу смер-
ти. Финал эскиза очень красив: семья про-
ходит через зрительный зал за Толстым и 
скрывается за входной дверью, уходя в веч-
ность. И только Софья Андреевна (Татья-
на Птицына) читает последнее к ней пись-
мо Толстого. Закрывается занавес — зана-
вес жизни и эскиза. На обсуждении зрите-
ли и критики отметили тонкую авторскую и 
режиссерскую «вязь» эскиза и пьесы, слож-
ность ее внутренней структуры, многопла-
новость и стильность.

Другой эскиз был сделан по пьесе Дмит-
рия Данилова «Сережа очень тупой». Из-
вестная пьеса, написанная в 2017 году, бы-
ла поставлена во многих театрах. В ней 
много юмора, а еще больше абсурда. К Сер-
гею (Никита Степанов) приходят курьеры 
непонятной службы доставки, сразу трое 
(Алексей Втулов, заслуженный артист РФ 
Евгений Семенов и Анатолий Свиридов), 
и находятся в квартире, занимая его в тече-
ние часа. Курьеры разные и по жизненно-
му опыту, и по реакциям, и по психофизи-
ке. Первый — поживший, повидавший мно-
гое на свете, любит вспоминать прошлое, 

Эскиз «Война и мир» 
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которое, как ему кажется, лучше нынеш-
него, Второй — какой-то малахольный, но 
главный курьер, Третий — ученик, самый 
молодой, поэтому и держится робко. 

На сцене показана обычная квартира, ско-
рее всего, это студия: здесь и зона кухни, и 
рабочее место Сергея, и зона отдыха, все в 
одной комнате. На недоуменные вопросы 
хозяина жилья, почему же не отдаете посыл-
ку и не уходите, они отвечают: мы же гово-
рили, что будем у вас в течение часа. Этот 
час они и сидят в гостях. Сергея, который 
работает дома удаленно, непонятная исто-
рия пугает, удивляет, возмущает, но поде-
лать он ничего в этой ситуации не может и 
вынужден терпеть непрошенных гостей. 
За время пребывания курьеров в квартире 
Сергея выясняется, что они (курьеры) все 
родом из города Грязи (а грязь — и земля, и 
прах суть одно, «из праха мы вышли»), что 
их курьерской службы нет на картах города 
и прочие подробности, которые ситуацию 
не проясняют, а наоборот, запутывают. Кто 
такие эти курьеры, чьи они посланцы, не-
известно. А неизвестность пугает. Поэто-
му спорным выглядит решение режиссера 
придать в начале эскиза загадочность голо-

су Второго курьера. При сомнении в «нор-
мальности» собеседника, а такие сомнения 
обязательно возникают, вряд ли кто-то пу-
стит к себе такого странного человека. 

Что в посылке? Мы так и не узнаем. Может 
быть, это конверт с ребенком — сверток по-
хож формой на запеленатого младенца. Де-
тей у пары нет, хотя в браке они довольно 
давно — тем более, имя у героини одновре-
менно распространенное и библейское, и 
появление ребенка в их семье могло быть 
чудом. Принимая гостей приветливо, вер-
нувшаяся с работы Маша, жена Сергея (Да-
рья Максимова), оказывает им положенные 
по этикету знаки внимания, предлагает чай. 
Но это только дань вежливости, не более. 
Как только за гостями закрывается дверь, 
Маша меняет свое поведение на холодно-
прагматическое. Посылку приказывает от-
нести на свалку подальше от дома. Кстати, 
кто-то этот сверток довольно быстро заби-
рает. Наверное, тот, кто готов к чуду. Маша 
своим практическим подходом к жизни ли-
шает эту жизнь возможности чуда. Решив 
судьбу свертка, она переходит к обсужде-
нию текущих дел, важных, как ей кажется, а 
на самом деле совершенно мелких и зауряд-

Эскиз «Сережа очень тупой»
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ных. Телевизор она бесцельно переключа-
ет с канала на канал и выбирает программу 
о животных, возможно, потому что живот-
ные тоже не рефлексируют. Молодая пара 
здесь противопоставлена друг другу: Сергей 
открыт миру, и значит, готов к чуду, а Ма-
ша нет, она предельно бытовая, заземлен-
ная, Сергей же — живой, готовый к чему-то 
необычному, он способен удивляться. Нет 
между ними и большой любви, живут они 
довольно будничной жизнью. Финал эски-
за символичный — пара засыпает. Счастье 
невозможно. Его убивает быт. А про Курье-
ров, при всей их внешней различности, ска-
зать что-то определенное нельзя. К этой за-
гадочности стремилась постановочная ко-
манда, и она достигла цели.

Прелесть постановки в ее неоднозначно-
сти, вариативности. Спектакль, как это и по-

ложено театральному искусству, ставит во-
просы. Некоторые зрители в процессе об-
суждения, где модераторами выступили 
известные московские критики Наталия Ка-
минская и Алла Михалева, делились мнени-
ями. Например, что все произошедшее при- 
снилось Сергею. Или, что эти курьеры — по-
сланцы Сил Света или Тьмы. Кто знает…  

Что объединило эти эскизы? Как мне ка-
жется, общая тема поиска и невозможности 
счастья. Выберет ли что-то театр для дора-
ботки до полноценных спектаклей и вклю-
чения в свой репертуар, решать ему. Но 
то, что эти пять дней стали погружением в 
очень плотную атмосферу творческой рабо-
ты, отчетливо проявилось в эскизах. 

Семен ХАЛКИН
Фото Марии ШАБАРОВОЙ 

И ДОЛЬШЕ ВЕКА ДЛИТСЯ ЖИЗНЬ

МИР КУКОЛ

Свое 100-летие Воронежский театр 
кукол имени В.А. Вольховского от-
мечает постановкой хорошо знако-

мого воронежскому зрителю Руслана Ку-
дашова — главного режиссера Санкт-Пе-
тербургского Большого театра кукол. Из 
всего многообразия чеховских историй 
он выбрал именно «Даму с собачкой», ве-
роятно, в ней увидев логическое завер-
шение трилогии своих спектаклей «Ман-
дельштам. Воронежские тетради» и «По-
хороните меня за плинтусом», где так или 
иначе исследовал темы принятия, сопере-
живания, свободы.

Вера в человека
Рассказ «Дама с собачкой» написан позд-
ним Чеховым, уже уставшим, больным, но 
влюбленным в капризную актрису МХТ 
Ольгу Книппер. Рассказ вроде бы лиричес- 
кий, вдохновенный, но при этом в нем есть 
обыденность, прозаичность, даже быто-

визм. Собственно, всё, как любит доктор 
Чехов: погружая в банальную историю 
курортного романа героев — чиновника 
Дмитрия Дмитриевича Гурова и Анну Сер-
геевну фон Дидериц. 

Вообще, «Дама с собачкой» в Театре кукол —  
уникальная постановка. Может, и есть дру-
гие примеры, но мы не нашли. Вместе со 
своим постоянным соавтором, главным ху-
дожником БТК Мариной Завьяловой ре-
жиссер Руслан Кудашов подхватывает че-
ховские метафоры и через образ птиц-рас-
сказчиков (Надежда Семёнова и Григорий 
Вахрушев) создают мир несвободных лю-
дей, попавших в клетки-тюрьмы своих жиз-
ней. Клетки здесь буквальны: в темной, по-
чти готической игре света (художник по 
свету Лариса Новикова) они развешаны 
по сцене; есть в элементах костюмов птиц. 
В них и попадают кукольные, марионеточ-
ные фигурки Гурова (Михаил Каданин) и 
Анны Сергеевны (Елена Симанович). С ни-
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ми уже невольно не расстаются Птицеловы 
(Софья Иголкина и Эдуард Кокорев). Пти-
целовы — олицетворение жены Гурова и му-
жа Анны Сергеевны. Они ходят с больши-
ми сачками в черных дождевиках, в котом-
ках у них не березовый манок, а сплошное 
страдание. Получается, для одних клетка — 
вынужденное заточение или обязательст-
ва, для других — осознанный выбор. Но му-
чительно жалко всех. Дух захватывает, ког-
да Птицелов Эдуарда Кокорева еле волочит 
за собой пустой стул, на котором только что 
сидела его жена. Птичка упорхнула. 

Сама сценическая природа этого театра, 
где грань в отношениях между куклой и че-
ловеком почти невидима, где игрушечная 
собачка — условность, но непонятно, кто 
кого ведет, где сухая голая ветка дерева — 
образ, но и удобная форма, на нее нанизы-
вают арбуз, серый забор, театральное кре-
сло, стулья с марионетками героев, да там 
и забывают. А ты сидишь, рассматриваешь 
детали, и они без твоего ведома поднимают 
столько глубинных пластов, вызывают мас-

су ассоциаций, что иного высказывания, 
чем предложенное нам режиссером вместе 
с артистами, уже сложно вообразить.

У Кудашова всегда складывается равно-
правный дуэт куклы-человека, именно эта 
форма отношений выводит метафору (по-
рой прямолинейную) из буквального реа-
лизма на другой, метафизический уровень. 
И уровень этот загоняет тебя в глубины под-
сознания, где срабатывают такие тонкие ду-
шевные механизмы, про которые не хоте-
лось вспоминать, но пришлось. Куклы здесь 
маленькие, почти безликие, порой нарочи-
то игрушечными голосами они чирикают 
свои фразы, из которых формально склады-
вается действие, так логично переходящее 
в живой план в важных, кульминационных 
моментах. Изящно придуманная, тонко ис-
полненная Михаилом Каданиным и Еленой 
Симанович сцена любви, на кончиках тан-
цующих пальцев под Моцарта, уносит нас 
вслед за влюбленными, словно сошедши-
ми с картины Шагала. И вернуться в клетку 
после такого невероятно тяжело. Да, пожа-

«Дама с собачкой. Гуров — М. Каданин, Птица — Н. Семёнова
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луй, что и невозможно. Вот про это «невоз-
можно» мы и смотрим спектакль. 

Но если Чехов оставляет своих героев в 
точке невозврата, режиссер более мило-
серден. Сухая, темная ветка дерева, на ко-
торую весь спектакль что-то навешивали, 
сажали птиц, кидали кости собаке, устра-
ивали свои дела кукольные герои-персо-
нажи, сыпался пластиковый снег, в самом 
финале выбрасывает белые цветы. Чудо 
произошло. Это ли не вера в человека?

«Дама с собачкой» (маркировка 16+) за 
один час лаконичного, сценически-выве-
ренного, но при этом весьма затейливого 
действия, встряхивает вас основательно. 
Задает неудобные вопросы, призывает к 
соразмышлению и дает утешение. Если вы 
его ищите, конечно.

Понимание судьбы
Напомню, в репертуаре Воронежского те-
атра кукол «Шут» три спектакля Руслана 
Кудашова. На первый взгляд, они совер-
шенно разные: по выбору исходного ма-

териала, сценическому решению, рабо-
те с куклами, актерскому составу, но, ког-
да я посмотрела «Даму с собачкой», пазл 
сложился в общую картину — их объединя-
ет желание не только говорить на самые 
больные темы, но и почти библейское со-
страдание к человеку. Спектакль «Ман-
дельштам. Воронежские тетради» был по-
ставлен в 2022 году. Рассказывать в городе 
о важном для него поэте — риск и смелость. 
Поэтому мне и нравится Кудашов,  ниче-
го не боится, ведет свои разговоры с кем-
то высшим на вечные темы языком других. 
И при этом соблюдает правду документа. 
В спектакле Кудашов автор инсцениров-
ки и художник. Он взял воронежский пери-
од жизни Мандельштама и его жены. Это и 
цикл «Воронежские тетради», который по-
эт создал в 1935–1937 годах во время ссылки 
в Воронеж. Однако постановка затрагива-
ет несколько больший временной период 
жизни Мандельштама — от написания зна-
менитого антисталинского стихотворения 
«Мы живем, под собою не чуя страны…» 

«Мандельштам. Воронежские тетради». Сцена из спектакля
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до гибели в пересыльном лагере. Сцениче-
ски вышло идеально: есть мир людей, есть 
мир кукол, между ними пропасть. Марио-
неточные куклы неожиданны — это некие 
поэтические воплощения поэта: Мандель-
штама-кошка (Татьяна Ечеина), Мандель-
штам-Дон Кихот (Владимир Руднев), Ман-
дельштам-щегол (Дарья Ефанова), Ман-
дельштам-Чарли Чаплин (Григорий Вах-
рушев), Мандельштам-Данте (Владислав 
Ефанов). В процессе действия вниматель-
ный зритель понимает, почему режис-
сер вывел именно их. Они на длинных ка-
натах-нитках, как на трибуне, читают сти-
хи и увлекают в забытые миры боли того, 
чье имя сегодня пытаются сохранить мно-
гие. Для памяти. Мир людей — это собира-
тельный образ Следователя (Эдуард Кока-
рев), который в лице всех репрессивных 
органов «ведет» Мандельштама, это же-
на поэта (Елена Симанович) и один персо-
наж Наталья Штемпель (в разных составах 

Юлия Скворцова и Анна Лужецкая), близ-
кая знакомая во время ссылки, именно 
она и сохранила «Воронежские тетради». 
Спектакль идет час. Это такой концентри-
рованный час, который хочется удержать 
подольше. Зрителю будет по-разному: тя-
жело, печально, светло, мирно, красиво и 
музыкально. Потом что искусство вообще-
то спасает, дает силы жить, размышлять, 
наполняться. 

Через год, в 2023-м, Руслан Кудашов ставит 
новый хит — «Похороните меня за плинту-
сом» по одноименной повести Павла Сана-
ева. Спектакль — соискатель на Российскую 
национальную театральную премию «Золо-
тая Маска» по итогам театрального сезона 
2023-2024, участник и победитель многих те-
атральных фестивалей. Сюжет, который 
многими воспринимается как гнетущий и 
темный, здесь раскрыли по-новому, в жан-
ре буффонады. При этом спектакль неожи-
данно оказался личным сеансом психоте-

«Похороните меня за плинтусом». Саша Савельев — Г. Вахрушев
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рапии, где вскрываешь много интересных 
и, казалось, забытых на веки вечные, глу-
бинных моментов. Ничего удивительного. 
Книга читана была давно, но освежила па-
мять недавно и акценты расставились ина-
че. Если раньше твоя душа разрывалась от 
боли за героя и автора книги, маленького 
Сашу Савельева (она и сейчас трепещет), 
то с возрастом ты вдруг задаешься вопро-
сом: «А чего бабонька-то такая стервь?! Что 
с ней не так?». Вспомнила свою бабу Ли-
ду. Одинокую, бездетную, строгую, застав-
ляющую шоколадную конфету топить в го-
рячем чае и есть только таким способом, 
грызть было запрещено категорически. 
От былой детской ненависти сегодня толь-
ко сожаление, что вовремя не попросила 
прощения за свои гадкие проделки. И еще 
страх — не стать самой бабой Лидой…

Режиссер Кудашов рассказал историю Са-
ши (Григорий Вахрушев) неожиданно. Это 
драма на грани фола, цирковая эстетика с 
приколами, жесткой дрессурой и трагиче-
скими, не нарисованными слезами. Нако-
нец-то бабушке (Елена Киселева) дали воз-
можность воплотить свою хрустальную 
мечту — стать актрисой. Павел Санаев пи-
сал, что в процессе работы над книгой он 
понял (не смею утверждать, что простил) 
бабушку намного лучше. И режиссер Куда-
шов, кажется, именно это понимание судь-
бы нам и показывает. Это не оправдание и 
не принятие, а попытка вскрытия — поче-
му любящая (здесь ключевое слово — лю-
бовь) бабушка так издевается над малень-
ким внуком? Конечно, есть ряд фактов: не-
сбывшиеся мечты, потеря горячо любимо-
го сына, ужасы войны, частое отсутствие 
мужа, страх тюрьмы за вольный анекдот, 
образ мыслей и строя, царившего в те го-
ды в СССР (а нам о нем всячески напоми-
нают советские шлягеры — гимн, застав-
ка программы Международная панорама, 
«Семнадцать мгновений весны» и т.п) сло-
мали многих. Бабушка одна из них. Но ко-
го волнует депрессия (а в монологе бабуш-
ки звучит именно это слово) отдельного че-
ловека? Масштаб травмы ощущают вроде 
бы только близкие, но ее эхо несется через 
годы и часто становится привычной карти-

ной мира. Несовершенство в себе принять 
сложно, в других оно раздражает и вызыва-
ет ненависть. Думаю, продолжать не имеет 
смысла. Мы все живем с вами в этом мире, 
в этом дне. Дне, где любовь к ближнему — 
труд, заслуга и дар.

Для артистов спектакля такие драмати-
ческие роли — подарок. Они много работа-
ют в «живом плане». Куклы здесь есть, они 
появляются в ключевых моментах, словно 
всплывают из воспоминаний у Саши. Ба-
бушка свою куклу то баюкает, как ребен-
ка, плачется над ее судьбой, то сама пре- 
вращается в кукольное огромное существо 
с намалеванными чертами, неожиданно 
вырастающее во весь сценический рост. 
Это ее «бенефис», она получает долго-
жданные аплодисменты от зрителей, сду-
вается и падает вниз.

В спектакле много «приветиков» совет-
скому детству и отсылок к жизни писателя. 
Удивительная работа главного художника 
БТК Марины Завьяловой. Мама (Елена Си-
манович) в оранжевом платье и меховой 
шапке, в высоких сапогах, такой оммаж то 
ли на Барбару Брыльску (кумира всех со-
ветских девочек), то ли лиса Алиса, кото-
рую в фильме «Золотой ключик» играла 
Елена Санаева — мама автора книги. В мо-
мент важного монолога на экране мы ви-
дим глаза Ролана Быкова — отчима Санае-
ва. Есть мнение, что именно Быков вдохно-
вил Павла написать книгу.

И еще, когда в начале спектакля слы-
шишь Creep Radiohead — песню аутсайде-
ров, ставшую хитом вопреки всему, пони-
маешь, нет ничего невозможного. «Такая 
любовь наказания хуже, одна боль от нее, а 
что делать, если она такая?»

Творческий союз главного режиссера 
Большого театра кукол (Санкт-Петербург) 
Руслана Кудашова и воронежского театра 
кукол «Шут» — профессиональная работа 
большого коллектива, акт доверия, любви 
к делу. Это редкая удача для воронежско-
го зрителя. И всегда ожидание — что будет 
дальше?

Наталья ГААГ
Фото предоставлены автором 
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ХРАМ ИСКУССТВА ЭПОХИ 
СИМВОЛИЗМА

Здание театра в пространстве го-
рода всегда одна из его доминант. 
Оно обязательно входит в набор 

«открыточных» видов. Его показыва-
ют на экскурсиях, к праздникам и юбиле-
ям его фасад украшают тематическими 
транспарантами и слоганами, о нем, на-
конец, пишут в путеводителях, его пока-
зывают экскурсантам, но чаще — прохо-
дят или проезжают… мимо.

Казалось бы, при таком постоянном 
внимании к театру как виду искусства, 
его здание все же остается на периферии 
зрительского или туристического вос-
приятия. Так и случилось с «домом Вол-
кова» в Ярославле. Конечно же, было со-
вершенно несправедливо утверждать, 
что история театрального здания не на-
писана. Ведь есть и историческая справ-
ка на сайте Министерства культуры Яро-
славля и самого театра, и научная статья 
Н.С. Землянской «Страницы биографии 
здания Волковского театра» в краеведче-
ском журнале «Ярославль многоликий» 
(2003, № 4. С. 45–48) и научно-популярные 
очерки А.В. Гаврилова в «Яркипедии» и 
А.А. Масловой в популярном издании «па-
мятники ярославской архитектуры» (Ры-
бинск: «Медиарост», 2022). 

Однако ни в одном из этих «историче-
ских» материалов не рассматривается си-
стема декора здания театра, которая во 
многом и определяет его идентичность 
как памятника культуры рубежа XIX–XX 
вв. Заметим, что для ярославской город-
ской среды сохранность (пусть и частич-
ная) интерьеров зданий — случай уникаль-
ный, тем более что основные сохранив-
шиеся элементы декоративного убранст-
ва экстерьера и интерьера здания театра 
складываются в единую символическую 
программу. Ее интерпретацию мы и пред-
лагаем в этой статье.

Конкурс на проект нового здания город-
ского театра в Ярославле городской ад-
министрацией был объявлен в 1906 году. 
Процесс выбора победителя затянулся на 
два с половиной года. Им стал молодой мо-
сковский архитектор Н.А. Спирин (1882–
1938), представивший проект «Танцующие 
фигуры в круге» (всего было рассмотрено 
65 работ). Председателем жюри являлся 
корифей русского модерна Ф.И. Шехтель. 
В это время маэстро увлекался формами 
раннего русского классицизма, так что, ве-
роятно, неоклассицистское решение теа-
тра, предложенное Н.А. Спириным, оказа-
лось созвучным его интересам. К тому же 
архитектор-конкурсант очень тонко соот-
нес объемно-пространственное решение 
здания с архитектурной средой Ярослав-
ля. Фасад театра словно замкнул на себе 

«Что за зданье, что за зала!»
А.П. Ленский

Н.А. Спирин. Фото начало XX в.

ТЕАТРАЛЬНАЯ ШКАТУЛКА
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все разбросанные по историческому цент-
ру Ярославля мотивы арок и колоннад. Его 
мощная арка фасада объединяет три яруса 
здания в единое целое, придавая ему ком-
позиционную законченность и монумен-
тальность. Такой прием был характерен 
для раннего классицизма. Проектом пред-
усматривалась единственная колоннада на 
фасаде. Ее исключительность подчеркива-
лась спецификой геометрических форм 
и объемов остальных частей здания. Так, 
на прямоугольных боковых частях фаса-
да должны были быть неглубокие прямо- 
угольные ниши. В их верхних частях — ря-
ды из четырех прямоугольных же малень-
ких окон. Элегантные колоннады окру-
глых балконов, появившиеся на более 
позднем этапе работы над проектом, раз-
вивают эту тему, смягчая графичность 
классицистских форм и придавая им объ-
ем. Своим открытым решением они кон-
трастируют с «застекленной» колоннадой 
центральной части фасада, чем зритель-
но облегчают здание. Благодаря им фасад 
наполняется воздухом, сохраняя при этом 
масштабность и монументальность.

Такая органичность совпадения спи-
ринского проекта с классицистской в ос-
нове своей городской средой Ярославля 
конца XVIII–XIX вв. не случайна. В каче-
стве основы композиционного решения 
«театрального» фасада был взят фасад 

музыкального павильона конного дво-
ра в подмосковной усадьбе Кузьминки- 
Влахернское князей Голицыных, постро-
енный по проекту Д.И. Жилярди в 1820 го-
ду. Идея жилярдиевского павильона, сти-
лизованного под античный храм, получи-
ла развитие на фасаде спиринского теа-
трального здания. Божество, которому 
посвящен этот храм, занимает верхнюю 
позицию в композиции фасада. В ароч-
ных нишах на фасадах обеих построек 
располагались аналогичные скульптур-
ные композиции «Аполлон и музы» (в на-
стоящее время в  павильоне в Кузьмин-
ках она отсутствует). Играющий на лире 
Аполлон сидит в компании Мельпомены 
(справа) и Талии (слева) от него. 

Если общее решение фасада связывает 
здание театра с культурной традицией алек-
сандровского классицизма, то божествен-
ное трио расширяет границы и связывает 
ярославский проект уже с традицией Ренес-
санса. Дело в том, что образцом для скульп- 
турной группы послужила фреска «Парнас» 
Рафаэля Санти (Станца делла Сеньятура, 
Ватикан, 1509–1511). Еще одна «цитата» рас-
полагается у ног Мельпомены. Это две ле-
жащие на земле маски: трагическая — в про-
филь; комическая — в три четверти. Их по-
ложение напоминает античную мозаику с 
изображением театральных масок из Капи-
толийского музея (II век н.э., Рим).

Первоначальный проект здания Театра им. Ф.Г. Волкова в Ярославле. Автор Н.А. Спирин. 1906
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Платформу с Аполлоном и музами поддер-
живает антаблемент. Его главным вырази-
тельным элементом является фриз с орна-
ментом-рельефом. Изначально орнамент в 
виде двух сегментов размещался только по 
краям фриза. Центр же занимала надпись 
«имени Ф. Г.  Волкова». Начало надписи 
«Городской театр» располагалось над кра-
ем арки. Орнамент составляли три образа, 
каждый из которых символизировал один 
из видов искусств, которым покровитель-
ствовал Аполлон и которые должны были 
быть представлены на этой сцене. Ось ком-
позиции орнаментального сегмента задает-
ся лирой. Это любимый инструмент Апол-
лона — символ музыки. На лиру «наложен» 
цветочный венок. В древней Греции он 
был наградой участникам в поэтических 
соревнованиях. Цветочный венок — сим-
вол поэзии. По обеим сторонам венка и ли-
ры — симметричные стилизованные фигу-
ры лебедей. В античной мифологии лебедь 
перед смертью исполняет совершенную 
песнь. Лебедь — символ вокала. 

Как видим, на сцене должны быть пред-
ставлены и поэзия, и вокал, и музыка. Это 
не случайно, так как здание проектирова-

лось в том числе и для проведения музы-
кальных спектаклей. Тем более что в лет-
ний период на сцене городского театра 
гастролировали артисты столичных теа-
тров или антрепризы. По обеим сторонам 
ниши со скульптурами располагаются два 
симметричных барельефа: медальон с ко-
мической маской, фланкированный стро-
енными горящими факелами. Эти деко-
ративные элементы так же восходят к жи-
лярдиевскому павильону. Только Купидон 
в медальоне здесь заменен на маску. Смена 
главного образа привела к общей символи-
ческой перекодировке элементов. Коми-
ческая маска — радость, а факел — просве-
щение. Так раскрывается миссия театра — 
просвещать с помощью смеха. 

Для просвещенного человека искусст-
во — средство познания мира и челове-
ка. Оно выступает в качестве своеобраз-
ного камертона гармоничности или, на- 
оборот, дисгармоничности природы и 
того и другого. Тема гармонии мирозда-
ния, связанная напрямую с богом Аполло-
ном, раскроется в образах химер на фри-
зах окон по сторонам центральной ко-
лоннады на втором ярусе здания. Такой 

 Скульптурная композиция «Аполлон и музы» и рельеф на фризе
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фриз — часть сложносоставного обрамле-
ния окна с использованием ордерной си-
стемы. Аттик, антаблемент — над окном; 
парные колонны тосканского ордера по 
обеим сторонам окна; стилобат — под 
окном. Такое обрамление обусловлено 
функцией окна, которая усиливается сим-
воликой. При этом заметим, что окно в 
восприятии с улицы в темное время суток 
служит источником света. Этот свет, ис-
ходящий изнутри символического храма 
искусства, приобретает сакральное зна-
чение. Так источник света здесь переос-
мысливается как элемент просвещения. 
Свет разума и приводит мир в гармониче-
ское состояние, символом чего и высту-
пают химеры. Их тела состоят из частей 
различных существ, символизирующих 
различные стихии: рыбий хвост — вода, 
птичьи крылья — воздух, звериные лапы —  
земля, львиные морды — огонь. 

С обеих сторон к каждому «наличнику» 
на фасаде примыкают по две квадратные 
плиты с рельефами, на которых изображе-
ны женские фигуры, идущие в танце-про-
цессии. Собственно, это и есть компози-
ция «Танцующие фигуры в круге», давшая 
название всему проекту Н.А. Спирина. 

Аналогичные плиты расставлены на кар-
низы по краям двух ризалитов на боковых 
сторонах здания театра. Так что при бег- 
лом взгляде на них в процессе кругово-
го обхода создается впечатление едино- 
образной процессии, внутри которой ди-
намичные ритмы двигающихся фигур от-
теняются статикой сидящих или стоящих. 
В результате чего действие внутри трех ча-
стей этого шествия то угасает, то взрыва-
ется экстатическим танцем. Многократ-
ное повторение идентичных поз различ-
ными персонажами возводит каждую фазу 
движения этого шествия-танца в степень. 
При более внимательном рассмотрении 
этих барельефов оказывается, что каж-
дый из них посвящен одному виду искус-
ства. Так, строй стоящих женских фигур 
со свитками в руках, предваряемых девой, 
играющей на арфе (на первом плане сле-
ва), представляет искусство вокала или по-
эзии. На соседней плите так же стоящие 

фигуры группируются вокруг полуколон-
ны. У кого-то из них в руках свитки (ро-
ли) или маски у ног. На вариантах боко-
вых плит в центре стоит фигура в сложном 
ракурсе поворота, в руках которой тирс — 
жезл Диониса, который познается по вен-
чающей его шишке магнолии. 

На следующей плите движение достига-
ет кульминации. Это танец, исполняемый 
под звуки флейт Пана и бубна. Наконец, 
на последней плите девы играют на музы-
кальных инструментах. При этом создает-
ся контраст между идущими фигурами (иг-
рают на бубне и дудках) и фигурами сидя-
щими (играющими на арфе, лире). При 
этом крайние барельефы композицион-
но сближаются, а внутренние противопо-
ставляются. Созерцательная рефлектив-
ность поз персонажей и их разнообразие —  
всё в барельефе «театр» служит выраже-
нием индивидуальных движений души. И 
этим движениям души противополагает-
ся согласованное движение тел дев на ба-
рельефе «Танец».

Барельеф «Танец»
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Но как бы ни шествовали или же ни без-
действовали в этом круговом танце персо-
нажи, у них есть общая черта, точнее, эмо-
циональное состояние. Античные девы на 
барельефах интерьера грустят. Печалью 
пронизаны позы и жесты их фигур, лица 
выражают целый спектр оттенков меланхо-
лии: грусть, печаль, скорбь, апатию. Причи-
на этой всеобщей меланхолии устанавлива-
ется вполне определенно в контексте сим-
волизма — определяющего творческого ме-
тода XIX–XX вв. Истоки же его восходят к 
эссе Ф. Ницше «Рождение трагедии из ду-
ха музыки». Так что скорбь античных дев 
на барельефах снаружи здания театра об-
условлена отсутствием прекрасного в окру-
жающем их мире серых будней. В этом море 
пошлости бытия, где человек — жертва бур-
жуазных ценностей — живет лишь в погоне 
за материальными благами, совсем нет ме-
ста проявлениям духа. Вот поэтому-то так 
печально и смотрят они на «нашу малень-
кую жизнь» из своего мира искусства. 

Интерьер как праздник духа
Исторический декор интерьера здания 
Волковского театра практически не сохра-
нился. На редкой фотографии времен пер-

вых лет советской власти, запечатлевшей 
процесс записи в ряды Красной армии, за-
печатлен фрагмент интерьера Волковско-
го театра. Комиссия и новобранцы — на 
фоне стены с двумя окнами. Поверхность 
стен окрашена в темный цвет. Если учесть 
неоклассицистскую стилистику здания, то 
можно предположить, что основной тон 
стен был оранжево-алый в соответствии с 
модой на «помпейские» фрески. Над окна-
ми в десюдефнетрах три танцующие девы в 
античных одеждах и группа из пяти фигур: 
четырех стоящих дев и одной играющей на 
лире у жертвенника. По верхней части сте-
ны пущен широкий кант из трех полос. На 
широкой центральной полосе орнамент 
из пальметт. 

Тема танца достигнет своей кульмина-
ции в декоре интерьера зрительного зала. 
Под его потолком вдоль боковых стен про-
тянуты два фриза с композицией «Рож- 
дение театра, или Торжество Диониса» 
(1911). Создали эту полихромную компо-
зицию на холсте Н.И. Верхотуров и его 
супруга Вера Сакен. Для художника-реа-
листа, вышедшего из репинской мастер-
ской, эти фризы явление экстравагант-
ное и исключительное. И вновь перед на-

Фрагмент фриза. В образе архитектора в желтом хитоне и синем плаще — Н.А. Спирин.  
Авторы Н.И. Верхотуров и Вера Сакен. 1911
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ми шествие. С правой от сцены сторо-
ны в единый ритм живописной (во всех 
смыслах) процессии втягиваются группа 
сборщиц урожая винограда, телега с вола-
ми, груженая фруктами, сопровождаемая 
мальчиком, играющим на дудке, корабель-
ные грузчики, строители храма и на порта-
ле сцены — фрагмент театрального пред-
ставления в «античном» театре.

С левой стороны от сцены — группа вои-
нов, колесница с рыжим возницей и атле-
тами-нубийцами, ведущими коней; строй 
из юношей, мужчин, старцев и девушек под 
предводительством малышей-путти с кор-
зинками цветов и мальчиков с листьями фи-
никовых пальм в руках, музыкантш и тан-
цовщиц в полупрозрачных туниках, сопро-
вождающих носилки (с темнокожими но-
сильщиками), на которых статуя Афины, 
две чернофигурные вазы и фрукты. На пор-
тале сцены изображены гигантские ступе-
ни, ведущие к подножию храма, откуда ста-
рый жрец простирает руки к колонне.

Художник здесь стилизует архаическую 
манеру письма, в которой угадываются эле-
менты египетской монументальной живо-
писи: плоскостное, профильное изображе-
ние «наложенных» друг на друга силуэтов 

фигур, их условных поз, обводки интенсив-
ными контурными линиями и ренессанс-
ные (в духе С. Боттичелли) композиции тан-
цующих, правда, с большей долей горячно-
сти, нежели у маэстро кватроченто. Такие 
пластические контрасты лишают произве-
дение всякого намека на быт. Ощущение ир-
реальности закрепляется золотыми облака-
ми, простирающимися над этим парадом. 
Праздничный мажорный полихромный и 
полифонический тон живописных фризов 
контрастирует с монохромным и монотон-
ным ритмом барельефов на наружных сте-
нах здания. Праздничное шествие движет-
ся к храму (слева) и театру (справа). Харак-
терно, что и «театральный», и «храмовый» 
эпизоды вынесены на портал сцены, так что 
в центре — в пространстве сцены — происхо-
дит их символическое объединение, и дейст-
во приобретает черты священнодействия. 

Небытовой характер «интерьерных» про-
цессий поддерживается и спецификой 
участников этих «дионисий». Вполне в духе 
модернистской эстетики, их образная сис-
тема представляет собой мультикультурный 
интертекст, в котором обыгрываются как 
реальные люди, так и произведения изобра-
зительного искусства. Объем данной статьи 

Зрительный зал Театра Волкова
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не позволит показать все особенности этой 
«игры в театр», поэтому остановимся толь-
ко на паре фрагментов и нескольких наибо-
лее узнаваемых персонажей. 

В эпизоде строительства храма (правый 
фриз) в группе из трех мужских фигур у ог-
ромной капители запечатлен сам Н.А. Спи-
рин. Вполне естественно, что архитектор 
представлен здесь в роли архитектора: муж-
ская фигура в желтом хитоне и синем гима-
тии. «Присутствие» архитектора на строй-
ке соответствует реалиям, поскольку Спи-
рин сам курировал строительство театра. 
В символическом же плане личность ре-
ального человека превратилась здесь в ху-
дожественный образ. Лишенный примет 
современной ему эпохи, строящий симво-
лический храм, изображенный на фризе, 
П.А. Спирин перестает быть только «пор-
третом». Это уже символ архитектора, то 
есть перед нами визуализация принципа 
жизнетворчества — одного из основных 
принципов поэтики символизма.

В качестве примера интертекстуальных 
связей проанализируем фрагмент фриза 
с изображением представления в «антич-
ном» театре. Перед нами отнюдь не исто-
рическая реконструкция. Однако траге-
дию, «исполняемую» здесь, узнать все же 
можно. Ключом к пониманию того, кто 
есть кто из участников спектакля, является 
мужская фигура слева. Это Софокл, «сри-
сованный» с античной статуи (римская ко-
пия греческого оригинала 30-х годов IV ве-
ка до н.э. Рим, Ватикан, собрание б. Лате-
ранского музея). Присутствие акцентиру-
ет его роль для исторического развития 
театра. Ведь именно реформаторская де-
ятельность Софокла дала начало театру, 
привычному нам. Софокл ввел третьего ак-
тера, тем самым разнообразив сюжетные 
ходы, сократил роль хора и мистическо-
му предопределению судьбы предпочитал 
личный выбор героя.

Из семи сохранившихся пьес Софокла 
представленная сцена более напоминает 
один из знаменитых эпизодов античной (и 
мировой драматургии) — встречу Электры 
и Ореста из трагедии «Электра». Дети Ага-
мемнона сговариваются отомстить матери 

за убийство их отца. Орест страдает, ведь 
именно ему предстоит стать инструментом 
мести, его поступок определяется волей 
Аполлона, а не личным выбором, в то вре-
мя как Электра приходит к решению мстить 
самостоятельно. Позы персонажей на фри-
зе выражают их душевные состояния: реши-
мость героини и сомнения героя.

Эта трагическая сцена трактуется худож-
ником сквозь призму иронии. Театр пишет-
ся им как иллюзия. Под маской юной девы 
мы видим дряхлого и бородатого старика. 
А вот в роли Ореста художник изображает 
«фавна Борромини» (мраморная римская 
копия III в. до н. э. бронзового греческого 
оригинала. Неизв. мастер пергамской шко-
лы эпохи эллинизма. Глиптотека в Мюнхе-
не, Германия). Правда, поза фавна, пред-
ставляющая тело в состоянии абсолютной 
расслабленности, становится у Н.И. Верхо-
турова выражением внутреннего напряже-
ния в трактовке предполагаемого Ореста. 

Обращение к скульптуре, возможно, об-
условлено желанием придать персонажам 
фриза аутентичную «древнегреческую» 
пластику. Так, кроме названных, можно 
указать еще на «молотобойца», замыкаю-
щего группу каменотесов, в котором узна-
ется «Дорифор» («Копьеносец», 450–440 
гг. до н.э. Скульптура Поликлета Аргосско-
го, известная по поздним римским копи-
ям). И замыкает шествие на правой части 
фриза изображение мальчика, вытаскива-
ющего занозу, — цитата скульптуры I в. до 
н. э., известной по римским копиям.

Здание театра, созданное в эпоху модер-
низма, когда символизм стал основой ми-
ровоззрения человека искусства, является 
уникальным произведением искусства не 
только в контексте ярославской архитекту-
ры, но и российской художественной куль-
туры в целом. Спроектированное Н.А. Спи-
риным, оно представляет собой оригиналь-
ный символический универсум, основные 
грани которого и были обозначены в дан-
ной статье. Более же детальное его осмыс- 
ление еще только предстоит.

Вячеслав ЛЁТИН
Фото предоставлены автором
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ЗОЯ БАРАНЦЕВИЧ.  
СВЕТ ЗАБЫТОЙ ЗВЕЗДЫ

Архив Союза театральных деятелей РФ создан как структурное подразделение Цент- 
рального аппарата СТД РФ. Уже больше года его сотрудники во главе с заведующей 
Анной Купцовой ведут серьезную и кропотливую работу по изучению, систематиза-
ции и оцифровке архивных документов, многие из которых будут введены в обще-
ственный и научный оборот впервые. В Архиве СТД РФ около 6 тысяч единиц хране-
ния, хронология которых составляет более двух столетий — с 1890-х годов по настоя-
щее время. Это редкие фотографии, запечатлевшие сцены из спектаклей, исполните-
лей ролей; афиши и театральные программки; стенограммы съездов, конференций, 
секретариатов, лабораторий, семинаров и творческих встреч с ведущими режиссе-
рами и актерами; газетные и журнальные публикации; личные дела и воспоминания 
театральных деятелей.

В рамках проекта по созданию Летописи к 150-летию СТД РФ, старейшей обще-
ственной организации в России, мы начинаем публиковать на страницах журнала 
«Страстной бульвар, 10» серию материалов в новой рубрике «Архив СТД РФ», где 
будем открывать неизвестные страницы в истории отечественного театра, опираясь 
на уникальные архивные источники. 

Как много, оказывается, на свете 
сюрпризов. Когда, казалось бы, 
уже все изучено и вряд ли предви-

дится что-то новое, вдруг обнаруживаешь 
такое, от чего перехватывает дыхание. 
Уникальная находка в архиве Союза теат- 
ральных деятелей РФ как раз из этой кате-
гории. Изучая документы Архива СТД РФ 
в рамках подготовки проекта по созда-
нию Летописи к 150-летию этой органи-
зации, обнаружил личные дела сотрудни-
ков Всероссийского театрального общест-
ва (ВТО) за период с 1939 по 1960 год. И ка-
ково же было удивление, когда в одном из 
них прочитал имя: Баранцевич Зоя Федо-
ровна. Неужели та самая?! Оказалось, да, 
та самая Зоя Баранцевич, одна из самых 
знаменитых актрис русского дореволюци-
онного кинематографа. 

Незамысловатые мелодрамы о несчаст-
ной любви, в которых она снималась, поль-
зовались большим зрительским спросом, 
а сыгранные героини всегда вызывали со-
чувствие женщин и восхищение мужчин. 
Зоя Федоровна была хороша собой: строй-
ная, элегантная, утонченная, одевавшая-
ся по последней моде, с хорошими актер-

скими задатками. Она пришла в кино, уже 
имея небольшой опыт игры в театре, и бы-
стро приспособилась к особенностям ра-
боты перед камерой. Однако странная 
вещь. Если деятельность другой звезды то-
го периода, Веры Холодной, всегда широ-
ко освещалась в прессе, о ней сохранилось 
множество свидетельств, то о Зое Баран-
цевич — почти ничего. Многие десятиле-
тия оставались неведомыми подробности 
ее жизни. Даже дата смерти во всех спра-
вочных изданиях указывалась неправиль-
ная — 1953 год. И вдруг — о, чудо! — в 2021 го-
ду неожиданным образом нашлась племян-
ница Зои Баранцевич — Алевтина Жирно-
ва (1936–2021), которая хорошо помнила не 
только саму тетку, но и любопытные под-
робности ее быта. Эти свидетельства ока-
зались бесценными, поскольку никто в на-
ше время не может похвастаться знакомст-
вом с одной из звезд немого кино. Безвоз-
вратно ушли люди той эпохи, унеся с собой 
все воспоминания. Теперь к драгоценным 
свидетельствам племянницы добавились 
и уникальные документы из Архива СТД 
РФ, в том числе Анкетный лист 1941 года с 
основными сведениями о себе и краткой 

АРХИВ СТД РФ
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Анкетный лист Зои Баранцевич. Архив СТД РФ
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автобиографией, заполненный собствен-
норучно Зоей Федоровной. 

Если попытаться разобраться в начале 
жизни этой актрисы, сразу возникает не-
сколько вопросов. Один из них — дата ро-
ждения. Можно предположить, что она в 
документах убавила себе возраст. В своих 
мемуарах «Люди и встречи в кино», вспо-
миная о периоде учебы в Ростове у Кон- 
стантина Александровича Марджанова, 
Зоя Федоровна упоминала, что «ему бы-
ло лет 45, а среди нас не было никого стар-
ше 22-х лет». Марджанов работал в Росто-
ве в сезон 1914/1915. Соответственно ему 
тогда было 42 года, а Баранцевич, если ве-
рить официальной дате рождения (ноябрь 
1896 года), едва должно было исполниться 
18. То есть вполне вероятно, что три-четы-
ре года (а, может, и больше) она себе под-
сократила. Второй момент — место рожде-
ния. Во многих источниках указывалась 
Москва, но теперь из найденной в Архиве 
СТД РФ анкеты стало известно, что роди-
лась актриса в Санкт-Петербурге (в анкет-
ном листе она написала Ленинград), окон-
чила гимназию в Киеве, владела француз-
ским и немецким языками, в графе «про-
фессия» указала: актриса и драматург. 

О родителях Зои Федоровны также не 
было внятной информации, пока доку-
менты не поведали о том, что они при-
надлежали к творческой богеме. Отец Фе-
дор Николаевич Иванов-Двинский — ак-
тер, драматург, литератор. Мать Людми-
ла Дорофеевна Иванова — актриса. Думаю, 
не ошибемся, если скажем, что детство и 
юность Зои прошли за кулисами театра. В 
дошедших до нас коротких мемуарах она 
начинала повествование с момента при- 
езда в Ростов-на-Дону, куда впервые отпра-
вилась без родителей. Прибыла она туда не 
ради развлечений, а специально для служ-
бы в местном театре (в анкетном листе 
указан 1915 год), где уже обосновался Мар-
джанов. Баранцевич наблюдала за его ре-
петициями, училась мастерству, бывала в 
его доме. Режиссер тогда доверил ей роль 
Леночки в постановке «Дети Ванюшина» 
С.А. Найдёнова, за которую она получи-
ла положительный отзыв в местной прес-

се. Однако оказалось, что к моменту при-
езда в Ростов-на-Дону в 1914 году Баранце-
вич уже попробовала себя в кино. Один из 
первооткрывателей русских кинозвезд ре-
жиссер Владимир Гардин снял ее в роли 
Китти в экранизации «Анны Карениной» 
Л.Н. Толстого (в которой также впервые 
появилась Вера Холодная). Это означает, 
что до Ростова Баранцевич уже проживала 
в Москве. Туда же по окончании театраль-
ного сезона она и вернулась. С театром в 
тот момент была неопределенность, по- 
этому кинематограф быстро заманил ее в 
свои сети. 

Зоя Баранцевич начала сниматься в кар-
тинах Торгового дома «Русь» («Дочь истер-
занной Польши», «Катерина-душегубка», 

 Зоя Баранцевич. 1916
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«Любовь и забава», «Миллионеры»), а в 
1916 году получила приглашение от Алек-
сандра Ханжонкова войти в труппу его ки-
нофабрики. Предложение это было весь-
ма лестное, поскольку Ханжонков слыл од-
ним из успешных кинопредпринимателей, 
а все фильмы его акционерного общества 
пользовались неизменным зрительским 
успехом. Баранцевич заключила с ним кон-
тракт на 12 картин в год. Первым режиссе-
ром, у которого актриса начала работать, 
стал Евгений Францевич Бауэр, один из са-
мых одаренных, благодаря которому рус-
ский кинематограф вышел на совершенно 
иной качественный уровень. В его филь-
мах снимались многие звезды того пери-
ода: Вера Холодная, Вера Каралли, Вера 
Юренева и другие. Баранцевич посчастли-
вилось появиться в нескольких его карти-
нах — «Смерч любовный», «Марионетки 
рока», «Нина», «Загадочный мир», «Нел-
ли Раинцева» и других. Также она успешно 

снималась у других режиссеров: Александ-
ра Уральского, Петра Чардынина, Никан-
дра Туркина, Бориса Чайковского, Алек-
сандра Чаргонина. Параллельно с 1916 года 
Зоя Баранцевич занималась литературной 
деятельностью, писала сценарии (иног-
да под псевдонимом Людмила Случайная). 
Наиболее успешные из них: «Кто загубил?» 
(1916), «Легенда черных скал» (1916), «Ма-
рионетки рока» (1916), «Сказка синего мо-
ря» (1916), «Умирающий лебедь» (1916).

Когда после революционных событий 
1917 года часть кинематографистов уехали 
из России, Зоя Баранцевич в числе немно-
гих своих коллег осталась. Она продолжа-
ла сниматься, несмотря на трудные усло-
вия, установившиеся с приходом к власти 
большевиков. Фильмы производила ста-
рая гвардия кинематографистов, начинав-
шая еще до революции и продолжавшая 
это делать по привычным канонам. Соот-
ветственно стиль режиссуры, манера игры 

Афиша из личного архива С. Жирнова
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артистов оставались прежними, хотя сю-
жеты картин постепенно менялись с уче-
том нового времени. 

В этот период Зоя Баранцевич попробо-
вала заняться педагогикой. По приглаше-
нию режиссера Александра Ивановского в 
1921 году начала преподавать в его частной 
киношколе, располагавшейся на Тверском 
бульваре напротив Камерного театра. Вот 
как об этом вспоминала бывшая ее учени-
ца, актриса Елена Егорова: «Зоя Баранце-
вич, женственная и привлекательная ак-
триса, много рассказывала нам про свою 
работу на съемках, а потом мы играли один 
и тот же длинный этюд с оригинальным 
названием — «В вихре вальса». <…> Вскоре 
Зоя Баранцевич уехала куда-то сниматься и 
уроки ее прекратились». 

До 1924 года Баранцевич играла у знако-
мых ей режиссеров: Александра Чарго-
нина («В вихре революции»), Владимира 
Гардина («Призрак бродит по Европе», 
«Последняя ставка мистера Энниока», 
«Атаман Хмель», «Слесарь и канцлер»), 
Петра Чардынина («Не пойман — не вор», 
«Хозяин черных скал»). Когда же на сме-
ну им пришло новое поколение кинемато-
графистов, отвергавшее все прежние ху-
дожественные устои, места в их фильмах 
Баранцевич не нашлось. Слишком уж она 
была для них архаична и не интересна. В 
последний раз актриса появилась на экра-
не в 1927 году в картине «Трое» производ-
ства ВУФКУ (Ялта) по сценарию Влади-
мира Маяковского. 

Новые реалии заставили Зою Федоровну 
отказаться от карьеры киноактрисы и вер-
нуться на драматическую сцену. В анкет-
ном листе Баранцевич указано, что в 1928 
она вошла в труппу Государственного теа-
тра импровизации «Семперантэ» и работа-
ла там актрисой до 1930 года. Думаю, про-
изошло это не случайно. Театром руко-
водили его создатели — супружеская пара 
Анатолий Владимирович Быков и Анаста-
сия Александровна Левшина, начинавшие 
творческий путь до революции. Наверня-
ка они знали Баранцевич и позвали ее в 
свой коллектив, желая помочь в трудную 
минуту. Позднее «Семперантэ» преобразо-

вали в Московский государственный дра-
матический театр (Мосгордраму), а к его 
руководству привлекли Валентина Серге-
евича Смышляева. Там Баранцевич сыгра-
ла Ирэн в «Черном золоте» Н.В. Айзикови-
ча и А.В. Быкова, Поплавскую в «Головоно-
гом человеке» по рассказу Ф.В. Гладкова, 
Карпинскую в «Луне слева» В.Н. Билль-
Белоцерковского, Кэт в «Казни» Г.Н. Ге и 
другие роли. Согласно анкете, на этой сце-
не она служила вплоть до 1935 года

В 1938 году приказом Комитета по делам 
искусств при Совнаркоме СССР несколь-
ко столичных театров были ликвидирова-
ны. В том числе и Мосгордрама. Но еще 
раньше Зоя Баранцевич уехала в Серпу-
хов и поступила в городской театр. В ан-

Зоя Баранцевич. Из личного архива С. Жирнова
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кете она написала: «С 1935 года работала в 
Московском театре драмы и комедии п/р 
И.М. Туманова, который сейчас (на мо-
мент заполнения анкеты 19.07.1941) пере-
именован в Серпуховской гор. драматиче-
ский театр». В сезон 1940/41 Баранцевич 
сыграла Анну Каренину в инсценировке 

романа Л.Н. Толстого, приуроченной к 
30-летию со дня смерти писателя. В мест-
ной газете актриса так охарактеризовала 
свою работу: «Передать правдиво образ 
Анны Карениной, передать страдания и 
несчастье русской женщины в жестокой 
действительности прошлого столетия — 

Газетная публикация  
о спектакле «Анна  
Каренина». 1940.  
Из личного архива  
С. Жирнова
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такова задача, которую я поставила перед 
собой в данном спектакле». 

В связи с началом Великой Отечествен-
ной труппу Серпуховского театра расфор-
мировали, и Зоя Баранцевич вернулась в 
Москву. Согласно характеристике, выдан-
ной секретарем парторганизации Серпу-
ховского драмтеатра, Зоя Федоровна, ак-
тивный член ячейки РОККа (Общество 
Красного Креста РСФСР — ред.), «первая 
изъявила желание записаться на курсы 
медсестер, чтобы оказать помощь ране-
ным бойцам РККА (Рабоче-Крестьянская 
Красная Армия — ред.)». Курсы по подго-
товке кадровых медсестер были организо-
ваны при Всероссийском театральном об-
ществе (ВТО). Благодаря открывшимся 
документам из Архива СТД РФ, стали из-
вестны некоторые подробности. Удосто-
верение под номером 48, выданное Баран-
цевич как слушательнице этих курсов, да-
тировано 22 июля 1941-го и действовало до 
23 сентября. То есть прошел всего месяц 
после того, как на страну обрушилась вой-
на, и все силы, в том числе и театральных 
деятелей, были направлены на защиту ро-

дины. В то время управляющим делами 
ВТО был Ф.Д. Субботин. Его подпись сто-
ит на том документе.  

Родной брат Зои Баранцевич Евгений 
Федорович тогда служил в армии в каче-
стве красноармейца-тракториста 21-го от-
дельного парка инженерных машин на Бе-
лорусском фронте. Зое Федоровне нужно 
было работать, помогать его семье и со-
держать себя. Племянница Алевтина вспо-
минала, что тетка часто к ней приходи-
ла, приносила карандаши, рисовала япон-
ских гейш, артистично, в лицах читала бас-
ни И.А. Крылова. В 1945 году брат вернулся 
с фронта, где был награжден медалью «За 
отвагу», и все пошло своим чередом. Он 
был склонен к технике, трудился электри-
ком. Зоя Федоровна, видимо, уже нигде не 
работала, хотя, возможно, пыталась вер-
нуться в профессию. Известно, что в 1949 
году она снялась в эпизоде фильма Абрама 
Роома «Суд чести», но он не вошел в окон-
чательный вариант картины. 

Последний период жизни Зои Баранце-
вич прошел тихо и спокойно в двухэтаж-
ном домике на Малой Никитской, в рай- 

Удостоверение З.Ф. Баранцевич — слушателя курсов медсестер при ВТО. Архив СТД РФ 
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оне Патриарших прудов, где она занимала 
комнату в мансарде. Обстановку составля-
ли широкая кровать, шкаф из карельской 
березы, большой круглый стол, желтое, с 
черными прожилками трюмо, маленький 
диванчик в белом чехле. Над столом висел 
огромный абажур, над кроватью — карти-
на. Баранцевич держала таксу, кобелька, 
который скрашивал ее одиночество. Каж- 
дое воскресенье приходила в гости к брату. 
Она по-прежнему хорошо выглядела, тща-
тельно следила за собой, аккуратно одева-
лась. Обязательными атрибутами ее оде-
жды всегда оставались шляпка и перчатки. 

Скончалась Зоя Баранцевич внезапно 11 
декабря 1952 года, что стало неожиданно-
стью для близких ей людей. К сожалению, 
культурная общественность об этом не  
узнала. О смерти бывшей звезды немого 
кино не сообщила ни одна из газет. В по-
следний путь ее провожали несколько че-

ловек. Похоронили актрису на Ваганьков-
ском кладбище. 

Вот так, шаг за шагом, по крохам сложи-
лась биография актрисы, когда-то блистав-
шей на экране, а потом забытой. Ее солид-
ную часть составили материалы из Архива 
СТД РФ. Историк кино Марк Кушниров в 
своей книге «Звезды немого кино» когда-
то написал о Зое Баранцевич: «Ничего о 
ее семье и семейной жизни я не скажу, ибо 
ничего не знаю. И никто не знает». Прак- 
тика показала, что нельзя быть столь кате-
горичным. 

Алексей ТРЕМАСОВ
Цифровые копии документов из Архива СТД РФ,

фото из архива автора

Выражаем благодарность Анне КУПЦОВОЙ, заве-
дующей Архивом СТД РФ, за помощь в подготовке 
этой статьи. 

Зоя Баранцевич. 1952.  
Из личного архива С. Жирнова
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АКТЕРСКОЕ ЧУДО 

Не стало Владимира Симонова, на-
родного артиста РФ, артиста уни-
кального таланта. Его первая роль 

на Вахтанговской сцене — зловещий Ура-
ган («Кот в сапогах»), последняя — князь 
Василий Сергеевич Курагин («Война и 
мир»). Лучшие роли классического репер-
туара, водевили, фарс, драма, трагикоме-
дия — он виртуозно владел огромным диа-
пазоном выразительных средств, был убе-
дителен в самых разных образах.

Ему повезло встретиться с лучшими ре-
жиссерами рубежа XХ–ХХI веков — О. Еф-
ремов, А. Эфрос, К. Гинкас, А. Морфов, 
П. Штайн, эпатажный А. Жолдак, В. Мир-
зоев, В. Иванов, У. Баялиев, А. Яковлев, 
Н. Чусова, Е. Марчелли. Посчастливилось 
много лет играть спектакль «Лица» по рас-
сказам А.П. Чехова с Александром Каляги-
ным. Но главный его выигрыш — возмож-
ность работать с великим режиссером Ри-
масом Туминасом, который подарил счас-
тье воплотить, сыграть дерзко, ни на кого 
не похоже классические роли, среди кото-
рых профессор Серебряков («Дядя Ваня»), 
князь Курагин («Война и мир»), Пандар 
(«Троил и Крессида»), Рене («Ветер шумит 
в тополях»), Гусар в отставке («Евгений 
Онегин»), Эфраим Дудак («Улыбнись нам, 
Господи»), Минетти («Минетти»).

Именно в этих ролях во всей силе и глуби-
не раскрылось удивительно многогранное 
дарование Владимира Симонова, неповто-
римое сочетание иронии, лукавой насмеш-
ки, умения посмеяться над собой и своим 
героем, но и понять его, защитить, оправ-
дать. В нем это было — трогательная дет-
скость и мощный драматический дар. Его 
исполнение многих ролей казалось нео-
жиданным и абсолютно оправданным. Со-
здавалось впечатление, что артист умеет 
видеть сквозь строки привычного текста, 
отыскивая потаенные глубины характеров.

Одним из его шедевров стал профессор 
Серебряков. Не нудный педант и сухарь, а 
живой, капризный, самоуверенный и са-
мовлюбленный, полный сил мужчина, по-
зер и эгоист, обаятельный в сознании сво-

ей исключительности и праве весь мир за-
ставить вертеться вокруг себя. С какой не-
подражаемой снисходительностью забирал 
он из рук дяди Вани букет роз, предназна-
ченный его жене, и лишь небрежно кивал 
головой. Как картинно распахивал сюртук и 
шел, вскидывая ноги, навстречу нацеленно-
му на него дулу пистолета в руках дяди Вани. 
Как он был снисходителен и надменен. Ко-
нечно, роль выстроил великий режиссер, 
но сыграл ее неподражаемый актер.

Владимир Симонов сразу нашел общий 
язык с новым художественным руководи-
телем театра и в первом спектакле Тумина-
са на Вахтанговской сцене «Троил и Крес-
сида» Шекспира сыграл одну из важней-
ших ролей — Пандара, хитрого сводника, 

Владимир Симонов. Фото Я. Овчинниковой

ВСПОМИНАЯ
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дядю Крессиды, изысканного, загадочно-
го, циничного, манипулирующего людьми, 
умеющего использовать их слабости. Эта 
работа стала для актера важным этапом 
сценической биографии. Его Рене («Ве-
тер шумит в тополях) старался сохранить 
свое достоинство, поддерживал друзей, ми-
рил задиристых обитателей пансиона. Вы-
сокий мсье с военной выправкой и аристо-
кратическими манерами. Педантичный и 
невозмутимый, он вдруг разражался такой 
бурей эмоций, что становились очевидны-
ми и его боль, и незащищенность, и траги-
ческий комизм существования маленького 
человека такого большого роста. Симонов 
блестяще сыграл старого еврея каменоте-
са Эфраима Дудака («Улыбнись нам, Госпо-
ди»), раздавленного бедой, мудрого, отча-
явшегося, терпеливого. Артист использо-
вал национальные черты характера, дове-
дя его до философского обобщения. 

Почти два десятилетия назад он играл 
Отелло без грима в спектакле Марчелли, 
рассказывая не о ревнивом мавре, а о траге-
дии растоптанного доверия, утраты идеала. 
А роль актера Минетти в одноименном спек-
такле стала его исповедью, очень личным 
высказыванием о своем понимании актер-
ской природы и тончайших струнах трепет-
ной и ранимой актерской души. Актер Ми-
нетти в спектакле по пьесе Т. Бернхарда не-
удачник, одержимый театром, замкнутый, 
печальный, смешной и трагичный старик. 
Владимир Симонов безупречно справился 
с этой работой. То, как он преображался по 
ходу действия, критик назвал «даже не шко-
лой актерского мастерства, а демонстрацией 
актерского чуда». Это — свидетельство зрело-
го, отточенного владения профессией.

Он не умел играть вполсилы. Поэтому каж- 
дое его сценическое создание покоряло фи-
лигранностью формы, неожиданными ин-
тонациями, способностью проникнуть в 
суть изображаемого героя. Созданные мас-
тером персонажи заставляли зрителей сме-
яться и плакать, сопереживать, размыш-
лять и восхищаться — Тарталья и Пантало-
не («Принцесса Турандот»), Шопен («Лето 
в Ноане»), Копейкин («Старинные русские 
водевили»), Беня Крик («Закат»), Пичем 
(«Опера нищих»), Жан («Фрекен Жюли»), 
Монахов («Варвары»), Отелло в траге-
дии Шекспира, Полковник («Мадемуазель 
Нитуш»), Ромул («Ромул Великий»). В год 
100-летия Театра имени Евгения Вахтанго-
ва в аудиоспектакле-променаде «Вахтангов. 
Путь к Турандот» Владимир Симонов испол-
нил роль Бориса Сушкевича.

Владимиру Симонову природа многое да-
ла — высокий рост, стать, хорошей лепки 
выразительное лицо, красивые глаза, от-
крытую улыбку. Внешние данные типично-
го сценического героя. Но он не стал залож-
ником амплуа, ибо в равной мере мог играть 
роли и драматические, и комические. Про-
никновенность, лиризм, мужская харизма 
органично соединялись в нем с умением пе-
редать характерные черты персонажа, он 
владел гротеском, иронией, мог быть умо-
рительно смешным, его энергетика захва-
тывала, а обаяние покоряло. 

«Дядя Ваня». В роли профессора Серебрякова
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По странной прихоти актерской судь-
бы в одних и тех же пьесах Чехова Влади-
мир Симонов дважды сыграл самых раз-
ных персонажей-антагонистов. Во МХАТе  
в «Чайке» был и нервным страдающим Ко-
стей Треплевым, и самоуверенным, на-
смешливым Тригориным. В «Дяде Ване» 
сначала исполнял титульную роль в Теат- 
ре «Et Cetera», а в 2009 году в знаменитом 
спектакле Римаса Туминаса «Дядя Ваня» на 
вахтанговской сцене блестяще воплотил 
образ Серебрякова, превратив профессо-
ра из зануды и почти служебного персона-
жа в одного из главных действующих лиц, 
подчеркнув фарсовую сущность роли. 

Надо отметить, что Владимир Симонов 
был не из тех, кто ждет звездного часа. Он 
смело выстраивал свою судьбу. Пришел в Те-
атр Вахтангова в 1980 году после окончания 
Театрального института имени Б.В. Щукина 
(курс А. Казанской) и служил здесь до послед-
него времени. Правда, с перерывом в шесть 
лет (с 1983 по 1989), когда уходил во МХАТ 
им.  Горького (тогда еще не разделенный 
на два театра), где исполнил девять цент- 
ральных ролей в этапных спектаклях, по-
ставленных известными режиссерами. И 
позже, оставаясь одним из самых востребо-

ванных вахтанговских актеров, В.А. Симо-
нов успешно сотрудничал с другими театра-
ми, сыграл значительные роли классическо-
го репертуара, такие, как мздоимец Городни-
чий в «Ревизоре» и вечно сомневающийся 
Подколесин в «Женитьбе» — обе в режис-
суре В. Мирзоева в Драматическом театре 
им. К.С. Станиславского. Симонов выступал 
на сцене Театра «Et Cetera», где на протяже-
нии долгих лет в партнерстве с Александром 
Калягиным играл множество самых разных 
персонажей кроме уже названных «Лиц»: 
Санчо Пансо в «Дон Кихоте» с А. Каляги-
ным-рыцарем печального образа. Появился 
на сцене театра «Et Cetera» в титульной роли 
в спектакле «Борис Годунов» по А.С. Пушки-
ну, поставленном П. Штайном. 

Трагикомедия стала излюбленным жан-
ром Симонова, умевшего соединять траги-
ческий надлом и самоиронию, переплав-
лять самые разные чувства и захватить не-
обычайной силы эмоциональным накалом 
страстей, переживаний, покорить публику 
и уйти непобежденным, оставив зрителям 
надежду. «На сцене он играет, а не живет, 
но играет так, что у зрителей дух захватыва-
ет от накала и энергетики представляемых 
им переживаний и страстей. Симонову под-

«Минетти». В роли Минетти. Фото В. Мясникова 
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властны роли театра масок и театра пере-
живаний, театра представления и театра аб-
сурда. Он одинаково органичен в комедии 
и трагедии, в драме и водевиле, на сцениче-
ской площадке и в кино». (В. Модестов) 

В послужном списке В.А. Симонова четы-

ре с половиной десятка ролей на театраль-
ных сценах. В его фильмографии более 150 
киноролей: «Одиноким предоставляется об-
щежитие», «Тевье-молочник», «Криминаль-
ный талант», «Как живете, караси?», «Свадь-
ба», «Граница. Таежный роман», «Москов-
ские окна», «Раскаленная суббота», «Жизнь 
забавами полна», «Ключ от спальни», «Де-
ти Арбата», «Дело о Мертвых душах», «Ан-
дерсен: Жизнь без любви», «Одна любовь на 
миллион», «Антидурь», «Ржевский против 
Наполеона», «Жизнь и судьба», «Куприн», 
«Третья мировая», «Дама пик», «Пальма» и 
других. Его снимали крупнейшие режиссе-
ры — М. Швейцер, А. Эфрос, П. Фоменко, 
И. Дыховичный, Э. Рязанов, С. Урсуляк… 

Артист был удостоен множества театраль-
ных премий, среди которых три премии 
«Чайка», две премии «МК», Российская на-
циональная актерская премия «Фигаро» 
имени Андрея Миронова, «Хрустальная Ту-
рандот» и другие. В 2012 году он стал лауреа-
том премии мэра Москвы в области литера-
туры и искусства. В 2018-м отмечен орденом 
Дружбы, в 2021-м — почетной грамотой Пре-
зидента РФ, а 26 сентября 2025 года награ-
жден орденом Почета.

Владимир Симонов, актер, вписавший свое 
имя в историю не только Театра имени Евге-
ния Вахтангова, где прослужил более сорока 
лет, но и в историю российского театра. 

Валентина ФЁДОРОВА
Фото предоставлены пресс-службой 

Вахтанговского театра
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